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1. GIỚI THIỆU- THÔNG QUA CHƯƠNG TRÌNH NGHỊ SỰ
1.1 
Phiên họp lần thứ bảy mươi tư của Ủy Ban Bảo Vệ Môi Trường Biển được tổ chức tại Trụ sở của IMO từ ngày 13 đến 17 tháng 5 năm 2019, do ông H. Saito (Nhật Bản) chủ trì. Phó Chủ tịch Ủy ban, ông H. Conway (Liberia), cũng có mặt.

1.2 
Phiên họp có sự tham gia của các phái đoàn từ các quốc gia thành viên và các thành viên liên kết, đại diện của Chương trình Liên hợp quốc, các cơ quan chuyên môn và các thực thể khác, các quan sát viên từ các tổ chức liên chính phủ với các thỏa thuận hợp tác và các quan sát viên từ các tổ chức phi chính phủ trong công tác tư vấn, được liệt kê trong tài liệu MEPC 74/ INF.1.
1.3 
Phiên họp còn có sự tham dự của Chủ tịch Hội đồng, ông X. Zhang (Trung Quốc); Chủ tịch Ủy ban Tạo điều kiện, Bà M. Angsell (Thụy Điển) và Chủ tịch các Cơ quan chủ quản của Công ước và Nghị định thư Luân Đôn, Bà A. Prempeh (Ghana).

Diễn văn khai mạc của Tổng thư ký
1.4 
Tổng thư ký hoan nghênh những người tham gia và gửi diễn văn khai mạc của ông, toàn bộ bài diễn văn có thể tải xuống từ trang web của IMO theo liên kết sau:

http://www.imo.org/MediaCentre/SecretaryGeneral/Secretary-GeneralsSpeechesToMeetings
1.5
Chủ tịch đã cảm ơn Tổng thư ký về bài diễn văn khai mạc của ông và tuyên bố rằng khuyến nghị và yêu cầu của ông sẽ được đưa ra để cân nhắc trong các cuộc thảo luận của Ủy ban.

Thông điệp của Hoàng tử Monaco

1.6 
Ủy ban đánh giá cao thông điệp video của Hoàng tử Albert II của Monaco, đề cao vai trò quan trọng của Tổ chức trong việc thực hiện Chương trình nghị sự 2030 vì sự phát triển bền vững.

Thông qua chương trình nghị sự

1.7 
Ủy ban đã thông qua chương trình nghị sự cho phiên họp (MEPC 74/1/Rev.1) và, sau khi lưu ý các chú thích (MEPC 74/1/1), đã thống nhất được hướng dẫn bởi lịch trình tạm thời (MEPC 74/1/1, phụ lục 2), dựa trên sự hiểu biết rằng thời gian biểu có thể điều chỉnh tùy thuộc vào tiến độ thực hiện mỗi ngày.)
Thông tin đăng nhập
1.8
Ủy ban lưu ý rằng thông tin đăng nhập của 99 đoàn đại biểu tham dự phiên họp là đúng hạn và đúng mẫu.

Tuyên bố

1.9 
Ủy ban lưu ý các tuyên bố chung của các quốc gia thành viên sau đây:

.1 
Ả Rập Saudi và Các Tiểu vương quốc Ả Rập Thống nhất, lên án các hành động phá hoại đối với bốn tàu thương mại ngoài khơi phía đông tiểu vương quốc Fujairah vào ngày 12 tháng 5 năm 2019 và thông báo rằng kết quả của các cuộc điều tra sẽ được cung cấp cho Tổ chức theo đúng hạn;
.2 
Na Uy, kêu gọi Ủy ban theo dõi kế hoạch hành động IMO để giải quyết việc các tàu xả rác thải nhựa xuống biển (MEPC.310 (73)) bằng các hành động cụ thể; thông báo rằng nước này đã làm việc với Ban thư ký của IMO và FAO về đề xuất dự án GloLitter để hỗ trợ Kế hoạch hành động của IMO; và nhấn mạnh rằng trong khuôn khổ dự án, một giải thưởng sẽ được lập để tôn vinh những đóng góp của bà Joanna Toole, một nhà tư vấn tại FAO, người đã hi sinh trong một tai nạn hàng không vào tháng 3 năm 2019;

.3 
Các Tiểu vương quốc Ả Rập Thống nhất, cam kết số tiền 10.000 đô la cho Nghiên cứu GHG của IMO lần thứ 4;

.4 
Argentina, Brazil, Chile, Peru và Uruguay, bày tỏ cam kết thực hiện Chiến lược IMO ban đầu về giảm phát thải GHG từ tàu (MEPC.304 (72)) và khuyến khích sự cần thiết đảm bảo thực hiện các biện pháp giảm phát thải GHG từ các tàu có thể được tuân thủ đầy đủ bởi tất cả các bên mà không dẫn đến rào cản thương mại quốc tế; và

.5 
Quần đảo Cook, Palau và Vanuatu, kêu gọi rằng dự thảo quy trình đánh giá tác động đối với các quốc gia cần được hoàn thành và nhấn mạnh sự cần thiết phải đánh giá dựa trên bằng chứng về các tác động đối với các quốc gia đang phát triển đảo nhỏ (SIDS), song song với nỗ lực giảm phát thải GHG.

1.10 
Theo yêu cầu, các tuyên bố của các phái đoàn Brazil, Các Tiểu vương quốc Ả Rập Thống nhất và Ả Rập Saudi được nêu trong phụ lục 27.

2. QUYẾT ĐỊNH CỦA CÁC CƠ QUAN KHÁC
2.1 
Ủy ban, lưu ý các quyết định LC 40/LP 13 (MEPC 74/2), C 121 (MEPC 74/2/1) và MSC 100 (MEPC 74/2/2) liên quan đến công việc của Ủy bản, đã thống nhất hành động khi thích hợp theo các mục chương trình nghị sự có liên quan và như được chỉ ra dưới đây.

Kết quả của LC 40/LP 13

2.2 
Ủy ban lưu ý rằng kết quả thảo luận của các cơ quan chủ quản tại LC 40/LP 13 liên quan đến việc các tàu xả rác thải nhựa xuống biển đã được đệ trình trong một tài liệu riêng (MEPC 74/8), sẽ được xem xét trong mục 8 của chương trình nghị sự.

Kết quả của C 121

2.3 
Ủy ban đã xem xét yêu cầu của C 121 đối với MSC và MEPC để xem xét báo cáo tóm tắt kiểm toán hợp nhất thứ hai, nhằm tư vấn cho Hội đồng phù hợp.

2.4 
Sau khi xem xét, Ủy ban đã chỉ đạo Tiểu ban III xem xét yêu cầu từ C 121 và tư vấn cho các Ủy ban phù hợp, theo quyết định đồng thời của MSC 101.

2.5 
Ủy ban lưu ý rằng nói chung C 121 đã phê duyệt báo cáo của MEPC 73 và đã tán thành:

.1 
việc đưa bốn kết quả đầu ra mới tương ứng vào chương trình nghị sự hai năm của Ủy ban cho năm 2018-2019 hoặc chương trình nghị sự sau hai năm của Ủy ban; và

.2 
tổ chức cuộc họp lần thứ 5 của Nhóm công tác liên ngành về giảm phát thải GHG từ tàu, từ ngày 7 đến 10 tháng 5 năm 2019.

Kết quả của MSC 100

2.6 
Ủy ban lưu ý rằng yêu cầu của MSC 100 đối với Ủy ban đồng tình với quyết định ngừng đánh giá sơ bộ về ý nghĩa xây dựng năng lực và nhu cầu hỗ trợ kỹ thuật, liên quan đến kết quả đầu ra mới để sửa đổi các văn kiện bắt buộc, sẽ được xem xét trong mục 13 của chương trình nghị sự.

3 
CÂN NHẮC VÀ THÔNG QUA SỬA ĐỔI CÁC VĂN KIỆN BẮT BUỘC

Sửa đổi các văn kiện bắt buộc

3.1 
Ủy ban được mời xem xét và thông qua các sửa đổi được đề xuất đối với:

.1 
Phụ lục I, II và V MARPOL liên quan đến sổ sách hồ sơ điện tử;

.2 
Phụ lục II MARPOL liên quan đến dư lượng hàng hóa và nước rửa bể chứa các sản phẩm nổi dai dẳng trên nước;

.3 
Phụ lục VI MARPOL liên quan đến sổ sách hồ sơ điện tử và các quy định của EEDI đối với tàu gia cường đi băng;

.4 
Bộ luật kỹ thuật NOx 2008;

.5 
Bộ luật IBC chương 1, 15, 16, 17, 18, 19 và 21;

.6 
Bộ luật BCH liên quan đến các yêu cầu đặc biệt, yêu cầu hoạt động và yêu cầu tối thiểu; 

và xem xét và thông qua các văn kiện không bắt buộc có liên quan:

.7 
dự thảo nghị quyết MEPC về Hướng dẫn sử dụng sổ sách hồ sơ điện tử theo MARPOL; và

.8 
dự thảo nghị quyết MEPC về các Sửa đổi đối với Hướng dẫn năm 2017 nhằm đưa ra các khía cạnh bổ sung của Bộ luật kỹ thuật NOx năm 2008 liên quan đến các yêu cầu cụ thể liên quan đến động cơ diesel hàng hải được trang bị hệ thống khử xúc tác chọn lọc (SCR) (nghị quyết MEPC.291 (71)).

3.2 
Ủy ban lưu ý rằng văn bản của các sửa đổi đối với các văn kiện bắt buộc nói trên đã được lưu hành, theo điều 16 (2) (a) của MARPOL, cho tất cả các Thành viên IMO và các Bên của MARPOL theo Thông tư số 3892 ngày 8 tháng 11 năm 2018.
3.3 
Ủy ban đã thống nhất rằng, ngoài 11 tài liệu được đệ trình trong mục này của chương trình nghị sự, tài liệu MEPC 73/11/4 (IACS), được hoãn lại từ MEPC 73, cũng nên được xem xét trong mục này, vì nó liên quan đến dự thảo Hướng dẫn cho việc sử dụng sổ sách hồ sơ điện tử theo MARPOL.

3.4 
Ủy ban cũng thống nhất thêm rằng hai mục hành động liên quan đến kết quả của PPR 6, như được nêu trong đoạn 2.5 và 2.6 của tài liệu MEPC 74/10, liên quan đến dự thảo sửa đổi Bộ luật IBC, do đó cũng nên được xem xét trong mục này của chương trình nghị sự. 

Dự thảo sửa đổi Phụ lục I, II và V MARPOL liên quan đến sổ sách hồ sơ điện tử

3.5 
Ủy ban nhắc lại rằng MEPC 73 đã xem xét và phê duyệt dự thảo sửa đổi đối với Phụ lục I, II và V MARPOL liên quan đến sổ sách hồ sơ điện tử, với mục đích thông qua, như được nêu trong phụ lục của MEPC 74/3.

3.6 
Ủy ban lưu ý rằng không có ý kiến nào được đệ trình về dự thảo sửa đổi hoặc dự thảo nghị quyết cần thiết, Ủy ban đã xác nhận nội dung tương ứng của chúng, theo các cải thiện biên tập.

3.7 
Ủy ban đã thống nhất rằng ngày bắt đầu hiệu lực của các sửa đổi đối với Phụ lục I, II và V MARPOL sẽ là ngày 1 tháng 10 năm 2020.

Dự thảo sửa đổi Phụ lục II MARPOL liên quan đến dư lượng hàng hóa và nước rửa bể chứa các sản phẩm nổi dai dẳng trên nước

3.8 
Ủy ban nhắc lại rằng MEPC 73 đã xem xét và phê duyệt dự thảo sửa đổi đối với Phụ lục II MARPOL liên quan đến dư lượng hàng hóa và nước rửa bể chứa các sản phẩm nổi dai dẳng trên nước, với mục đích thông qua tại phiên họp này, như được nêu trong phụ lục của tài liệu MEPC 74/3/1.

3.9 
Ủy ban lưu ý rằng không có ý kiến nào được đệ trình về dự thảo sửa đổi hoặc dự thảo nghị quyết cần thiết, Ủy ban đã xác nhận nội dung tương ứng của chúng, theo các cải thiện biên tập.

3.10 
Ủy ban lưu ý rằng các sửa đổi đối với Phụ lục II MARPOL có liên quan trực tiếp đến các sửa đổi đối với Bộ luật IBC, cũng được thông qua tại phiên họp này, Ủy ban đã đồng ý điều chỉnh ngày bắt đầu hiệu lực của các sửa đổi này theo ngày bắt đầu hiệu lực của các sửa đổi Bộ luật IBC. Do đó, Ủy ban đã thống nhất rằng ngày bắt đầu hiệu lực của các sửa đổi đối với Phụ lục II MARPOL sẽ là ngày 1 tháng 1 năm 2021.

Dự thảo sửa đổi Phụ lục VI MARPOL liên quan đến sổ sách hồ sơ điện tử và các quy định EEDI đối với tàu gia cường đi băng

3.11 
Ủy ban nhắc lại rằng MEPC 73 đã xem xét và phê duyệt dự thảo sửa đổi đối với Phụ lục VI MARPOL liên quan đến sổ sách hồ sơ điện tử và các quy định EEDI đối với các tàu gia cường đi băng, với mục đích thông qua tại phiên họp này, như được nêu trong phụ lục của tài liệu MEPC 74/3/2.

3.12 
Ủy ban, đã xem xét các sửa đổi biên tập được đề xuất đối với Phụ lục VI MARPOL và Bộ luật kỹ thuật NOx năm 2008 liên quan đến các chứng nhận được cấp theo các văn kiện này, được Ban thư ký đề xuất trong tài liệu MEPC 74/3/8, đồng ý với các đề xuất này và thống nhất giới thiệu chúng với Nhóm soạn thảo để đưa vào dự thảo sửa đổi trước khi thông qua. Ủy ban lưu ý thêm rằng các sửa đổi khác có thể được yêu cầu đối với các sửa đổi đối với Phụ lục VI MARPOL liên quan đến các đề xuất trong tài liệu MEPC 73/11/4 sẽ được thảo luận như là một phần trong việc xem xét Dự thảo Hướng dẫn sử dụng sổ sách hồ sơ điện tử theo MARPOL (xem đoạn 3.33 đến 3.39).

3.13 
Ủy ban đã thống nhất các sửa đổi trên đối với các sửa đổi, theo các cải thiện biên tập, Ủy ban đã xác nhận nội dung của dự thảo nghị quyết cần thiết.

3.14 
Ủy ban đã thống nhất rằng ngày bắt đầu hiệu lực của các sửa đổi đối với Phụ lục VI MARPOL sẽ là ngày 1 tháng 10 năm 2020.

Dự thảo sửa đổi Bộ luật kỹ thuật NOX năm 2008

3.15 
Ủy ban nhắc lại rằng MEPC 73 đã xem xét và phê duyệt dự thảo sửa đổi Bộ luật kỹ thuật NOx năm 2008 liên quan đến sổ sách hồ sơ điện tử và các yêu cầu chứng nhận cho các hệ thống SCR, với mục đích thông qua tại phiên họp này, như được nêu trong phụ lục của tài liệu MEPC 74/3/3.

3.16 
Ủy ban, đồng ý với các sửa đổi được đề xuất đối với Bộ luật kỹ thuật NOx, như được nêu trong tài liệu MEPC 74/3/8 (Ban thư ký), theo mục trước (xem đoạn 3.12), đã xác nhận nội dung của các sửa đổi và dự thảo nghị quyết cần thiết, theo các cải thiện biên tập.

3.17 
Ủy ban đã xem xét đề xuất của quan sát viên từ IACS để sửa đổi định nghĩa sổ sách hồ sơ điện tử trong Bộ luật kỹ thuật NOx, lưu ý rằng định nghĩa trong Bộ luật không nên tham chiếu đến việc xả thải, chuyển đổi và các hoạt động khác, Ủy ban đã đồng ý với đề xuất và chuyển vấn đề đến Nhóm soạn thảo để hành động.

3.18 
Ủy ban đã thống nhất rằng ngày bắt đầu hiệu lực của các sửa đổi đối với Bộ luật kỹ thuật NOx sẽ là ngày 1 tháng 10 năm 2020.

Dự thảo sửa đổi Bộ luật IBC

3.19 
Ủy ban nhắc lại rằng MEPC 73 đã xem xét và phê duyệt dự thảo sửa đổi các chương 1, 15, 16, 17, 18, 19 và 21 của Bộ luật IBC, với mục đích thông qua tại phiên họp này, như được nêu trong phụ lục của tài liệu MEPC 74/3/4.

3.20 
Ủy ban đã xem xét tài liệu MEPC 74/3/9 (Ban thư ký) đề xuất một số xóa bỏ đối với các mục sản phẩm trong chương 17 và 19 của dự thảo sửa đổi Bộ luật IBC trước khi thông qua, có tính đến sự phê duyệt của MEPC 73 đối với Hướng dẫn để vận chuyển nhiên liệu giàu năng lượng và hỗn hợp của chúng (MEPC.1/Circ.879) và sự chấp thuận của Ủy ban đưa một phụ lục 12 mới vào MEPC.2/Circular mà theo đó các sản phẩm này hiện sẽ bị bắt giữ.

3.21 
Ngoài ra, tài liệu đã đề xuất một sửa đổi để bao gồm một tham chiếu đến Bộ luật cho các Tổ chức được công nhận (Bộ luật RO), để điều chỉnh nó với các tham chiếu liên quan trong Phụ lục II MARPOL và quy định XI-1/1 của SOLAS.

3.22 
Ủy ban, lưu ý rằng các sửa đổi đối với các mục sản phẩm trong chương 17 và 19 sẽ điều chỉnh theo các sửa đổi của Bộ luật IBC với các quyết định mà Ủy ban đã đưa ra trong Hướng dẫn mới tại MEPC 73, đồng ý với các xóa bỏ được đề xuất.

3.23 
Ủy ban cũng đồng tình với đề xuất bao gồm tham chiếu đến Bộ luật RO như là một phần của các sửa đổi đối với Bộ luật IBC, với mục đích liên kết với MARPOL và SOLAS, đặc biệt, lưu ý cần phải làm rõ rằng chỉ Phần 1 và 2 của Bộ luật RO là bắt buộc và đã chuyển các vấn đề này cho Nhóm soạn thảo để có hành động thích hợp.

3.24 
Ủy ban, đã xem xét tài liệu nhận xét do Na Uy đệ trình (MEPC 74/3/10) đề xuất các sửa đổi đối với các yêu cầu vận chuyển đối với một số sản phẩm đã được thống nhất trước đây bởi ESPH 24 và PPR 6, sau khi MEPC 73 phê duyệt các sửa đổi đối với Bộ luật IBC, đồng tình với các đề xuất và chuyển chúng cho Nhóm soạn thảo để đưa vào Bộ luật IBC.

3.25 
Ủy ban đã xem xét các mục hành động từ PPR 6 được nêu trong tài liệu MEPC 74/10 (đoạn 2.5 và 2.6), liên quan đến dự thảo sửa đổi Bộ luật IBC và lưu ý rằng mục hành động 5 (đoạn 2.5) đã được đề cập trong đoạn văn 3.20 đến 3.23 ở trên. Sau khi xem xét mục hành động 6 (đoạn 2.6), yêu cầu xem xét sắp xếp thứ tự theo thứ tự chữ cái abc các định nghĩa trong chương 1 của Bộ luật IBC, Ủy ban đã kết luận rằng đây là vấn đề biên tập đơn thuần có thể được Nhóm soạn thảo giải quyết.

3.26 
Ủy ban lưu ý mối quan ngại của quan sát viên từ IACS liên quan đến việc đưa đoạn 15.12 mới liên quan đến phát hiện H2S vào dự thảo sửa đổi và nhận thức tiềm năng rằng đoạn này có thể suy ra một yêu cầu bổ sung cho yêu cầu được nêu trong đoạn 13.2.1 của Bộ luật. Sau khi xem xét, Ủy ban đã đồng ý bổ sung những điều sau vào cuối đoạn 15.12 của Bộ luật IBC:

"Các dụng cụ thử nghiệm hơi độc được cung cấp để tuân thủ yêu cầu trong 13.2.1 của Bộ luật, cũng được thiết kế và hiệu chuẩn để thử nghiệm H2S, có thể được sử dụng để đáp ứng yêu cầu này."

Ủy ban cũng cần lưu ý rằng văn bản này có thể được sử dụng để giải quyết vấn đề tương tự trong đoạn 4.24 của Bộ luật BCH (xem đoạn 3.31).

3.27 
Sau khi quyết định các đề xuất khác nhau, Ủy ban đã xác nhận nội dung của dự thảo sửa đổi Bộ luật IBC, có tính đến các quyết định được đưa ra và tuân thủ các cải thiện biên tập, cũng như tuân thủ các dự thảo nghị quyết cần thiết.

3.28 
Ủy ban đã đồng ý rằng ngày bắt đầu hiệu lực của các sửa đổi đối với Bộ luật IBC sẽ là ngày 1 tháng 1 năm 2021.

Dự thảo sửa đổi Bộ luật BCH

3.29 
Ủy ban nhắc lại rằng MEPC 73 đã xem xét và phê duyệt dự thảo sửa đổi Bộ luật BCH liên quan đến các yêu cầu đặc biệt, yêu cầu hoạt động và yêu cầu tối thiểu, nhằm thông qua tại phiên họp này, như được nêu trong phụ lục của tài liệu MEPC 74/3/5.

3.30 
Sau khi kưu ý rằng không có ý kiến nào được đệ trình về dự thảo sửa đổi hoặc dự thảo nghị quyết cần thiết, Ủy ban đã xác nhận nội dung tương ứng của chúng, tuân thủ các cải thiện biên tập.

3.31 
Nhắc lại những quan ngại liên quan đến việc áp dụng đoạn 4.24 của Bộ luật BCH liên quan đến phát hiện H2S, trong cuộc thảo luận của Ủy ban liên quan đến đoạn 15.12 của Bộ luật IBC (xem đoạn 3.26), Ủy ban đã chuyển văn bản đã thống nhất trước đó cho Nhóm Dự thảo để đưa vào đoạn 4.24.

3.32 
Ủy ban đã thống nhất rằng ngày bắt đầu hiệu lực của các sửa đổi đối với Bộ luật BCH sẽ là ngày 1 tháng 1 năm 2021.

Dự thảo nghị quyết MEPC về Hướng dẫn sử dụng sổ sách hồ sơ điện tử theo MARPOL

3.33 
Ủy ban nhắc lại rằng MEPC 73 đã xem xét dự thảo nghị quyết MEPC về Hướng dẫn sử dụng sổ sách hồ sơ điện tử theo MARPOL, như được nêu trong phụ lục 13 tài liệu PPR 5/24, cùng với tài liệu MEPC 73/11/4 (IACS), nhận xét về dự thảo Hướng dẫn, đặc biệt về việc sử dụng các hệ thống ghi âm điện tử chất làm suy giảm tầng ôzôn (ODS) trên các tàu hiện có.

3.34 
Ủy ban nhắc lại thêm rằng tại MEPC 73, Ủy bam đã lưu ý rằng các quốc gia thành viên cần thêm thời gian để xem xét các vấn đề do IACS nêu ra trong tài liệu MEPC 73/11/4, Ủy ban đã đồng ý hoãn quyết định về đề xuất cho phiên họp này.

3.35 
Sau khi xem xét lại các vấn đề và đề xuất được nêu trong tài liệu MEPC 73/11/4 (IACS), trước tiên, Ủy ban đã giải quyết vấn đề liên quan đến hệ thống ghi âm điện tử ODS trên các tàu hiện có.
3.36 
Sau khi thảo luận về việc liệu những điều này có nên được phê duyệt lại theo Hướng dẫn và sửa đổi MARPOL hay không, Ủy ban đã quyết định rằng các hệ thống ghi âm điện tử ODS được lắp đặt trước ngày sửa đổi MARPOL có hiệu lực liên quan đến sổ sách hồ sơ điện tử và được phê duyệt bởi Quản trị viên mà không tính đến Hướng dẫn sử dụng sổ sách hồ sơ điện tử theo MARPOL phải được Quản trị viên phê duyệt lại sau khi các sửa đổi nêu trên có hiệu lực, có xem xét Hướng dẫn. Trong hoàn cảnh này, Ủy ban đã đồng ý rằng cần có một giai đoạn chuyển tiếp để phê duyệt lại các hệ thống ghi âm điện tử hiện có.

3.37 
Ủy ban, sau khi lưu ý rằng yêu cầu được thống nhất trong đoạn 3.36 sẽ cần phải được phản ánh trong Phụ lục VI MARPOL, có khả năng trong quy định 12, nhưng có thể ở nơi khác, đã chỉ đạo Nhóm soạn thảo phát triển văn bản phù hợp để phản ánh yêu cầu này như một phần công việc của Nhóm soạn thỏa.

3.38 
Ủy ban đã đồng ý thêm rằng không cần phải phê duyệt loại phần cứng cho các hệ thống ghi âm điện tử ODS và do đó, đã quyết định xóa tham chiếu đến IEC 60945 trong đoạn 4.4.5 của Dự thảo Hướng dẫn.

3.39 
Ngoài các quyết định về các đề xuất của IACS, Ủy ban đã thông qua nghị quyết MEPC.312 (74) về Hướng dẫn sử dụng sổ sách hồ sơ điện tử theo MARPOL, như quy định trong phụ lục 1.

Dự thảo nghị quyết MEPC về các Sửa đổi Hướng dẫn năm 2017 nhằm đưa ra các khía cạnh bổ sung của Bộ luật kỹ thuật NOx năm 2008 về các yêu cầu cụ thể liên quan đến động cơ diesel hàng hải được trang bị hệ thống khử xúc tác chọn lọc (SCR) (nghị quyết MEPC.291 (71))

3.40 
Ủy ban nhắc lại rằng về nguyên tắc MEPC 73 đã phê duyệt dự thảo nghị quyết MEPC về các Sửa đổi Hướng dẫn năm 2017 nhằm đưa ra các khía cạnh bổ sung của Bộ luật kỹ thuật NOx năm 2008 liên quan đến các yêu cầu cụ thể liên quan đến động cơ diesel hàng hải được trang bị hệ thống khử xúc tác chọn lọc (SCR) (nghị quyết MEPC.291 (71)), kết hợp với dự thảo sửa đổi liên quan đến Bộ luật kỹ thuật NOx, sẽ được thông qua tại phiên họp này.

3.41 
Ủy ban đã thông qua nghị quyết MEPC.313 (74) về Sửa đổi Hướng dẫn năm 2017 nhằm đưa ra các khía cạnh bổ sung của Bộ luật kỹ thuật NOx năm 2008 liên quan đến các yêu cầu cụ thể liên quan đến động cơ diesel hàng hải được trang bị hệ thống khử xúc tác chọn lọc (SCR) (nghị quyết MEPC.291) (71)), như được nêu trong phụ lục 2.

Thành lập một Nhóm soạn thảo

3.42 
Ủy ban đã thành lập Nhóm soạn thảo về các Sửa đổi các văn kiện bắt buộc và đã hướng dẫn Nhóm soạn thảo, có xem xét các ý kiến, đề xuất và quyết định được đưa ra trong toàn thể, để soạn thảo:

.1 
văn bản cuối cùng của dự thảo sửa đổi đối với Phụ lục I, II và V MARPOL liên quan đến sổ sách hồ sơ điện tử;

.2 
văn bản cuối cùng của dự thảo sửa đổi Phụ lục II MARPOL liên quan đến dư lượng hàng hóa và nước rửa bể chứa các sản phẩm nổi dai dẳng trên nước;

.3 
văn bản cuối cùng của dự thảo sửa đổi Phụ lục VI  MARPOL liên quan đến sổ sách hồ sơ điện tử và các quy định EEDI đối với các tàu gia cường đi băng có xem xét tài liệu MEPC 74/3/8;
.4 
văn bản cuối cùng của dự thảo sửa đổi Bộ luật kỹ thuật NOx năm 2008, có xem xét tài liệu MEPC 74/3/8;

.5 
văn bản cuối cùng của dự thảo sửa đổi Bộ luật IBC, có xem xét các tài liệu MEPC 74/3/9, MEPC 74/3/10 và MEPC 74/10; và

.6 
văn bản cuối cùng của dự thảo sửa đổi Bộ luật BCH liên quan đến các yêu cầu đặc biệt, yêu cầu hoạt động và yêu cầu tối thiểu.

Báo cáo của Nhóm soạn thảo

3.43 
Sau khi xem xét báo cáo của Nhóm soạn thảo (MEPC 74/WP.7), Ủy ban đã phê duyệt báo cáo nói chung và có hành động như được nêu dưới đây.

Sửa đổi Phụ lục I, II và V MARPOL liên quan đến sổ sách hồ sơ điện tử

3.44 
Ủy ban đã xem xét văn bản cuối cùng của dự thảo sửa đổi đối với Phụ lục I, II và V MARPOL liên quan đến sổ sách hồ sơ điện tử (MEPC 74 / WP.7, phụ lục 1) và thông qua các sửa đổi theo nghị quyết MEPC.314 (74), như được nêu trong phụ lục 3.

3.45
 Khi thông qua nghị quyết MEPC.314 (74), Ủy ban đã xác định rằng, phù hợp với điều 16 (2) (f) (iii) của MARPOL, các sửa đổi đối với Phụ lục I, II và V MARPOL được thông qua sẽ được coi là đã được coi là được chấp thuận vào ngày 1 tháng 4 năm 2020 (trừ khi trước ngày đó, các phản đối được thông báo cho Tổng thư ký của Tổ chức, như được quy định trong điều 16 (2) (f) (iii) của Công ước) và sẽ có hiệu lực vào ngày 1 tháng 10 năm 2020, theo điều 16 (2) (g) (ii) của Công ước.

Sửa đổi Phụ lục II MARPOL liên quan đến dư lượng hàng hóa và nước rửa bể chứa các sản phẩm nổi dai dẳng trên nước

3.46 
Ủy ban đã xem xét văn bản cuối cùng của dự thảo sửa đổi Phụ lục II MARPOL liên quan đến dư lượng hàng hóa và nước rửa bể chứa các sản phẩm nổi dai dẳng trên nước (MEPC 74 / WP.7, phụ lục 2) và thông qua các sửa đổi theo nghị quyết MEPC.315 (74) , như được nêu trong phụ lục 4.

3.47 
Khi thông qua nghị quyết MEPC.315 (74), Ủy ban đã xác định, phù hợp với điều 16 (2) (f) (iii) của MARPOL, rằng các sửa đổi đối với  Phụ lục II MARPOL được thông qua sẽ được coi là đã được chấp thuận vào ngày 1 tháng 7 năm 2020 (trừ khi trước ngày đó, các phản đối được thông báo cho Tổng thư ký của Tổ chức, như được quy định trong điều 16 (2) (f) (iii) của Công ước) và sẽ có hiệu lực vào ngày 1 tháng 1 năm 2021, theo điều 16 (2) (g) (ii) của Công ước.

Sửa đổi Phụ lục VI MARPOL liên quan đến sổ sách hồ sơ điện tử và các quy định của EEDI đối với tàu gia cường đi băng

3.48 
Ủy ban đã xem xét văn bản cuối cùng của dự thảo sửa đổi Phụ lục VI MARPOL liên quan đến sổ sách hồ sơ điện tử và các quy định của EEDI đối với tàu gia cường đi băng (MEPC 74 / WP.7, phụ lục 3) và thông qua các sửa đổi theo nghị quyết MEPC.316 ( 74), như được nêu trong phụ lục 5.
3.49 
Khi thông qua nghị quyết MEPC.316 (74), Ủy ban đã xác định, phù hợp với điều 16 (2) (f) (iii) của MARPOL, rằng các sửa đổi  đối với Phụ lục VI MARPOL được thông qua sẽ được coi là đã được chấp thuận vào ngày 1 tháng 4 năm 2020 (trừ khi trước ngày đó, các phản đối được thông báo cho Tổng thư ký của Tổ chức, theo quy định tại điều 16 (2) (f) (iii) của Công ước) và sẽ có hiệu lực vào ngày 1 tháng 10 năm 2020, theo điều 16 (2) (g) (ii) của Công ước.

Sửa đổi Bộ luật kỹ thuật NOx năm 2008

3.50 
Ủy ban đã xem xét văn bản cuối cùng của dự thảo sửa đổi đối với Bộ luật kỹ thuật NOx năm 2008 liên quan đến sổ sách hồ sơ điện tử và các yêu cầu chứng nhận cho các hệ thống SCR (MEPC 74 / WP.7, phụ lục 4) và thông qua các sửa đổi bởi nghị quyết MEPC.317 (74), như được nêu trong phụ lục 6.

3.51
Khi thông qua nghị quyết MEPC.317 (74), Ủy ban đã xác định, phù hợp với Điều 16 (2) (f) (iii) của MARPOL, rằng các sửa đổi  đối với Bộ luật kỹ thuật NOx được thông qua sẽ được coi là đã được chấp thuận vào ngày 1 tháng 4 năm 2020 (trừ khi trước ngày đó, các phản đối được thông báo cho Tổng thư ký của Tổ chức, theo quy định trong điều 16 (2) (f) (iii) của Công ước) và sẽ có hiệu lực vào ngày 1 tháng 10 năm 2020, theo điều 16 (2) (g) (ii) của Công ước.

3.52 
Trong kết nối này, Ủy ban lưu ý rằng Bộ luật kỹ thuật NOx năm 2008 có thể yêu cầu xem xét lại các đoạn làm tham chiếu cho các sổ sách hồ sơ khi được sửa đổi tiếp theo, dựa trên việc đưa định nghĩa mới về sổ sách hồ sơ điện tử vào Bộ luật.

Sửa đổi Bộ luật IBC

3.53 
Ủy ban đã xem xét văn bản cuối cùng của dự thảo sửa đổi Bộ luật IBC (MEPC 74/WP.7, phụ lục 5) và thông qua các sửa đổi theo nghị quyết MEPC.318 (74), như quy định trong phụ lục 7.

3.54 
Khi thông qua nghị quyết MEPC.318 (74), Ủy ban đã xác định, phù hợp với điều 16 (2) (f) (iii) của MARPOL, rằng các sửa đổi  đối với Bộ luật IBC được thông qua sẽ được coi là đã được chấp thuận vào ngày 1 tháng 7 năm 2020 (trừ khi trước ngày đó, các phản đối được thông báo cho Tổng thư ký của Tổ chức, như được quy định trong điều 16 (2) (f) (iii) của Công ước) và sẽ có hiệu lực vào ngày 1 tháng 1 năm 2021, theo điều 16 (2) (g) (ii) của Công ước.

3.55 
Ủy ban lưu ý rằng các phạm vi lớp nhiệt độ được nêu trong đoạn 21.4.9.1.1 của chương 21 của Bộ luật IBC không phù hợp với các tiêu chuẩn IEC mới nhất và thông tin này sẽ cần được xem xét và cập nhật khi chương 21 được sửa đổi tiếp theo.

3.56 
Ủy ban lưu ý thêm rằng việc sửa đổi thông tư MSC-MEPC.5/Circ.7 về Hướng dẫn về thời gian thay thế các chứng nhận hiện tại bằng các chứng nhận đã sửa đổi do hậu quả của việc sửa đổi các chương 17 và 18 của Bộ luật IBC có thể được yêu cầu để đảm bảo việc thực hiện nhất quán các dự thảo sửa đổi và do đó đã chuyển vấn đề này đến ESPH 25 để xem xét thêm.

Sửa đổi Bộ luật BCH

3.57 
Ủy ban đã xem xét văn bản cuối cùng của dự thảo sửa đổi Bộ luật BCH (MEPC 74 / WP.7, phụ lục 6) và thông qua các sửa đổi theo nghị quyết MEPC.319 (74), như quy định trong phụ lục 8.
3.58 
Khi thông qua nghị quyết MEPC.319 (74), Ủy ban đã xác định, theo điều 16 (2) (f) (iii) của MARPOL, rằng các sửa đổi đối với Bộ luật BCH được thông qua sẽ được coi là đã được chấp thuận vào ngày 1 tháng 7 năm 2020 (trừ khi trước ngày đó, các phản đối được thông báo cho Tổng thư ký của Tổ chức, như được quy định trong điều 16 (2) (f) (iii) của Công ước) và sẽ có hiệu lực vào ngày 1 tháng 1 năm 2021, theo điều 16 (2) (g) (ii) của Công ước.
Hướng dẫn cho Ban thư ký

3.59 
Khi thông qua các sửa đổi nói trên, Ủy ban đã ủy quyền cho Ban thư ký, khi chuẩn bị các văn bản xác thực, thực hiện các chỉnh sửa biên tập phù hợp, bao gồm cập nhật các tham chiếu đến các đoạn được đánh số lại, và lưu ý Ủy ban bất kỳ sai sót hoặc thiếu sót cần các bên tham gia MARPOL hành động.

Tuyên bố của phái đoàn Hoa Kỳ

3.60 
Phái đoàn Hoa Kỳ bảo lưu vị trí của mình liên quan đến việc thông qua các sửa đổi đối với Phụ lục I, II, V và VI MARPOL và Bộ luật kỹ thuật NOx để cho phép sử dụng sổ sách hồ sơ điện tử và Hướng dẫn sử dụng sổ sách hồ sơ điện tử theo MARPOL. Toàn văn tuyên bố của phái đoàn được nêu trong phụ lục 27.

4 
SINH VẬT THỦY SINH CÓ HẠI TRONG NƯỚC DẰN
Khái quát

4.1 
Ủy ban, đã nhắc lại rằng Công ước BWM đã có hiệu lực vào ngày 8 tháng 9 năm 2017, đã lưu ý rằng số Chính phủ ký kết hiện tại là 81, chiếm 80,76% trọng tải của đội tàu buôn trên thế giới.

Sửa đổi kế hoạch thu thập và phân tích dữ liệu cho giai đoạn xây dựng kinh nghiệm

4.2 
Ủy ban nhắc lại rằng, theo Kế hoạch thu thập và phân tích dữ liệu cho giai đoạn xây dựng kinh nghiệm liên quan đến Công ước BWM được MEPC 72 phê duyệt (BWM.2/Circ.67), Ban thư ký nên đệ trình một tóm tắt dữ liệu nhận được cho đến nay cho phiên họp này.

4.3 
Trong bối cảnh này, Ủy ban lưu ý rằng Ban thư ký đã phát triển một tính toán mới để phù hợp với giai đoạn xây dựng kinh nghiệm trong mô-đun Quản lý nước dằn trong Hệ thống thông tin vận tải biển tích hợp toàn cầu (GISIS), được cấu trúc theo các giao diện trong kế hoạch thu thập và phân tích dữ liệu được phê duyệt, đã được đưa ra vào tháng 12 năm 2018, cho phép các quốc gia thành viên bắt đầu cung cấp dữ liệu (Thư Thông tư số 3913).

4.4 
Ủy ban đã cảm ơn Chính phủ Úc, Pháp, Hà Lan và Na Uy vì đã hỗ trợ tài chính cho giai đoạn xây dựng kinh nghiệm và Chính phủ Canada đã hỗ trợ tài chính cam kết, được sử dụng để hỗ trợ phân tích dữ liệu và chuẩn bị các báo cáo được đệ trình lên Ủy ban.

4.5 
Trước thông tin này, Ủy ban kêu gọi các quốc gia thành viên sử dụng mô-đun GISIS để cung cấp thông tin sớm nhất theo BWM.2/Circ.67.

4.6 
Ủy ban nhắc lại rằng PPR 6 đã đồng ý chèn một liên kết đến các quy trình vận hành tiêu chuẩn (SOP) được đề xuất trong tài liệu PPR 5/5/2 (ICES) trong Kế hoạch thu thập và phân tích dữ liệu cho giai đoạn xây dựng kinh nghiệm liên quan đến Công ước BWM (BWM.2/Circ.67), và đã yêu cầu Ban thư ký chuẩn bị một dự thảo thông tư BWM sửa đổi, kết hợp liên kết với các SOP, nhằm phê chuẩn tại phiên họp này. Sau khi xem xét dự thảo thông tư BWM sửa đổi được nêu trong phụ lục 7 tài liệu PPR 6/20/Add.1, Ủy ban đã đồng ý giới thiệu dự thảo với Nhóm đánh giá nước dằn để hoàn thiện.

Đề xuất sửa đổi và diễn giải thống nhất về mẫu Giấy chứng nhận quản lý nước dằn quốc tế

Đề xuất sửa đổi mẫu Giấy chứng nhận quản lý nước dằn quốc tế

4.7 
Ủy ban nhắc lại rằng MEPC 73, đã xem xét tài liệu MEPC 73/4/7 (Trung Quốc) đề xuất sửa đổi mẫu Giấy chứng nhận quản lý nước dằn quốc tế về các mục trong "Chi tiết về phương pháp quản lý nước dằn", đã sử dụng đã mời các Chính phủ thành viên và các tổ chức quốc tế để gửi ý kiến thêm cho phiên này với mục đích xem xét bởi Nhóm đánh giá nước dằn.
4.8 
Về vấn đề này, Ủy ban đã xem xét tài liệu MEPC 74/4/14 (Trung Quốc và IACS) đề xuất dự thảo sửa đổi dự thảo đối với hình thức Giấy chứng nhận quản lý nước dằn quốc tế liên quan đến các mục trong "Thông tin về phương pháp quản lý nước dằn đã sử dụng" và "Các thông tin của tàu", như được nêu trong phụ lục I của Công ước BWM.

4.9 
Ủy ban lưu ý cần hỗ trợ chung để sửa đổi mẫu giấy chứng nhận, mặc dù đã có một số cuộc thảo luận liên quan đến việc liệu việc sửa đổi đó nên được thực hiện tại phiên họp này hay vào cuối giai đoạn xây dựng kinh nghiệm. Ngoài ra, một số phái đoàn bày tỏ lo ngại về việc liệu các sửa đổi được đề xuất có quá thiên về mô tả và bao gồm các tùy chọn không xuất phát từ các yêu cầu bắt buộc theo Công ước BWM hay không.

4.10 
Sau khi thảo luận, Ủy ban đã chuyển dự thảo sửa đổi mẫu Giấy chứng nhận quản lý nước dằn quốc tế, được đề xuất trong tài liệu MEPC 74/4/14, cho Nhóm đánh giá nước dằn để hoàn thiện.

Diễn giải thống nhất về mẫu Giấy chứng nhận quản lý nước dằn quốc tế

4.11 
Ủy ban nhắc lại rằng MEPC 72 đã phê duyệt diễn giải thống nhất về mẫu Giấy chứng nhận quản lý nước dằn quốc tế, được lưu hành bởi BWM.2/Circ.66, và đã hướng dẫn Ban thư ký cập nhật cách diễn giải thống nhất với các tài liệu tham chiếu phù hợp tới Đạo luật phê duyệt Hệ thống quản lý nước dằn (Bộ luật BWMS) và đệ trình lên Ủy ban trong phiên họp tương lai, sau khi Bộ luật có hiệu lực.

4.12 
Về vấn đề này, Ủy ban lưu ý rằng ngày hiệu lực của Bộ luật BWMS là 13 tháng 10 năm 2019  và lưu ý rằng MEPC 74 là phiên họp cuối cùng của Ủy ban trước ngày đó, Ban thư ký đã đệ trình bản dự thảo diễn giải cập nhật thống nhất để phê duyệt tại phiên họp này, với điều kiện rằng nó sẽ được áp dụng vào ngày 13 tháng 10 năm 2019.

4.13 
Sau khi xem xét dự thảo diễn giải cập nhật thống nhất được soạn thảo bởi Ban thư ký (MEPC 74/4/7), Ủy ban đã phê chuẩn bản diễn giải thống nhất cập nhật của phụ lục I (Mẫu Giấy chứng nhận quản lý nước dằn quốc tế) của Công ước BWM, như được nêu trong phụ lục 9, và hướng dẫn Ban thư ký lưu hành bằng BWM.2/Circ.66/Rev.1.

4.14 
Ủy ban đã xem xét tài liệu MEPC 74/4/16 (Trung Quốc), đề xuất xây dựng một diễn giải thống nhất về phương pháp tính toán công suất nước dằn trong Chứng nhận quản lý nước dằn quốc tế. Nhắc lại rằng Tiểu ban PPR có một mục chương trình nghị sự về "Diễn giải thống nhất các quy định của các công ước liên quan đến môi trường IMO", Ủy ban đã mời các Chính phủ thành viên quan tâm và các tổ chức quốc tế gửi đề xuất diễn giải thống nhất khả năng nước dằn trong Giấy Chứng nhận quản lý nước dằn quốc tế tại một phiên họp tương lai của Tiểu ban PPR.
Thử nghiệm vận hành hệ thống quản lý nước dằn

4.15 
Ủy ban nhắc lại rằng MEPC 73 đã phê duyệt BWM.2/Circ70 về Hướng dẫn thử nghiệm vận hành hệ thống quản lý nước dằn và đã mời các Chính phủ thành viên và các tổ chức quốc tế gửi đề xuất tới phiên họp này một sửa đổi một văn kiện bắt buộc phù hợp để yêu cầu thử nghiệm vận hành, và các biện pháp tạm thời để giải quyết vấn đề này trước khi bất kỳ sửa đổi nào có hiệu lực.

4.16 
Về vấn đề này, Ủy ban đã xem xét tài liệu MEPC 74/4/12 (Bahamas), đề xuất sửa đổi quy định E-1 của Công ước BWM cũng như Bộ luật BWMS, để thêm phần làm rõ về việc tiến hành khảo sát theo luật định đối với các hệ thống quản lý nước dằn (BWMS).

4.17
 Trong cuộc thảo luận tiếp theo, tất cả các phái đoàn bày tỏ sự ủng hộ các sửa đổi để thực hiện các cuộc khảo sát heo luật định đối với việc thử nghiệm vận hành BWMS là bắt buộc và bày tỏ các quan điểm sau đây:

.1 
vì các sửa đổi đối với Công ước BWM sẽ không có hiệu lực cho đến ít nhất năm 2021, Ủy ban cần phải làm rõ rằng việc thử nghiệm vận hành nên được tiến hành trong giai đoạn tạm thời và khuyến khích thực hiện sớm các sửa đổi;

.2 
Ủy ban cần làm rõ rằng các tàu hiện có đã được chứng nhận theo quy định D-2 không cần phải tiến hành khảo sát vận hành; và

.3 
Nhóm đánh giá nước dằn cần xem xét liệu ba văn kiện không bắt buộc có liên quan đến vấn đề này (Hướng dẫn khảo sát HSSC, BWM.2/Circ.42/Rev.1 và BWM.2/Circ70), kết hợp với các sửa đổi đề xuất, có cung cấp một mức độ hướng dẫn và chỉ dẫn có thể chấp nhận được liên quan đến việc tiến hành các thử nghiệm vận hành hay không.

4.18
 Sau khi thảo luận, Ủy ban đã chỉ đạo Nhóm đánh giá nước dằn xem xét các đề xuất trong tài liệu MEPC 74/4/12 và tư vấn cho phù hợp, có cân nhắc các ý kiến được đưa ra trong toàn thể.

4.19 
Ủy ban nhắc lại rằng PPR 6, đã xem xét tài liệu PPR 6/4 (Đan Mạch), đề xuất xây dựng tiêu chuẩn xác minh hệ thống giám sát tuân thủ nước dằn, đã mời phái đoàn Đan Mạch và các phái đoàn liên quan khác gửi đề xuất cụ thể tới một phiên họp MEPC trong tương lai, có cân nhắc các ý kiến được đưa ra tại phiên họp đó.

4.20 
Trong mối liên hệ này, Ủy ban đã xem xét tài liệu MEPC 74/4/11 (Đan Mạch), đề nghị xây dựng một tiêu chuẩn để xác minh các hệ thống giám sát tuân thủ nước dằn nhằm cung cấp phân tích chỉ định để xác minh tính hiệu quả của BWMS trước khi cấp Giấy chứng nhận quản lý nước dằn quốc tế. Trong các cuộc thảo luận tiếp theo, tất cả các phái đoàn phát biểu đã ủng hộ tài liệu. Một số đoàn lưu ý rằng công việc có khả năng liên quan đang được tiến hành song song tại ISO và nhắc lại rằng thử nghiệm vận hành nên bắt đầu trước khi hoàn thiện tiêu chuẩn như vậy. Một số đoàn cũng đề xuất rằng việc thử nghiệm vận hành phải đòi hỏi mức độ phân tích chỉ định giống như trong các đợt kiểm tra kiểm soát của Chính quyền cảng.

4.21 
Sau khi thảo luận, Ủy ban đã chỉ đạo Nhóm đánh giá nước dằn xem xét các đề xuất trong tài liệu MEPC 74/4/11 và tư vấn cho phù hợp, có cân nhắc các ý kiến được đưa ra trong toàn thể.

Miễn trừ

4.22 
Ủy ban đã xem xét tài liệu MEPC 74/4/8 (Nigeria), cung cấp các mô tả về hai khái niệm đề xuất về miễn trừ và quản lý nước dằn trên bờ, được gọi là "Cảng có Rủi ro chấp nhận được" và "Hệ thống xử lý nước dằn trên bờ trước khi tải".

4.23 
Trong cuộc thảo luận tiếp theo, một số phái đoàn ủng hộ các khái niệm được mô tả trong tài liệu, trong khi một số phái đoàn bày tỏ quan điểm rằng các đề xuất không phù hợp với các nguyên tắc của quy định A-4. Một số phái đoàn khác cho rằng đề xuất không cần phê duyệt, vì các quy định hiện có trong Công ước có thể được xem xét để bao quát các khái niệm được đề xuất, và quy định B-3 sẽ được áp dụng nhiều hơn quy định A-4. Ngoài ra, xuất hiện mối quan ngại liên quan đến ô nhiễm nước dằn tiềm ẩn và tái phát triển khi sử dụng các khái niệm đề xuất.

4.24 
Sau khi thảo luận, Ủy ban đã chỉ đạo Nhóm đánh giá nước dằn, nếu có thời gian, xem xét các đề xuất trong tài liệu MEPC 74/4/8 và tư vấn cho phù hợp.

4.25 
Ủy ban đã xem xét tài liệu MEPC 74/4/15 (Trung Quốc), đề xuất cải thiện thêm Hướng dẫn đánh giá rủi ro năm 2017 theo quy định A-4 của Công ước BWM (G7), dựa trên phân tích các vấn đề gặp phải khi áp dụng cách tiếp cận khu vực rủi ro tương tự về đánh giá miễn trừ quản lý nước dằn.
4.26 
Trong cuộc thảo luận tiếp theo, một số phái đoàn ủng hộ việc xem xét đề xuất thêm và có nhiều quan điểm khác nhau về địa điểm diễn ra (bao gồm Tiểu ban PPR, Nhóm đánh giá nước dằn hoặc nhóm phù hợp. Tuy nhiên, các phái đoàn khác không ủng hộ đề xuất  và bày tỏ quan điểm rằng Hướng dẫn (G7) gần đây đã được cập nhật và, nếu cần cải thiện thêm, thì có thể được thực hiện khi kết thúc giai đoạn xây dựng kinh nghiệm.

4.27 
Trước những điều trên, Ủy ban đã mời các Chính phủ thành viên và các tổ chức quốc tế quan tâm đệ trình đề xuất cụ thể về sửa đổi Hướng dẫn đánh giá rủi ro năm 2017 theo quy định A-4 của Công ước BWM (G7) tại phiên họp tương lai của Ủy ban theo đầu ra "Các biện pháp khẩn cấp bắt nguồn từ các vấn đề được xác định trong giai đoạn xây dựng kinh nghiệm của Công ước BWM".

4.28 
Ủy ban đã xem xét tài liệu MEPC 74/4/17 (Trung Quốc), đề xuất kết hợp các quy định A-3.4 và A-3.5 vào quy định A-4 như một biện pháp miễn cho tàu khỏi quản lý nước dằn thay vì các trường hợp xả thải đặc biệt bởi tàu. Khi giới thiệu tài liệu này, phái đoàn Trung Quốc cũng đưa ra một đề xuất thay thế để kết hợp quy định A-3.5 vào quy định A-5.

4.29 
Ủy ban đã chỉ đạo Nhóm đánh giá nước dằn xem xét các đề xuất trong tài liệu MEPC 74/4/17 và tư vấn Ủy ban cho phù hợp.

4.30 
Ủy ban lưu ý thông tin trong tài liệu MEPC 74 / INF.30 (Đan Mạch và cộng sự) về các hoạt động liên quan đến việc thực hiện được cải thiện và nhất quán Công ước BWM liên quan đến miễn trừ và cụ thể là áp dụng khái niệm khu vực rủi ro tương tự.

Áp dụng Công ước BWM cho các loại tàu cụ thể

4.31 
Ủy ban đã xem xét các tài liệu sau đây:

.1 
MEPC 74/4/13 (Liên bang Nga), đề xuất sửa đổi quy định A-5 của Công ước BWM và Hướng dẫn tuân thủ tương đương quản lý nước dằn (G3), để áp dụng các quy định cho việc tuân thủ tương đương với các tàu được thiết kế và được sử dụng để ứng phó khẩn cấp, tìm kiếm cứu nạn, ứng phó sự cố tràn dầu và tàu kéo khẩn cấp; và

.2 
MEPC 74/4/18, MEPC 74/4/19 và MEPC 74/4/20 (Thổ Nhĩ Kỳ), nêu bật những thách thức về kỹ thuật và vận hành của việc trang bị thêm BWMS trên tàu kéo chuyên dụng và đề xuất xây dựng tài liệu hướng dẫn và đánh giá sự cần thiết phải sửa đổi quy định A-4 hoặc B-3 của Công ước BWM.

4.32 
Do hạn chế về thời gian, Ủy ban đã chỉ đạo Nhóm đánh giá nước dằn xem xét các đề xuất trong các tài liệu MEPC 74/4/13, MEPC 74/4/18, MEPC 74/4/19 và MEPC 74/4/20 và tư vấn Ủy ban cho phù hợp, mà không có bất kỳ thảo luận trước trong toàn thể. Các phái đoàn của Liên Bang Nga và Thổ Nhĩ Kỳ bày tỏ quan ngại với cách tiếp cận này, lưu ý rằng các đề xuất đòi hỏi phải sửa đổi tiềm tàng đối với Công ước BWM cần được xem xét trước về toàn thể.

Thông tin về sự sẵn có của các cơ sở tiếp nhận cảng đối với nước dằn trên GISIS

4.33 
Ủy ban nhắc lại rằng III 5 đã mời Ủy ban xem xét liệu có nên thêm một cột mới vào sự sẵn có của các cơ sở tiếp nhận cảng đối với nước dằn trong mô-đun GISIS trên các cơ sở tiếp nhận cảng hay không.

4.34 
Về vấn đề này, Ủy ban lưu ý rằng một cột như vậy đã được thêm vào mô-đun GISIS trên các cơ sở tiếp nhận cảng, cho phép các quốc gia thành viên cung cấp thông tin về sự sẵn có của các cơ sở tiếp nhận nước dằn trong cảng của họ (Thư Thông tư số 373) và, vì Công ước BWM không có bất kỳ yêu cầu nào đối với các cơ sở tiếp nhận cảng đối với nước dằn, đây là một cơ sở tùy chọn trên GISIS cho các quốc gia thành viên để cung cấp bất kỳ thông tin liên quan nào nếu họ muốn.

Lấy mẫu và phân tích nước dằn

4.35 
Nhắc lại rằng PPR 6 đã mời Ủy ban lưu ý rằng công việc trên đầu ra 1.14 (Hướng dẫn sửa đổi về lấy mẫu và phân tích nước dằn) đã được hoàn thành, Ủy ban đã xem xét các tài liệu MEPC 74/4/10 và MEPC 74 / INF.17 ( Pháp), cung cấp thông tin về Phương pháp phân tích mới được đề xuất bổ sung trong Hướng dẫn lấy mẫu và phân tích nước dằn để sử dụng thử theo Công ước BWM và Hướng dẫn (G2) (BWM.2/Circ.42/Rev.1) và đề xuất gia hạn ngày hoàn thành mục tiêu của đầu ra này.

4.36 
Ủy ban đã đồng ý giới thiệu các tài liệu MEPC 74/4/10 và MEPC 74/INF.17 đến PPR 7, và do đó đã kéo dài năm hoàn thành mục tiêu cho đầu ra 1.14 đến năm 2021.

Phê duyệt hệ thống quản lý nước dằn

Cân nhắc và phê duyệt các hệ thống quản lý nước dằn sử dụng các Hoạt chất

4.37 
Ủy ban lưu ý rằng các cuộc họp thứ ba mươi bảy và ba mươi tám của Nhóm công tác nước dằn - GESAMP (GESAMP-BWWG) đã được tổ chức tương tứng từ ngày 26 đến 30 tháng 11 năm 2018 và từ 14 đến 17 tháng 1 năm 2019, tại Trụ sở IMO, do ông J. Linders chủ trì và rằng các báo cáo của các cuộc họp này đã được lưu hành dưới dạng tài liệu MEPC 74/4/6 và MEPC 74/4/9. Trong hai cuộc họp, GESAMP-BWWG đã xem xét tổng cộng sáu đề xuất phê duyệt hệ thống quản lý nước dằn (BWMS) sử dụng các hoạt chất, được đệ trình bởi Síp, Nhật Bản, Hà Lan, Na Uy và Hàn Quốc.

4.38 
Ủy ban, đã xem xét các khuyến nghị có trong các phụ lục 4 đến 6 của các báo cáo nói trên, đã đồng ý:

.1 
cấp Phê duyệt cuối cùng cho Envirocleanse inTank ™ BWTS (Biến đổi hóa học số lượng lớn) do Na Uy đề xuất trong tài liệu MEPC 74/4;

.2 
cấp Phê duyệt cơ bản cho CleanBallast® - Hệ thống rào cản đại dương do Na Uy đề xuất trong tài liệu MEPC 74/4/1;

.3 
cấp Phê duyệt cuối cùng cho hệ thống quản lý nước dằn MICROFADE II do Hà Lan đề xuất trong tài liệu MEPC 74/4/2;

.4 
gia hạn Phê duyệt cuối cùng ban đầu của hệ thống quản lý nước dằn Purimar ™ để sử dụng trong nước ngọt theo đề xuất của Hàn Quốc trong tài liệu MEPC 74/4/3;

.5 
không cấp Phê duyệt cuối cùng cho JFE BallastAce® sử dụng NEO-CHLOR MARINE® do Nhật Bản đề xuất trong tài liệu MEPC 74/4/4; và

.6 
cấp Phê duyệt cơ bản cho hệ thống quản lý nước dằn FlowSafe do Síp đề xuất trong tài liệu MEPC 74/4/5.

4.39 
Ủy ban đã mời Chính quyền Cộng hòa Síp, Hà Lan, Na Uy và Hàn Quốc xác minh rằng tất cả các khuyến nghị có trong các báo cáo của các cuộc họp thứ ba mươi bảy và ba mươi tám của GESAMP BWWG (MEPC 74/4/6, phụ lục 4 đến 6 và MEPC 74/4/9, phụ lục 5 và 6) đã được đề cập đầy đủ trong quá trình phát triển hơn nữa các hệ thống quản lý nước dằn.

4.40 
Ủy ban đã mời Chính quyền Nhật Bản xác minh rằng tất cả các mối quan ngại và vấn đề được nêu trong báo cáo của cuộc họp thứ ba mươi tám của GESAMP-BWWG (MEPC 74/4/9, phụ lục 4) đã được giải quyết đầy đủ trước bất kỳ lần tái đệ trình nào sau đó để Phê duyệt cuối cùng.

4.41 
Phái đoàn của Hàn Quốc yêu cầu làm rõ về việc liệu quy trình nộp dữ liệu mới về thử nghiệm nước ngọt của BWMS với Phê duyệt cuối cùng có bắt buộc hay không và liệu phê duyệt của Ủy ban có bắt buộc để có được phê duyệt loại dựa trên Hướng dẫn năm 2016 (G8) và Bộ luật BWMS hay không, lưu ý rằng một số tài liệu phê duyệt loại được gửi là dành cho BWMS chưa được Ủy ban  cấp Phê duyệt cuối cùng cho sử dụng trong nước ngọt.
4.42 
Chủ tịch của GESAMP-BWWG nhắc lại rằng bất kỳ BWMS nào sử dụng các hoạt chất phải được Tổ chức phê duyệt theo Quy trình (G9), bao gồm cả dữ liệu mới về thử nghiệm nước ngọt của BWMS với Phê duyệt cuối cùng và rằng MEPC 72 đã đồng ý rằng, do ngôn ngữ bắt buộc trong quy định D-3.2 của Công ước BWM, việc áp dụng Quy trình (G9) là bắt buộc. Hơn nữa, Chủ tịch của GESAMP-BWWG đã mời Ủy ban yêu cầu các Chính quyền xác minh rằng các khuyến nghị của GESAMP-BWWG đã được giải quyết trước khi cấp Giấy chứng nhận phê duyệt loại và để thông tin này được đưa vào báo cáo phê duyệt loại.

4.43 
Ủy ban lưu ý các khuyến nghị của Chủ tịch GESAMP-BWWG và đồng ý rằng các Chính quyền cần tuân theo quy trình đã nói ở trên và nên thông báo cho Tổ chức khi cấp Giấy chứng nhận phê duyệt loại cung cấp tất cả thông tin theo Hướng dẫn năm 2016 (G8) và Bộ luật BWMS.

Các cuộc họp trong tương lai của GESAMP-BWWG

4.44 
Ủy ban lưu ý rằng cuộc họp GESAMP-BWWG lần thứ ba mươi chín đã được lên kế hoạch từ ngày 4 đến 8 tháng 11 năm 2019 với thông tin chi tiết được quy định trong BWM.2/Circ.71.

Phê duyệt loại hệ thống quản lý nước dằn

4.45 
Ủy ban lưu ý các thông tin liên quan đến loại BWMS mới nhất được phê duyệt được cung cấp trong các tài liệu sau:

.1 
MEPC 74/INF.4 (Hy Lạp) về việc phê duyệt loại hệ thống quản lý nước dằn ERMA FIRST BWTS;

.2 
MEPC 74/INF.6 (Na Uy) về phê duyệt loại Hệ thống xử lý nước dằn Envirocleanse inTank ™ Electrochlorination;

.3 
MEPC 74/INF.7 (Na Uy) về phê duyệt loại Hệ thống quản lý nước dằn BalClor® của Công ty SunRui Marine Environment Engineering Co., Ltd;

.4 
MEPC 74/INF.8 (Na Uy) về phê duyệt loại Hệ thống quản lý nước dằn HiBallast ™;

.5 
MEPC 74/INF.9 (Na Uy) về phê duyệt loại Hệ thống quản lý nước dằn OceanGuard® của Công ty Headway Technology Co., Ltd; và

.6 
MEPC 74/INF.32 (Đan Mạch) về việc phê duyệt loại hệ thống quản lý nước dằn CompactClean do DESMI Ocean Guard A/S sản xuất.

Phê duyệt khác đối với hệ thống quản lý nước dằn

4.46 
Ủy ban lưu ý các thông tin liên quan đến Tuyên bố tuân thủ Hướng dẫn về cơ sở tiếp nhận nước dằn (G5) của Đơn vị xử lý di động Baw™BWMS Mk2 đối với nước dằn được cung cấp trong tài liệu MEPC 74/INF.21 (Đan Mạch).

Sắp xếp tổ chức liên quan đến việc đánh giá và phê duyệt hệ thống quản lý nước dằn

4.47 
Xem xét các hành động được yêu cầu trong đoạn 3.4 và 3.5 của báo cáo về cuộc họp thứ ba mươi bảy của GESAMP-BWWG (MEPC 74/4/6), Ủy ban:

.1 
đồng ý với khuyến nghị của Nhóm rằng Chính quyền có liên quan nên tiến hành đánh giá sự sẵn sàng trước khi người nộp đơn chuẩn bị đơn xin đánh giá bởi GESAMP-BWWG; và

.2 
lưu ý quan điểm của Nhóm rằng các người nộp đơn nên nộp cả bản sao cứng và bản điện tử của hồ sơ mật.

Các vấn đề khác liên quan đến việc thực hiện Công ước BWM

4.48 
Xem xét tài liệu MEPC 74/4/21 (Chile), cung cấp báo cáo về nghiên cứu đánh giá rủi ro được thực hiện ở Chile trong năm 2017 và đề xuất khuyến khích các quốc gia khác gửi thông tin tương tự cho Tổ chức, Ủy ban khuyến khích các Chính phủ thành viên và các tổ chức quốc tế gửi kết quả điều tra và nghiên cứu của họ về quản lý nước dằn trong phạm vi của giai đoạn xây dựng kinh nghiệm.

Thông tin về các vấn đề khác liên quan đến việc thực hiện Công ước BWM

4.49 
Ủy ban lưu ý các thông tin trong các tài liệu sau:

.1 
MEPC 74/INF.18 (IMarEST) trên các công cụ phân tích chỉ định để thử nghiệm nước dằn hiện có sẵn;

.2 
MEPC 74/INF.19 (ISO) về tình trạng công việc đang diễn ra trong ISO liên quan đến tiêu chuẩn thu thập và xử lý mẫu nước dằn;

.3 
MEPC 74/INF.22 (IMarEST) về các vấn đề thực tiễn và an toàn liên quan đến thực hành trao đổi nước dằn cộng với xử lý;

.4 
MEPC 74/INF.25 (Hàn Quốc) về định dạng hồ sơ tích hợp của dữ liệu vận hành hệ thống quản lý nước dằn và xây dựng cơ sở dữ liệu; và

.5 
MEPC 74/INF.33 (Colombia) về phương pháp đề xuất chỉ định các khu vực trao đổi nước dằn trong vùng nước thuộc thẩm quyền của Colombia theo nghị quyết MEPC.151 (55) về Hướng dẫn chỉ định các khu vực trao đổi nước dằn (G14).

Thành lập Nhóm đánh giá nước dằn

4.50 
Ủy ban đã thành lập Nhóm đánh giá nước dằn và hướng dẫn Nhóm, có cân nhắc các ý kiến và quyết định được đưa ra trong toàn thể, để:

.1 
hoàn thiện dự thảo kế hoạch thu thập và phân tích dữ liệu cho giai đoạn xây dựng kinh nghiệm để kết hợp một liên kết đến các quy trình vận hành tiêu chuẩn (SOP) được đề cập trong đoạn 9 của tài liệu PPR 5/5/2 (ICES), sử dụng tài liệu PPR 6 /20/Add.1, phụ lục 7, làm cơ sở;
.2 
chuẩn bị, với mục đích hoàn thiện, dự thảo sửa đổi mẫu Giấy chứng nhận quản lý nước dằn quốc tế, sử dụng tài liệu MEPC 74/4/14 làm cơ sở;

.3 
xem xét các đề xuất trong tài liệu MEPC 74/4/12 để sửa đổi quy định E-1 của Công ước BWM và Bộ luật BWMS liên quan đến thử nghiệm vận hành BWMS và tư vấn Ủy ban cho phù hợp;

.4 
xem xét các đề xuất trong tài liệu MEPC 74/4/11 hướng tới một tiêu chuẩn để xác minh hệ thống giám sát tuân thủ nước dằn và tư vấn Ủy ban cho phù hợp;

.5 
xem xét các đề xuất trong tài liệu MEPC 74/4/17 để kết hợp các quy định A-3.4 và A-3.5 của Công ước BWM vào quy định A-4 như một biện pháp miễn cho tàu khỏi quản lý nước dằn và tư vấn Ủy ban cho phù hợp;

.6 
xem xét các đề xuất trong các tài liệu MEPC 74/4/13, MEPC 74/4/18, MEPC 74/4/19 và MEPC 74/4/20 về việc áp dụng Công ước BWM cho các loại tàu cụ thể và tư vấn Ủy ban cho phù hợp; và

.7 
nếu thời gian cho phép, xem xét các đề xuất trong tài liệu MEPC 74/4/8 về các khái niệm đề xuất về quản lý nước dằn trên bở và miễn trừ và tư vấn Ủy ban cho phù hợp.

Báo cáo của Nhóm đánh giá nước dằn

4.51 
Xem xét báo cáo của Nhóm đánh giá nước dằn (MEPC 74/WP.11), Ủy ban đã phê duyệt báo cáo nói chung và đưa ra hành động như được nêu dưới đây.

Sửa đổi kế hoạch thu thập và phân tích dữ liệu cho giai đoạn xây dựng kinh nghiệm

4.52 
Ủy ban đã phê duyệt BWM.2/Circ.67/Rev.1 về kế hoạch thu thập và phân tích dữ liệu sửa đổi cho giai đoạn xây dựng kinh nghiệm liên quan đến Công ước BWM.

Sửa đổi mẫu Giấy chứng nhận quản lý nước dằn quốc tế

4.53 
Ủy ban đã phê chuẩn dự thảo sửa đổi mẫu Giấy chứng nhận quản lý nước dằn quốc tế, như quy định trong phụ lục 10, và yêu cầu Tổng thư ký lưu hành các sửa đổi theo Điều 19 (2) (a) của Công ước BWM , với mục đích thông qua bởi MEPC 75.

Sửa đổi các văn kiện bắt buộc liên quan đến thử nghiệm vận hành BWMS

4.54 
Ủy ban tán thành quan điểm rằng thử nghiệm vận hành nên bắt đầu càng sớm càng tốt theo BWM.2/Circ70 và đồng ý phản ánh điều này trong nghị quyết cần thiết để thông qua các sửa đổi liên quan cho các văn kiện bắt buộc. Như một biện pháp tạm thời, Ủy ban kêu gọi các Chính quyền cung cấp cho các tổ chức được công nhận thay mặt họ với các hướng dẫn bằng văn bản và rõ ràng liên quan đến việc tiến hành thử nghiệm phân tích chỉ định của BWMS tại thời điểm vận hành trên tàu treo cờ của họ, bao gồm cả các hành động đã được thực hiện trong trường hợp thử nghiệm này cho thấy sự không tuân thủ.
4.55 
Ủy ban cũng tán thành quan điểm rằng thử nghiệm vận hành không nên áp dụng cho các tàu đã cài đặt một BWMS và được chứng nhận tuân thủ với quy định D-2.

4.56 
Ủy ban xác nhận rằng phân tích được thực hiện trong bối cảnh thử nghiệm vận hành sẽ mang tính chỉ thị và đồng ý phản ánh điều này trong nghị quyết cần thiết để thông qua các sửa đổi liên quan cho các văn kiện bắt buộc.

4.57 
Ủy ban đã mời các đệ trình lên PPR 7 liên quan đến các đề xuất về bất kỳ thay đổi cần thiết nào đối với BWM.2/Circ70 theo dự thảo sửa đổi quy định E-1 và đã đồng ý báo cáo kết quả của PPR 7 về vấn đề này tới MEPC 75 là một vấn đề cấp bách.

4.58 
Ủy ban đã phê chuẩn dự thảo sửa đổi quy định E-1 của Công ước BWM, như được quy định trong phụ lục 10, và yêu cầu Tổng thư ký lưu hành các sửa đổi theo Điều 19 (2) (a) của Công ước BWM, với mục đích thông qua bởi MEPC 75.

4.59 
Ủy ban đồng tình với quan điểm của Nhóm rằng không cần các sửa đổi hệ quả đối với Bộ luật BWMS, vì các sửa đổi đối với quy định E-1 là đủ để thêm liên kết theo luật định còn thiếu và cũng có tham chiếu cần thiết cho các hướng dẫn liên quan.

Xây dựng tiêu chuẩn xác minh hệ thống giám sát tuân thủ nước dằn

4.60 
Ủy ban đã mời các quốc gia thành viên và các tổ chức quốc tế quan tâm gửi đề xuất cụ thể về việc xây dựng tiêu chuẩn xác minh hệ thống giám sát tuân thủ nước dằn tới PPR 7 theo đầu ra "Các biện pháp khẩn cấp phát sinh từ các vấn đề được xác định trong giai đoạn xây dựng kinh nghiệm của Công ước BWM", có cân nhắc các ý kiến của Nhóm đánh giá nước dằn tại phiên họp này.

Kết hợp các quy định A-3.4 và A-3.5 vào quy định A-4

4.61 
Ủy ban đồng tình với quan điểm của Nhóm rằng không nên sửa đổi các quy định A-3 đến A-5 của Công ước BWM trong giai đoạn này.

Áp dụng Công ước BWM cho các loại tàu cụ thể
4.62 
Ủy ban lưu ý rằng Nhóm đã khuyến nghị mời các đề xuất cụ thể về các hướng dẫn các lựa chọn ngoài việc sử dụng một BWMS để tuân thủ Công ước BWM, ngoài các đề xuất trong BWM.2/Circ.44, cho PPR 7, có cân nhắc các quan điểm thể hiện tại phiên họp này.
4.63 Các phái đoàn của Liên Bang Nga và Thổ Nhĩ Kỳ nhắc lại mối quan tâm của họ liên quan đến việc xem xét các đề xuất của họ trong Nhóm mà không có bất kỳ thảo luận nào trước đó trong toàn thể, nhắc lại rằng các đề xuất đòi hỏi sửa đổi tiềm ẩn đối với Công ước BWM cần được xem xét trước toàn thể và bày tỏ sự không hài lòng của họ với các lựa chọn thay thế được cung cấp bởi Nhóm. Một số phái đoàn ủng hộ quan điểm rằng các đề xuất của Liên Bang Nga và Thổ Nhĩ Kỳ đáng được xem xét thêm trong toàn thể.

4.64 
Ủy ban lưu ý rằng một tuyên bố có liên quan của phái đoàn Thổ Nhĩ Kỳ đã được đưa vào như phụ lục 4 trong báo cáo của Nhóm và rằng phái đoàn Ireland, được phái đoàn Pháp ủng hộ, bày tỏ quan điểm rằng tuyên bố này sẽ phù hợp hơn để đưa vào trong báo cáo của Ủy ban.
4.65 
Phái đoàn Canada, được hỗ trợ bởi các phái đoàn Úc, Đức, Ireland, New Zealand và Vương quốc Anh, ủng hộ kết quả của Nhóm và bày tỏ quan điểm rằng nên khuyến khích việc sử dụng đầy đủ các tùy chọn quản lý nước dằn có sẵn trong Công ước BWM thay vì phát triển các điều khoản miễn trừ mới tại thời điểm này. Theo yêu cầu, tuyên bố của phái đoàn Canada được nêu trong phụ lục 27.

4.66 
Sau khi thảo luận, Ủy ban đã đồng ý hoãn việc xem xét các tài liệu MEPC 74/4/13, MEPC 74/4/18, MEPC 74/4/19 và MEPC 74/4/20, cùng với kết quả có liên quan của Nhóm (MEPC 74/WP.11, đoạn 38 đến 47 và 52.11), tới MEPC 75.

Đề xuất các khái niệm về miễn trừ và quản lý nước dằn trên bờ

4.67 
Ủy ban tán thành quan điểm rằng không cần hướng dẫn thêm về các khái niệm "Cảng có rủi ro có thể chấp nhận được" và "Hệ thống xử lý nước dằn trên bờ trước khi tải" như mô tả trong tài liệu MEPC 74/4/8 và các khái niệm đề xuất có thể được tiếp tục theo đuổi bởi Nigeria và các Bên quan tâm khác, có cân nhắc các lo ngại được đưa ra tại phiên họp này. Phái đoàn Nigeria tuyên bố rằng họ sẽ làm việc để giải quyết các lo ngại này và trình bày kết quả trước Ủy ban.

Công việc tương lai

4.68 
Ủy ban lưu ý yêu cầu của Nhóm liên quan đến việc thành lập lại Nhóm đánh giá tại MEPC 75, theo các điều khoản của quy định D-5 của Công ước BWM.

5 
Ô NHIỄM KHÔNG KHÍ VÀ HIỆU QUẢ NĂNG LƯỢNG

5.1 
Ủy ban đã đồng ý xem xét, ngoài các tài liệu được đệ trình trong mục chương trình nghị sự này, các tài liệu được đệ trình theo mục 10 của chương trình nghị sự có liên quan đến kết quả của PPR 6 liên quan đến phòng ngừa ô nhiễm không khí.

Dự thảo sửa đổi Phụ lục VI MARPOL

5.2 
Ủy ban lưu ý rằng PPR 6 đã đồng ý với dự thảo sửa đổi Phụ lục VI MARPOL để hỗ trợ thực hiện nhất quán giới hạn lưu huỳnh 0,5%, như quy định trong phụ lục 10 của tài liệu PPR 6/20/Add.1, bao gồm các sửa đổi đối với:

.1 
quy định 1 về việc áp dụng quy định;

.2 
quy định 2 cung cấp các định nghĩa về "hàm lượng lưu huỳnh của dầu nhiên liệu", "nhiên liệu có điểm chớp cháy thấp", "mẫu được giao cho MARPOL", "mẫu sử dụng" và "mẫu trên tàu";

.3 
quy định 14 về quy trình xác minh thử nghiệm và lấy mẫu dầu nhiên liệu đang sử dụng và trên tàu đối với mẫu dầu nhiên liệu  Phụ lục VI MARPOL;

.4 
quy định 18 liên quan đến thủ tục xác minh;

.5 
phụ lục I về "Bổ sung cho Chứng nhận IAPP", liên quan đến điểm lấy mẫu dầu nhiên liệu; và

.6 
phụ lục VI liên quan đến quy trình xác minh nhiên liệu đối với các mẫu dầu nhiên liệu Phụ lục VI MARPOL.

5.3 
Ủy ban đã xem xét tài liệu MEPC 74/10/11 (IBIA và IPIECA), đưa ra ý kiến về dự thảo quy trình xác minh lưu huỳnh sửa đổi trong phụ lục VI của Phụ lục VI MARPOL; bày tỏ lo ngại rằng các sửa đổi được đề xuất nhằm đơn giản hóa quy trình xác minh lưu huỳnh cho mẫu được giao cho MARPOL sẽ gây ra hậu quả không lường trước dẫn đến rủi ro gia tăng, vì các tàu, đã mua nhiên liệu tuân thủ, có thể bị cáo buộc đã mua nhiên liệu không tuân thủ không có nguồn hợp pháp thêm để thách thức luận điệu; và đề xuất giải pháp để giải quyết vấn đề được nhận thức.

5.4 
Khi xem xét tài liệu MEPC 74/10/11, một số đoàn bày tỏ quan điểm rằng các vấn đề được xác định không được công nhận; phương pháp này tương tự cho cả MARPOL và mẫu đang sử dụng; không có khiếu nại về vấn đề này và việc xác minh thường được thực hiện trong cùng phòng thí nghiệm; mối quan tâm được nêu ra đã được thảo luận rộng rãi bởi ISWG-AP 1 và PPR 6; Mục đích là để đơn giản hóa thủ tục; họ không muốn thảo luận dài hơn; dự thảo sửa đổi cung cấp một phương pháp đơn giản và đáng tin cậy; họ không hỗ trợ việc duy trì giai đoạn 2 của quy trình xác minh cho mẫu MARPOL.

5.5 
Các phái đoàn khác bày tỏ quan điểm rằng tài liệu MEPC 74/10/11 nêu lên những lo ngại cần được xem xét thêm, vì có nguy cơ dầu nhiên liệu tuân thủ sẽ được tuyên bố là không tuân thủ; tốt nhất là áp dụng khoảng tin cậy 95% cho mẫu MARPOL theo thỏa thuận cho mẫu sử dụng; Các nhân viên PSC có thể tìm cách xác minh sự tuân thủ lệnh cấm vận chuyển bằng cách thử nghiệm mẫu MARPOL và một thử nghiệm trong phòng thí nghiệm đơn có thể nêu ra tàu không tuân thủ ngay cả khi BDN chỉ ra khác; từ bỏ quy trình hai giai đoạn được quy định trong ISO 4259 đi ngược lại với những gì đã được chấp nhận thực hành trong nhiều năm; theo đó, tài liệu MEPC 74/10/11 đã được ủng hộ.

5.6 
Sau khi xem xét, Ủy ban đã chỉ đạo Nhóm công tác về Ô nhiễm Không khí và Hiệu quả Năng lượng tiến hành đánh giá cuối cùng về dự thảo sửa đổi đối với Phụ lục VI MARPOL, sử dụng phụ lục 10 tài liệu PPR 6/20 / Add.1 làm cơ sở, có cân nhắc tài liệu MEPC 74/10/11.

Dự thảo Hướng dẫn năm 2019 về việc thực hiện nhất quán giới hạn lưu huỳnh 0,5% theo Phụ lục VI MARPOL

5.7 
Ủy ban lưu ý rằng PPR 6 đã hoàn thành công việc của mình trong dự thảo Hướng dẫn năm 2019 để thực hiện nhất quán giới hạn lưu huỳnh 0,5% theo Phụ lục VI MARPOL, như được nêu trong phụ lục 12 tài liệu PPR 6/20 / Add.1.

5.8 
Ủy ban, xem xét văn bản trong ngoặc vuông trong đoạn 3.3.1.4 và 3.3.1.4b/s của dự thảo Hướng dẫn, đã đồng ý xóa đoạn 3.3.1.4 và xóa dấu ngoặc vuông và giữ lại đoạn 3.3.1.4b/s.

5.9 
Ủy ban đã xem xét các tài liệu sau đây:

.1 
MEPC 74/10/6 (Úc), đề xuất sửa đổi dự thảo hướng dẫn để đưa ra các hành động được thực hiện để tạo điều kiện thuận lợi cho việc khai thác dầu nhiên liệu tuân thủ và xác định phạm vi kiểm soát mà Chính quyền cảng có thể thực hiện khi một tàu mang nhiên liệu không tuân thủ trong khoảng thời gian cho đến ngày 1 tháng 3 năm 2020 nhưng không sử dụng nó; và

.2 
MEPC 74/5/19 (Brazil và Các Tiểu vương quốc Ả Rập Thống nhất), đề xuất một phần bổ sung có bao gồm các thủ tục tố tụng được thực hiện khi hầm tàu có chứa dầu nhiên liệu không tuân thủ, do không có dầu nhiên liệu tuân thủ trong cảng ghé.

5.10 
Trong cuộc thảo luận tiếp theo, các ý kiến sau đây đã được đưa ra:

.1 
làm rõ phạm vi và hành động kiểm soát của Chính quyền cảng đã được ủng hộ nhưng không phải là các đề xuất trong tài liệu MEPC 74/5/19;

.2 
giữ lại đoạn 4.2.4.6 được đề xuất bởi tài liệu MEPC 74/10/6 đã được ủng hộ nhưng một số sửa đổi có thể làm phức tạp quá mức đoạn này; tuy nhiên, đề xuất một đoạn bổ sung được thêm vào không được ủng hộ do tính chất tạm thời của nó;

.3 
đề xuất trong tài liệu MEPC 74/5/19 đã được ủng hộ về nguyên tắc; trong trường hợp dầu nhiên liệu tuân thủ cần được nạp thì nên được nạp vào các thùng riêng biệt do lo ngại về an toàn; và nên tránh trộn lẫn các lô dầu nhiên liệu;

.4 
những thay đổi về thủ tục được yêu cầu khi dầu nhiên liệu không tuân thủ được xác định; đoạn 10 và 11 của tài liệu MEPC 74/5/19 cung cấp sự làm rõ ràng và được ủng hộ;

.5 
đoạn mới sau đoạn 4.2.4.6, như đề xuất của tài liệu MEPC 74/10/6, đã được ủng hộ cùng với các đề xuất trong tài liệu MEPC 74/5/19, vì chúng cung cấp sự rõ ràng cho hành động kiểm soát của Chính quyền cảng;

.6 
các đề xuất trong tài liệu MEPC 74/5/19 đã được ủng hộ vì chúng cung cấp hỗ trợ thực tế rõ ràng để thực hiện, cụ thể, đối với việc xử lý dầu nhiên liệu không tuân thủ sau báo cáo không có sẵn dầu nhiên liệu (FONAR); tài liệu này sẽ giúp thực hiện các quy định của quy định 14.1.3 của Phụ lục VI MARPOL;

.7 
không phù hợp để chỉ định bể chứa dầu nhiên liệu được nạp vì điều này có thể dẫn đến các vấn đề tương thích; không thích hợp để áp dụng hình phạt trừ khi có căn cứ rõ ràng; thuật ngữ "giảm hình phạt" cần được xác định với văn bản đề xuất "không phạt" khi FONAR được đệ trình hoặc tham chiếu bị xóa vì hướng dẫn không cung cấp thông tin về hình phạt áp dụng;

.8 
tài liệu MEPC 74/5/19 đã được ủng hộ, về nguyên tắc, vì nó đã phác thảo các cách tiếp cận khác nhau để tuân thủ giới hạn lưu huỳnh;

.9 
tài liệu MEPC 74/10/6 đã được ủng hộ, nhưng tài liệu MEPC 74/5/19 không được ủng hộ vì không rõ ràng rằng nó cung cấp một biện minh cho việc nạp dầu nhiên liệu không tuân thủ vào hầm tàu và sẽ dẫn đến ô nhiễm dầu nhiên liệu, mà Chính quyền sẽ phải chấp nhận làm cơ sở cho việc không tuân thủ;

.10 
cả hai tài liệu đều được ủng hộ, đặc biệt là tài liệu MEPC 74/5/19, vì nó cung cấp hướng dẫn rõ ràng và hỗ trợ việc thực hiện; và

.11 
tài liệu MEPC 74/10/6 đã cung cấp sự làm rõ nhưng hướng dẫn đề xuất trong tài liệu MEPC 74/5/19 không được ủng hộ vì nó dễ bị diễn giải rằng nó sẽ cản trở việc thực hiện giới hạn lưu huỳnh 2020.

5.11 
Sau khi thảo luận, Ủy ban đã hướng dẫn Nhóm công tác về ô nhiễm không khí và hiệu quả năng lượng hoàn thiện dự thảo Hướng dẫn năm 2019 để thực hiện nhất quán giới hạn lưu huỳnh 0,5% theo  Phụ lục VI MARPOL, sử dụng phụ lục 12 tài liệu PPR 6/20/Add.1 làm cơ sở, có cân nhắc các quyết định và ý kiến được đưa ra trong toàn thể.

5.12
 Ủy ban lưu ý thông tin được cung cấp trong tài liệu MEPC 74/10/10 (ICS và cộng sự) về hướng dẫn của ngành cho các công ty vận tải và thuyền viên về việc chuẩn bị tuân thủ giới hạn lưu huỳnh toàn cầu năm 2020.

5.13 
Ủy ban cũng lưu ý thông tin được cung cấp bởi các quan sát viên từ Diễn đàn Hàng hải Quốc tế các Công ty Dầu về các phát triển liên quan đến hướng dẫn chung của ngành về các vấn đề an toàn và vận hành tiềm ẩn liên quan đến việc cung cấp và sử dụng dầu nhiên liệu với hàm lượng lưu huỳnh tối đa 0,5% m/m. Quan sát viên xác nhận rằng hướng dẫn chung của ngành đã kết hợp thông tin từ dự thảo Thông số kỹ thuật có sẵn công khai ISO (PAS) 23263 càng nhiều càng tốt, rằng hướng dẫn chung của ngành dự kiến sẽ được phát hành vào tháng 8 năm 2019 và được đệ trình tới MEPC 75 để biết thông tin và một khóa học điện tử sẽ được xây dựng vào cuối năm nay.

5.14 
Ủy ban lưu ý thêm thông tin do quan sát viên cung cấp từ ISO về việc chuẩn bị PAS 23263 cung cấp hướng dẫn về việc áp dụng tiêu chuẩn nhiên liệu hàng hải ISO 8217 hiện hành cho dầu nhiên liệu tuân thủ 0,5%, dự kiến sẽ được công bố vào cuối năm nay. Theo yêu cầu, tuyên bố của quan sát viên từ ISO được nêu trong phụ lục 27.

Dự thảo Hướng dẫn năm 2019 về sự kiểm soát của Chính quyền cảng theo Phụ lục VI MARPOL

5.15 
Ủy ban lưu ý rằng về nguyên tắc, PPR 6 đã đồng ý với dự thảo Hướng dẫn năm 2019 về sự kiểm soát của Chính quyền cảng theo  Phụ lục VI MARPOL và dự thảo nghị quyết MEPC liên quan, như được nêu trong phụ lục 15 tài liệu PPR 6/20/Add.1. Ủy ban cũng lưu ý rằng, khi chuẩn bị dự thảo hướng dẫn PSC năm 2019, PPR 6 đã cân nhắc kết quả có liên quan của III 5.

5.16 
Ủy ban đã xem xét các tài liệu sau:

.1 
MEPC 74/10/3 (IMarEST), bao gồm các sửa đổi bổ sung cho Dự thảo Hướng dẫn PSC năm 2019, đặc biệt liên quan đến việc thực thi các quy định liên quan đến phát thải nitơ oxit (NOx), và chỉ ra rằng hướng dẫn về yêu cầu báo cáo hiệu quả sử dụng năng lượng và dữ liệu tiêu thụ dầu nhiên liệu và các khía cạnh chứng nhận/tài liệu liên quan theo chương 4 của Phụ lục VI MARPOL cũng sẽ cần được phát triển;

.2 
MEPC 74/10/5 (Úc), đề xuất rằng cần xem xét thêm dự thảo sửa đổi Hướng dẫn PSC năm 2009 theo Phụ lục VI MARPOL, như được soạn thảo bởi III 5, đặc biệt là những điều được nêu trong phụ lục của phụ lục tài liệu PPR 6/2/2, liên quan đến "Không có sẵn dầu nhiên liệu tuân thủ", có thể được mở rộng cho các tàu hoạt động bên ngoài khu vực kiểm soát khí thải (ECA); và

.3 
MEPC 74/10/13 (INTERTANKO và ICS), đưa ra tình huống có sự khác biệt giữa dữ liệu trên phiếu giao hàng của tàu (BDN) được cung cấp cho tàu và dữ liệu từ các thử nghiệm được thực hiện bởi các phòng thí nghiệm được công nhận trên các mẫu dầu nhiên liệu được lấy trong thời gian cung cấp dầu nhiên liệu và đề xuất sửa đổi thêm cho chương 2 của dự thảo Hướng dẫn nhằm làm rõ tình huống nêu trên.

5.17 
Trong cuộc thảo luận tiếp theo, các ý kiến sau đây đã được đưa ra:

.1 
tài liệu MEPC 74/10/3 và MEPC 74/10/13 đã được ủng hộ, vì các đề xuất sửa đổi phản ánh những gì đã được thực hiện liên quan đến đoạn 2.1.5 của dự thảo hướng dẫn PSC khi nhận thông báo không có sẵn; theo đó, nên đưa các sửa đổi đó vào trong hướng dẫn PSC;

.2 
các sửa đổi được đề xuất trong tài liệu MEPC 74/10/3 đã được ủng hộ trừ khi chúng dẫn đến sự chậm trễ trong việc thông qua các hướng dẫn PSC; đề nghị rằng các hướng dẫn được chuyển tiếp đến III 6 để hoàn thiện với sự thông qua của Hội đồng; tài liệu MEPC 74/10/13 không được ủng hộ vì các vấn đề mà nó đưa ra được bao quát rộng rãi bởi các điều khoản được nêu trong quy định 18.9.6 của Phụ lục VI MARPOL;

.3 
Sửa đổi III 5 không được xem xét đầy đủ bởi PPR 6; chỉ các điều khoản trong quy định 14 và 18 của Phụ lục VI MARPOL được phản ánh; Ủy ban nên gửi bản dự thảo cuối cùng tới III 6 để xem xét và hoàn thiện, với mục đích được Hội đồng thông qua tại phiên họp thứ ba mươi mốt và bổ sung vào các thủ tục PSC theo thỏa thuận được thực hiện bởi MSC và MEPC; tài liệu MEPC 74/10/3 và MEPC 74/10/5 được ủng hộ;

.4 
cả ba tài liệu đã được ủng hộ; các sửa đổi được đề xuất trong tài liệu MEPC 74/10/3 phản ánh các sửa đổi được thực hiện đối với quy định 13 và Bộ luật kỹ thuật NOx năm 2008 trong 10 năm qua; dự thảo hướng dẫn trong tài liệu MEPC 74/10/5 cho trường hợp không có sẵn nên áp dụng cho cả trong và ngoài khu vực kiểm soát khí thải; dự thảo hướng dẫn trong tài liệu MEPC 74/10/13 cung cấp một cách thích hợp để giải quyết vấn đề nằm ngoài sự kiểm soát của tàu;

.5 
hướng dẫn đề xuất cần thiết được soạn thảo theo cách có thể áp dụng bên ngoài khu vực kiểm soát khí thải; tài liệu MEPC 74/10/13 xác định sự cần thiết của một cách tiếp cận hài hòa; Cách tiếp cận được nêu trong tài liệu MEPC 74/5/20 để sửa đổi mô-đun GISIS có thể là một cách tiếp cận như vậy và ngoài ra cần có hướng dẫn về "các hành động tiếp theo";

.6 
các vấn đề được nêu trong tài liệu MEPC 74/10/13 là có thật và liên quan đến quy trình xác minh lưu huỳnh; đoạn 3.4 của phụ lục VI của Phụ lục VI MARPOL đề cập đến "khả năng tái sinh" và tham chiếu đến điều này trong các giá trị được khai báo trên phiếu giao hàng của tàu sẽ cho phép giải quyết vấn đề theo cách thực tế;

.7 
cả ba tài liệu được ủng hộ liên quan đến việc giải quyết sự mơ hồ trong các điều khoản; phiếu giao hàng của tàu là một tuyên bố theo luật định rằng dầu nhiên liệu tuân thủ nhưng, khi một tàu được kiểm tra nhiên liệu độc lập, nếu nó được phát hiện là "không tuân thủ", có một khoảng trống pháp lý cần được đóng lại một cách minh bạch;

.8 
tài liệu MEPC 74/10/3 và MEPC 74/10/5 được ủng hộ nhưng tài liệu MEPC 74/10/13 không được ủng hộ; đã có những lo ngại rằng các đề xuất có thể trì hoãn việc hoàn thiện các hướng dẫn;

.9 
đã có thỏa thuận rằng nhà điều hành tàu nên thông báo cho các cơ quan chức năng, nhưng khi đó không phải là trường hợp FONAR, nhà điều hành tàu nên giải quyết vấn đề với nhà cung cấp dầu nhiên liệu và sắp xếp với họ để chuyển dầu nhiên liệu không tuân thủ cho một tàu khác để được vận chuyển như hàng hóa; có thể tránh vấn đề với sự rà soát của tất cả các bên liên quan;

.10
 các điều khoản trong quy định 18.9.6 của Phụ lục VI MARPOL không bao gồm các hành động tiếp theo; các đề xuất trong tài liệu MEPC 74/10/13 không phải là một lỗ hổng; và

.11 
đề xuất trong tài liệu MEPC 74/10/13 đã được ủng hộ, vì việc sử dụng FONAR là không phù hợp trong tình huống được xác định; và các tàu trong các tình huống này nên đưa ra thông báo cụ thể cho Chính quyền cờ của mình và xuất trình các bản sao cho các cơ quan có liên quan khác.

5.18 
Sau khi xem xét, Ủy ban đã chỉ đạo Nhóm công tác về ô nhiễm không khí và hiệu quả năng lượng hoàn thiện dự thảo Hướng dẫn năm 2019 về sự kiểm soát của Chính quyền cảng theo Phụ lục VI MARPOL, sử dụng phụ lục 15 tài liệu PPR 6/20/Add.1 làm cơ sở, có cân nhắc tài liệu MEPC 74/10/3, MEPC 74/10/5 và MEPC 74/10/13, với mục đích thông qua một nghị quyết MEPC tại phiên họp này.

5.19 
Trong bối cảnh này, Ủy ban đã đồng ý rằng Hướng dẫn PSC năm 2019 sẽ được ban hành dưới dạng nghị quyết MEPC tại phiên họp này để hỗ trợ việc thực hiện nhất quán và hiệu quả giới hạn lưu huỳnh toàn cầu 0,5%. Với thời gian có hạn, Ủy ban đã chỉ đạo Nhóm chỉ xem xét sửa đổi Chương 3 của Phụ lục VI MARPOL và đồng ý rằng các sửa đổi liên quan đến Chương 4 liên quan đến hiệu quả năng lượng cho tàu có thể được giải quyết tại các phiên họp trong tương lai.

Dự thảo Hướng dẫn đối với sự kiểm soát của Chính quyền cảng về các biện pháp dự phòng để giải quyết dầu nhiên liệu không tuân thủ

5.20 
Ủy ban nhắc lại rằng PPR 6 đã mời Ủy ban xem xét dự thảo Hướng dẫn đối với sự kiểm soát của Chính quyền cảng về các biện pháp dự phòng để giải quyết dầu nhiên liệu không tuân thủ, như được nêu trong phụ lục 11 tài liệu PPR 6/20/Add.1, cùng với đề xuất cụ thể có thể để phát triển hơn nữa hoặc các biện pháp thay thế, với mục đích hoàn thiện như một vấn đề cấp bách.

5.21
 Ủy ban đã xem xét các tài liệu sau đây:

.1 
MEPC 74/10/1 (Ấn Độ), đề xuất ban hành hướng dẫn tạm thời về các biện pháp dự phòng để giải quyết dầu nhiên liệu không tuân thủ, giải quyết vấn đề xử lý dầu nhiên liệu không tuân thủ còn lại được đưa lên tàu trong tính huống không sẵn có dầu nhiên liệu tuân thủ với một FONAR; và

.2 
MEPC 74/10/7 (Úc và cộng sự), đề xuất văn bản cho Ủy ban xem xét khi xây dựng hướng dẫn để xác định các cơ chế phù hợp nhất để quản lý dầu nhiên liệu không tuân thủ đã được đưa vào hầm tàu do sự không sẵn có dầu nhiên liệu như được ghi trong FONAR.

5.22 
Khi xem xét các tài liệu MEPC 74/10/1 và MEPC 74/10/7, một số đoàn thể hiện quan điểm rằng nên sử dụng phụ lục 11 tài liệu PPR 6/20/Add.1 làm văn bản cơ sở; rằng đối với các hành động hoạt động, trách nhiệm phải thuộc về chủ và không phải kiểm soát của Chính quyền cảng; rằng việc sử dụng dầu nhiên liệu không tuân thủ trên biển đã bị từ chối; và rằng các tàu không thể sẵn sàng và dễ dàng làm sạch thùng nhiên liệu của họ và vì vậy cần có hướng dẫn.

5.23 
Các phái đoàn khác bày tỏ quan điểm rằng các thuật ngữ như "trên đường" cần được làm rõ thêm, nếu không, chính quyền có thể gặp phiền hà khi đánh giá; Phụ lục tài liệu MEPC 74/10/7 nên được sử dụng làm văn bản cơ sở vì nó thực tế nhất để tránh sự chậm trễ và giảm gánh nặng hành chính đối với Chính quyền; Phụ lục tài liệu MEPC 74/10/1 nên được sử dụng làm văn bản cơ sở, vì nó có một số khía cạnh tích cực liên quan đến tài liệu MEPC 74/5/19, là giải pháp thiết thực và an toàn nhất, và sẽ hỗ trợ việc thực hiện quy định 14 của Phụ lục VI MARPOL.

5.24 
Sau khi xem xét, Ủy ban đã chỉ đạo Nhóm công tác về ô nhiễm không khí và hiệu quả năng lượng hoàn thiện dự thảo Hướng dẫn đối với kiểm soát của Chính quyền cảng về các biện pháp dự phòng để xử lý dầu nhiên liệu không tuân thủ, sử dụng phụ lục 11 tài liệu PPR 6/20 / Add.1 làm cơ sở, có cân nhắc tài liệu MEPC 74/10/1 và MEPC 74/10/7.

Dự thảo thông tư MEPC về quy trình xác minh đối với mẫu dầu nhiên liệu Phụ lục VI MARPOL (quy định 18.8.2 hoặc quy định 14.8)

5.25 
Ủy ban lưu ý rằng cả dự thảo Hướng dẫn năm 2019 về việc thực hiện nhất quán giới hạn lưu huỳnh 0,5% theo Phụ lục VI MARPOL và dự thảo Hướng dẫn năm 2019 về kiểm soát của Chính quyền cảng theo Phụ lục VI MARPOL đã tham chiếu đến dự thảo sửa đổi phụ lục VI của Phụ lục VI MARPOL, để cung cấp một phương pháp thống nhất để xác định xem dầu nhiên liệu được giao, sử dụng hoặc mang theo để sử dụng trên tàu có tuân thủ các giới hạn lưu huỳnh hiện hành theo quy định 14 của Phụ lục VI MARPOL hay không.

5.26
 Ủy ban đã xem xét, thay cho các quy trình xác minh nhiên liệu đối với các mẫu dầu nhiên liệu Phụ lục VI  MARPOL (quy định 18.8.2) được nêu trong phụ lục VI của Phụ lục VI MARPOL, liệu các Bên có nên thực hiện các quy trình Xác minh sửa đổi đối với mẫu dầu nhiên liệu Phụ lục VI MARPOL (quy định 18.8.2 hoặc quy định 14.8), vào hoặc sau ngày 1 tháng 1 năm 2020 hay không, nhằm tránh việc tạo ra một chế độ hiệp ước kép trong khoảng thời gian từ ngày 1 tháng 1 năm 2020 và ngày hiệu lực của phụ lục VI sửa đổi của Phụ lục VI MARPOL.

5.27 
Sau khi xem xét, Ủy ban đã chỉ đạo Nhóm công tác về ô nhiễm không khí và hiệu quả năng lượng hoàn thiện dự thảo thông tư MEPC về quy trình xác minh đối với mẫu dầu nhiên liệu Phụ lục VI MARPOL (quy định 18.8.2 hoặc quy định 14.8), có cân nhắc các quyết định và nhận xét được thực hiện trong toàn thể.

5.28 
Ủy ban lưu ý sự can thiệp của quan sát viên từ IACS liên quan đến thời điểm gia hạn Giấy chứng nhận IAPP do hậu quả của việc sửa đổi Bổ sung cho Chứng nhận IAPP được thông qua bởi nghị quyết MEPC.305 (73) vào tháng 10 năm 2018 dự kiến sẽ có hiệu lực vào ngày 1 tháng 3 năm 2020. Quan sát viên từ IACS tuyên bố rằng, theo đoạn 3.2 của MSC-MEPC.5/Circ.6, giấy chứng nhận không bắt buộc phải được gia hạn cho đến khi khảo sát gia hạn và các Bên tham gia Phụ lục VI MARPOL phải thông báo cho các thành viên IACS nếu họ muốn có giấy chứng nhận được cấp trước đó. Theo yêu cầu, tuyên bố của quan sát viên từ IACS được nêu trong phụ lục 27.

Dự thảo thông tư MEPC về Hướng dẫn năm 2019 về lấy mẫu trên tàu để xác minh hàm lượng lưu huỳnh của dầu nhiên liệu được sử dụng trên tàu

5.29 
Ủy ban lưu ý rằng PPR 6 đã đồng ý với dự thảo thông tư MEPC về Hướng dẫn năm 2019 về lấy mẫu trên tàu để xác minh hàm lượng lưu huỳnh của dầu nhiên liệu được sử dụng trên tàu, như được nêu trong phụ lục 13 tài liệu PPR 6/20/Add.1.

5.30 
Sau khi xem xét, Ủy ban đã phê duyệt MEPC.1/Circ.864/Rev.1 về Hướng dẫn năm 2019 về lấy mẫu trên tàu để xác minh hàm lượng lưu huỳnh của dầu nhiên liệu được sử dụng trên tàu.

Dự thảo thông tư MSC-MEPC về việc cung cấp dầu nhiên liệu tuân thủ của các nhà cung cấp

5.31 
Ủy ban lưu ý rằng, theo chỉ dẫn của MSC 100, PPR 6 đã xây dựng một thông tư MSC-MEPC chung nhằm giải quyết việc cung cấp nhiên liệu tuân thủ của các nhà cung cấp, nhằm phê duyệt bởi MEPC 74 và MSC 101.
5.32 
Sau khi xem xét, Ủy ban đã phê duyệt, theo phê duyệt đồng thời của MSC 101, dự thảo thông tư MSC-MEPC về việc cung cấp dầu nhiên liệu tuân thủ của các nhà cung cấp, như quy định trong phụ lục 11.
Đánh giá Hướng dẫn về hệ thống làm sạch khí thải 2015 

5.33
Ủy ban lưu ý rằng, do khối lượng công việc lớn, PPR 6 đã đồng ý tiếp tục làm việc tại PPR 7 về việc xem xét Hướng dẫn về hệ thống làm sạch khí thải 2015. 

5.34 
Ủy ban lưu ý thêm rằng PPR 6, đã đồng ý với nhu cầu khẩn cấp về hướng dẫn sự cố của một công cụ giám sát duy nhất và về các hành động được đề xuất nếu hệ thống làm sạch khí thải (EGCS) không đáp ứng các yêu cầu, nên đã yêu cầu Ban thư ký chuẩn bị và gửi dự thảo thông tư MEPC cho MEPC 74, hợp nhất hướng dẫn tạm thời có trong phụ lục 6 của phụ lục 2, Văn bản PPR 6/11 (Phần Lan) và các ý kiến trong tài liệu PPR 6/11/3 (Hoa Kỳ).

5.35 
Trong bối cảnh này, Ủy ban đã xem xét tài liệu MEPC 74/5/8 (Ban thư ký), cung cấp dự thảo thông tư MEPC theo yêu cầu của PPR 6, lưu ý rằng cũng kết hợp các sửa đổi được đề xuất trong văn bản PPR 6/11/6 (CLIA).

5.36 
Trong cuộc thảo luận tiếp theo, các ý kiến sau đây đã được đưa ra:

1. hướng dẫn đề xuất không được tác động đến nguyên tắc của một sân chơi bình đẳng để tuân thủ tương đương; sự không chắc chắn và mơ hồ sẽ dẫn đến những khó khăn trong việc thực hiện và thực thi; các đề xuất vượt mức lâu dài được đề xuất có thể mang lại lợi ích cho các tàu được trang bị EGCS khiến các điều khoản hiện tại bị suy giảm; sản phẩm cuối cùng cần phải mạnh mẽ, cụ thể và không cho phép khoan dung quá mức cho sự cố hệ thống giám sát hoặc lỗi hệ thống giám sát; và

2. tất cả các tài liệu đều nêu bật những vấn đề thực sự cần được xem xét; mức độ minh bạch và chia sẻ thông tin cao nhất là cần thiết cho một sân chơi bình đẳng.

5.37 
Sau khi xem xét, Ủy ban đã chỉ thị cho Nhóm Trao đổi về Ô nhiễm Không khí và Hiệu quả Năng lượng để hoàn thiện dự thảo thông tư MEPC về hướng dẫn về việc tuân thủ tạm thời trong trường hợp không có công cụ giám sát duy nhất và nên thực hiện các hành động nếu EGCS không đáp ứng các quy định của Hướng dẫn, sử dụng phụ lục để ghi lại MEPC 74/5/8 làm cơ sở.

Chất lượng dầu nhiên liệu

5.38 
Ủy ban nhắc lại rằng MEPC 72 đã phê duyệt MEPC.1/Circ.875 về Hướng dẫn thực hành tốt nhất cho người mua / người sử dụng dầu nhiên liệu để đảm bảo chất lượng dầu nhiên liệu được sử dụng trên tàu.
5.39 
Ủy ban cũng nhắc lại rằng MEPC 73 đã:

1. phê duyệt MEPC.1/Circ.875/Add.1 về Hướng dẫn thực hành tốt nhất cho các nhà cung cấp dầu nhiên liệu để đảm bảo chất lượng dầu nhiên liệu được giao cho tàu; và

2. tái lập Nhóm Trao đổi về Chất lượng Dầu nhiên liệu và hướng dẫn nhóm hoàn thiện dự thảo Hướng dẫn thực hành tốt nhất cho các quốc gia thành viên/quốc gia ven biển.

5.40 
Ủy ban đã xem xét báo cáo của Nhóm Trao đổi (MEPC 74/5/9), do Hoa Kỳ đệ trình, cung cấp văn bản của dự thảo Hướng dẫn thực hành tốt nhất cho các quốc gia thành viên/ quốc gia ven biển, cùng với các tài liệu sau:

1. MEPC 74/5/4 (ICS và đồng minh), đề xuất một yêu cầu mới trong MARPOL Phụ lục VI để thiết lập các chương trình cấp phép hầm tàu để thực hiện toàn cầu; và cung cấp một mẫu cho sơ đồ này dựa trên các công cụ và hướng dẫn IMO hiện có; và

2. MEPC 74/5/25 (IBIA), bao gồm các nhận xét về dự thảo Hướng dẫn thực hành tốt nhất cho Quốc gia thành viên / Quốc gia ven biển (MEPC 74/5/9), có tính đến việc xây dựng dự thảo Hướng dẫn về việc thực hiện nhất quán 0,50 % giới hạn lưu huỳnh theo MARPOL Phụ lục VI, dự thảo sửa đổi phụ lục VI của MARPOL Phụ lục VI và dự thảo Hướng dẫn 2019 về kiểm soát Quốc gia cảng theo MARPOL Phụ lục VI.

5.41 
Trong cuộc thảo luận tiếp theo, các ý kiến ​​sau đây đã được đưa ra:

1. tài liệu MEPC 74/5/9 và MEPC 74/5/25 được hỗ trợ nhưng không phải là chương trình cấp phép hầm tàu toàn cầu được đề xuất, một phần, do gánh nặng hành chính mà nó sẽ xuất hiện trên toàn cầu, nhưng chủ yếu là do các quy định của MARPOL Phụ lục VI là soạn thảo cẩn thận để cho phép các Chính phủ tính đến các tình huống quốc gia;

2. thông tin đã được cung cấp về các chương trình cấp phép hầm tàu hiện có có thể cải thiện tính toàn vẹn của chuỗi cung ứng nhiên liệu quốc tế, nhưng nó còn quá sớm đối với các yêu cầu bắt buộc; sự phát triển của một khuôn mẫu cho một kế hoạch cấp phép hầm tàu để thực hiện và hài hòa toàn cầu đã được hỗ trợ;

3. hướng dẫn thực hành tốt nhất và chương trình cấp phép hầm tàu đã được hỗ trợ;

4. không hỗ trợ các chương trình cấp phép hầm tàu tự nguyện và bắt buộc và do đó tài liệu MEPC 74/5/4 không được hỗ trợ;

5. một kế hoạch cấp phép hầm tàu đã giải quyết các vấn đề quan trọng về an toàn hợp pháp đã được xem xét bởi MSC 100, kết quả là tài liệu MEPC 74/5/4 và để không tiến hành đề xuất tại phần sẽ gây thất vọng;

6. đề xuất cho chương trình cấp phép hầm tàu, nếu không được hỗ trợ tại phần này, có thể được chuyển đến PPR 7 để xem xét thêm với một báo cáo đồng thời được thực hiện cho MSC để thông báo rằng tài liệu đã được nhận và sẽ được xem xét thêm tại PPR 7;

7. an toàn là ưu tiên hàng đầu của Tổ chức và phải thừa nhận rằng an toàn là vấn đề cần xem xét của MSC, nhưng vấn đề đã được MSC xem xét và các vấn đề an toàn tiềm năng thực sự sẽ không biến mất;

8. tài liệu tham khảo có thể được thực hiện để ghi lại MSC 94/INF.8 trên khung quản lý chất lượng hầm tàu;

9. đề án cấp phép hầm tàu quốc gia đã được thực hiện ở cấp quốc gia và một kế hoạch toàn cầu đã được chấp nhận; 

10. đã có thỏa thuận chung nhưng chỉ trên cơ sở không bắt buộc, vì vậy tất cả ngôn ngữ bắt buộc phải được loại bỏ;

11. bản chất quan trọng về an toàn của vấn đề đã được hiểu nhưng Ủy ban cần đưa ra định hướng chính sách rõ ràng;

12. tài liệu MEPC 74/5/4 nhấn mạnh một cách để giải quyết các mối quan tâm trong ngành về việc thực hiện hiệu quả giới hạn lưu huỳnh năm 2020; không tiến hành sẽ khiến các Chính phủ không thể giải thích các tác động an toàn phát sinh và do đó cần phải xem xét thích hợp;

13. mẫu cấp phép hầm tàu được đề xuất trong phụ lục thành tài liệu MEPC 74/5/4 đã được hỗ trợ, vì những lo ngại về an toàn đã được chia sẻ;

14. dự thảo hướng dẫn thực hành tốt nhất đã được tham chiếu đến “Đề án cấp phép/ công nhận” và dự thảo phụ lục tài liệu MEPC 74/5/4 có thể là một mẫu có thể được gắn vào hướng dẫn với một tài liệu tham khảo phù hợp;

15. đề án cấp phép hầm tàu chỉ là vấn đề theo quyết định của quốc gia;

16. đối với hàng không quốc tế, hướng dẫn ICAO đã giao trách nhiệm cho tổ chức quốc gia về chất lượng nhiên liệu cung cấp cho máy bay; chất lượng dầu nhiên liệu kém trong vận chuyển phải dừng lại và đó sẽ là thông điệp sai nếu tài liệu MEPC 74/5/4 không được xem xét thêm; và

17. phụ lục để ghi lại MEPC 74/5/4 nên được chuyển đến Nhóm công tác để xem xét như hướng dẫn tự nguyện chỉ trước ngày 2020 có hiệu lực.

5.42 
Sau khi xem xét, Ủy ban đã chỉ đạo Nhóm công tác về ô nhiễm không khí và hiệu quả năng lượng để hoàn thiện dự thảo Hướng dẫn thực hành tốt nhất cho quốc gia thành viên / quốc gia ven biển, sử dụng phụ lục để làm tài liệu MEPC 74/5/9 làm cơ sở, có tính đến phụ lục tài liệu MEPC 74/5/4 và tài liệu MEPC 74/5/25.

Tăng cường thực hiện quy định 18 của MARPOL Phụ lục VI

5.43 
Ủy ban nhắc lại rằng MEPC 73 đã có thêm các đề xuất cụ thể về cách tăng cường thực hiện quy định 18 của MARPOL Phụ lục VI, đặc biệt là về chất lượng dầu nhiên liệu và báo cáo về việc không có dầu nhiên liệu tuân thủ, bao gồm cả việc tăng cường GISIS MARPOL Phụ lục VI để hỗ trợ thu thập và phân tích dữ liệu.

5.44 
Ủy ban cũng nhắc lại lời mời của MSC 100 đến MEPC 74 để tư vấn cho MSC 101 về tiến trình thực hiện trên mô-đun GISIS mới về các vấn đề an toàn dầu nhiên liệu.

5.45 
Ủy ban đã xem xét các tài liệu sau:

1. MEPC 74/5/18 (Áo và đồng minh), trình bày các cân nhắc và đề xuất về thu thập dữ liệu liên quan đến chất lượng dầu nhiên liệu và báo cáo về sự không có sẵn của dầu nhiên liệu tuân thủ, bao gồm cả việc tăng cường mô-đun GISIS MARPOL Phụ lục VI;

2. MEPC 74/5/20 (Bahamas và đồng minh), có đề xuất toàn diện về kế hoạch thu thập và phân tích dữ liệu thông qua các cải tiến được đề xuất cho cơ sở dữ liệu của GISIS; và đề xuất thiết lập chiến lược phân tích dữ liệu;

3. MEPC 74/5/21 (Bahamas và đồng minh), cung cấp dự thảo thông tư MEPC liên quan đến đề xuất được đưa ra trong tài liệu MEPC 74/5/20, liên quan đến báo cáo dữ liệu trong mô-đun Phụ lục VI của GISIS MARPOL;

4. MEPC 74/5/23 (Hy Lạp), nhận xét về các cân nhắc và đề xuất cụ thể về thu thập và phân tích dữ liệu, liên quan đến chất lượng và báo cáo dầu nhiên liệu, có tính đến các mối quan tâm của cộng đồng hàng hải toàn cầu; và mời Ủy ban lưu ý về tầm quan trọng của việc đảm bảo sự sẵn có toàn cầu của các loại dầu nhiên liệu an toàn và tuân thủ trước và sau ngày 1 tháng 1 năm 2020 nhằm tăng cường việc thực hiện các quy định thích hợp của MARPOL Phụ lục VI; và

5. MEPC 74/10/4 (Úc), đề xuất thay đổi mô-đun GISIS Phụ lục VI của MARPOL để tạo điều kiện cho việc điều tra báo cáo không có sẵn dầu nhiên liệu và quy trình báo cáo về kết quả của cuộc điều tra này để biết thông tin của các bên quan tâm.

5.46 
Trong cuộc thảo luận tiếp theo, các ý kiến ​​sau đây đã được đưa ra:

1. đề xuất về tăng cường GISIS và thu thập dữ liệu và báo cáo về việc không có sẵn dầu nhiên liệu tuân thủ đã được hỗ trợ và liên quan đến công tác về an toàn của tàu;

2. cần có thỏa thuận vững chắc; phê duyệt dự thảo thông tư MEPC được đề xuất trong phụ lục tài liệu MEPC 74/5/21 đã được hỗ trợ;

3. kế hoạch thu thập dữ liệu và phân tích dữ liệu thường xuyên đã được hỗ trợ;

4. thu thập dữ liệu nâng cao về tính sẵn có và chất lượng của dầu nhiên liệu là quan trọng và các đề xuất đã được hỗ trợ;

5. mở rộng phạm vi báo cáo trong GISIS sẽ tạo cơ hội tốt cho việc thu thập và phổ biến thông tin, nhưng vấn đề là các Bên không thường xuyên nhập thông tin cần thiết vì họ bắt buộc phải thực hiện theo các điều khoản của quy định 18 của Phụ lục MARPOL VI; nếu GISIS là một công cụ hữu ích, dữ liệu cần phải được gửi;

6. đề xuất được hỗ trợ cho việc thu thập dữ liệu, báo cáo chất lượng và không có sẵn và đề xuất trong tài liệu MEPC 74/10/4 là cơ sở tốt để thảo luận thêm về cách thông tin trong FONAR có thể được phổ biến; phê duyệt dự thảo thông tư MEPC được đề xuất trong phụ lục tài liệu MEPC 74/5/21 đã được hỗ trợ;

7. có sự hội tụ mạnh mẽ về các đề xuất, nhưng do hạn chế về thời gian nên không thể đánh giá chi tiết kế hoạch thu thập dữ liệu; dữ liệu, phân tích và kết luận tốt hơn sẽ cung cấp đánh giá rõ ràng về ý nghĩa của giới hạn lưu huỳnh toàn cầu và có một sự khẩn cấp phải thực hiện các công việc tiếp theo bao gồm cập nhật và nâng cao mô-đun MARPOL Phụ lục VI trong GISIS; Ban thư ký cần khởi xướng tổng quan sơ bộ về dữ liệu; vì không thể hoàn thiện kế hoạch phân tích dữ liệu, tần suất phân tích hoặc thời gian, công việc liên ngành nên được thực hiện và báo cáo cho MEPC 75; dự thảo thông tư MEPC được đề xuất trong phụ lục để ghi lại MEPC 74/5/21;

8. thu thập dữ liệu rất quan trọng đối với việc thực hiện thống nhất và thực thi các quy định trong quy định 18 của MARPOL Phụ lục VI; sự phối hợp với Ban thư ký nên được thực hiện và đầu ra được cung cấp cho MEPC 75 như một vấn đề cấp bách, và công việc liên ngành cần được hỗ trợ để đạt được điều này;

9. các đề xuất sẽ tăng cường triển khai và hỗ trợ phổ biến thông tin về lượng dầu có sẵn; dự thảo thông tư MEPC được đề xuất trong phụ lục để ghi lại MEPC 74/5/21 đã được phê duyệt, nhưng tầm quan trọng của đoạn 4.2, nêu rõ rằng các quốc gia thành viên vẫn chịu trách nhiệm về tính chính xác của thông tin được cung cấp, cần phải được khẳng định;

10. tùy chọn cung cấp dữ liệu về tính khả dụng của nhiên liệu thay thế như LNG cần có trong mô-đun GISIS cập nhật;

11. nghĩa vụ của các Bên đối với việc báo cáo bắt buộc với GISIS sẽ vẫn còn trong khi mô-đun GISIS cho MARPOL Phụ lục VI đã được Ban Thư ký cập nhật; và

12. khoảng thời gian được xác định trong tài liệu MEPC 74/5/18 từ 3 đến 5 năm để thu thập dữ liệu cần được xem xét thêm, vì chất lượng dầu nhiên liệu là vấn đề quan tâm lâu dài, và do đó nên được thiết lập trên cơ sở vĩnh viễn.

5.47 
Sau khi xem xét, Ủy ban đã phê duyệt MEPC.1/Circ.887 về Báo cáo dữ liệu liên quan đến tính sẵn có và chất lượng dầu trong GISIS để thúc đẩy sự hiểu biết nhiều hơn về việc thực hiện nhất quán giới hạn Lưu huỳnh 0,5% m / m theo MARPOL Phụ lục VI.

5.48 
Ủy ban lưu ý thông tin trong tài liệu MEPC 74/5/23.

5.49 
Ủy ban đã chỉ đạo Ban thư ký cập nhật các tab hiện có cho các quy định 18.1, 18.2.5 và 18.9.6 trong mô-đun MARISOL Phụ lục VI (như đề xuất trong các tài liệu MEPC 74/5/18, MEPC 74/5/20 và MEPC 74 / 10/4), bao gồm:

1. cập nhật các loại nhiên liệu và hàm lượng lưu huỳnh được liệt kê;

2. cho phép nhập nhiều cổng vào một mục duy nhất;

3. cho phép tìm kiếm theo cổng hoặc nhiên liệu tuân thủ;

4. phù hợp với định dạng của FONAR;

5. thêm các hộp kiểm về chất lượng dầu nhiên liệu; và

6. cải thiện việc lựa chọn các quy định.

5.50 
Ủy ban đã thành lập Nhóm trao đổi về thu thập và phân tích dữ liệu theo Quy định 18 của MARPOL Phụ lục VI, được điều phối bởi Ban thư ký,
 với các điều khoản tham chiếu sau:

1. điều tra báo cáo về các mục bổ sung trên GISIS như được đề xuất trong các tài liệu MEPC 74/5/18, MEPC 74/5/20 và MEPC 74/10/4;

2. cải thiện khả năng sử dụng hơn nữa, nếu khả thi và khi thích hợp; và

3. gửi báo cáo bằng văn bản cho MEPC 75.

5.51 
Ủy ban đã chỉ đạo Ban thư ký báo cáo với MEPC 75 với tổng quan sơ bộ về dữ liệu về chất lượng và tính sẵn có của dầu nhiên liệu hiện có trong GISIS cũng như tổng quan về việc sử dụng GISIS hiện tại có liên quan đến nghĩa vụ theo quy định 18 và 14; và để tư vấn cho MSC 101 về tiến trình thực hiện trên mô-đun GISIS mới về các vấn đề an toàn dầu nhiên liệu.

Chương trình giám sát lưu huỳnh IMO

5.52 
Ủy ban nhắc lại rằng, theo quy định 14.2 của MARPOL Phụ lục VI và Hướng dẫn 2010 về giám sát hàm lượng lưu huỳnh trung bình trên toàn thế giới của dầu nhiên liệu được cung cấp để sử dụng trên tàu (nghị quyết MEPC.192 (61)), được sửa đổi bởi nghị quyết MEPC.273 (69), kết quả giám sát lưu huỳnh nên được trình bày cho phiên họp tiếp theo của Ủy ban hàng năm.

5.53 
Về vấn đề này, Ủy ban, đã xem xét tài liệu MEPC 74/5/3 (Ban thư ký), lưu ý kết quả giám sát hàm lượng lưu huỳnh trung bình trên toàn thế giới của dầu nhiên liệu được cung cấp để sử dụng trên tàu cho năm 2018, dựa trên thông tin được cung cấp bởi ba nhà cung cấp dịch vụ lấy mẫu và thử nghiệm, trong đó xác định hàm lượng lưu huỳnh trung bình trên toàn thế giới (tức là trung bình ba năm) của dầu nhiên liệu còn lại là 2,59% và dầu nhiên liệu chưng cất là 0,08%; và yêu cầu Ban Thư ký tiếp tục cung cấp thông tin về vấn đề này hàng năm với nó.

5.54 
Ủy ban đã xem xét tài liệu MEPC 74/5/10 (Ban thư ký) đề xuất dự thảo sửa đổi Hướng dẫn 2010 để theo dõi hàm lượng lưu huỳnh trung bình trên toàn thế giới của dầu nhiên liệu được cung cấp để sử dụng trên tàu, như đã sửa đổi. Trong bối cảnh này, Ủy ban lưu ý rằng dự thảo sửa đổi đã được coi là cập nhật cần thiết cho chương trình IMO lưu huỳnh theo dõi kết quả từ sự xâm nhập có hiệu lực của hạn mức lưu huỳnh 0,50% từ ngày 01 Tháng Một năm 2020 và các loại tiềm năng của các loại dầu nhiên liệu đó sẽ được sử dụng để tuân thủ các giới hạn này.

5.55 
Ủy ban lưu ý sự can thiệp của nhà quan sát từ IPIECA rằng dự thảo sửa đổi Hướng dẫn 2010 để theo dõi hàm lượng lưu huỳnh trung bình trên toàn thế giới của dầu nhiên liệu được cung cấp để sử dụng trên tàu nên kết hợp các dải 0,10% ngay trên giới hạn lưu huỳnh 0,5% để thông tin exceedances trên vượt quá giới hạn có thể thu được. Các quan sát viên từ IMarEST, lưu ý rằng quy định 14,2 của MARPOL Phụ lục VI đã nhắc tới dầu nhiên liệu còn sót lại duy nhất, và rằng trong khi các chương trình giám sát lưu huỳnh đã đưa tin về dầu nhiên liệu chưng cất từ ​​năm 2010, có thể có một nhu cầu để sửa đổi các quy định để phản ánh các nhiên liệu dầu được cung cấp từ ngày 01 tháng 1 năm 2020.

5.56 
Sau khi xem xét, Ủy ban:

1. đã phê duyệt, về nguyên tắc, dự thảo sửa đổi Hướng dẫn 2010, đã được sửa đổi;

2. ủy quyền cho Ban thư ký liên lạc với ba nhà cung cấp dịch vụ lấy mẫu và thử nghiệm nhằm thực hiện dự thảo sửa đổi Hướng dẫn 2010 vào năm 2020;

3. đã chỉ thị cho Ban thư ký chuẩn bị một phiên bản hợp nhất của Hướng dẫn sửa đổi để giám sát hàm lượng lưu huỳnh trung bình trên toàn thế giới của các loại dầu nhiên liệu được cung cấp để sử dụng trên tàu, để MEPC 76 xem xét; và

4. mời các quốc gia thành viên quan tâm gửi đề xuất cụ thể để sửa đổi quy định 14.2 của MARPOL Phụ lục VI.

Dự thảo Hướng dẫn lấy mẫu trên tàu để xác minh hàm lượng lưu huỳnh của dầu nhiên liệu không được sử dụng trên tàu

5.57 
Ủy ban lưu ý khuyến nghị của PPR 6, do hậu quả của dự thảo sửa đổi quy định 14.8 của MARPOL Phụ lục VI về việc giới thiệu trên tàu lấy mẫu dầu nhiên liệu không được sử dụng bởi tàu, cần có hướng dẫn để thực hiện an toàn và hiệu quả được phát triển trước khi có hiệu lực của các yêu cầu mới.

5.58 
Ủy ban đã xem xét tài liệu MEPC 74/10/2 (IMarEST) đề xuất sửa đổi dự thảo Hướng dẫn lấy mẫu trên tàu để xác minh hàm lượng lưu huỳnh của dầu nhiên liệu không được sử dụng trên tàu như quy định trong phụ lục 13 để ghi lại PPR 6/20 / Add.1, để hỗ trợ việc thực hiện quy định sửa đổi 14.8 của MARPOL Phụ lục VI, mở rộng việc sử dụng các quy trình xác minh được đưa ra trong phụ lục VI của Phụ lục đó để bao gồm cả việc sử dụng và trên tàu mẫu dầu nhiên liệu.

5.59 
Sau khi xem xét, Ủy ban đã chuyển tài liệu MEPC 74/10/2 tới PPR 7 để xem xét và chuẩn bị các hướng dẫn mới.

Dự thảo thống nhất các giải thích cho MARPOL Phụ lục VI (quy định 13.2.2, 13.5.3, 14.1 và 16.9)

5.60 
Ủy ban đã phê duyệt các giải thích thống nhất về các quy định sau đây của MARPOL Phụ lục VI:

1. quy định 13.2.2 liên quan đến thời gian thay thế hoặc bổ sung động cơ;

2. quy định 13,5.3 liên quan đến khả năng áp dụng các yêu cầu ghi đối với động cơ thay thế (Cấp II) tuân theo nghị quyết MEPC.230 (65));

3. quy định 14.1 liên quan đến việc áp dụng yêu cầu hàm lượng lưu huỳnh của dầu nhiên liệu cho thiết bị khẩn cấp; và

4. quy định 16.9 liên quan đến lò đốt tàu, 

như được nêu trong phụ lục 12, và đã chỉ thị cho Ban thư ký ban hành MEPC.1/Circ.795/Rev.4 về các diễn giải hợp nhất của MARPOL Phụ lục VI.

Tác động của phát thải Carbon Đen từ vận chuyển quốc tế đến Bắc Cực  

5.61 
Ủy ban lưu ý rằng PPR 6 đã hoàn thành công việc của mình theo đầu ra "Cân nhắc về tác động đối với Bắc cực phát thải của Carbon Đen từ vận chuyển quốc tế" theo các điều khoản tham chiếu được đưa ra bởi MEPC 62.

5.62 
Ủy ban đã xem xét yêu cầu của PPR 6 để cung cấp hướng dẫn về công việc tiếp theo về việc giảm tác động đối với khí thải Carbon Bắc Cực từ vận chuyển quốc tế, có tính đến các kết quả có liên quan cho đến nay, bao gồm cả việc tổng hợp các biện pháp kiểm soát ứng cử viên được xác định và hướng dẫn hỗ trợ xác định các khu vực có thể cần thêm công việc trong tương lai, như được nêu trong phụ lục 9 để ghi lại PPR 6/20/Add.1.

5.63 
Trong bối cảnh này, Ủy ban đã xem xét các tài liệu sau:

1. MEPC 74/10/8 (Phần Lan và đồng minh), phác thảo một cách tiếp cận theo hướng điều chỉnh hoặc kiểm soát trực tiếp lượng khí thải Carbon Đen từ khí thải động cơ diesel hàng hải; và đề xuất dự thảo các điều khoản tham chiếu cho văn bản PPR để giảm tác động đến phát thải Carbon đen của Bắc Cực từ vận chuyển quốc tế;

2. MEPC 74/10/12 (Môi trường Thái Bình Dương và CSC), kêu gọi Ủy ban xúc tiến công việc để quyết định và áp dụng một biện pháp ban đầu để giảm tác động của khí thải Carbon Đen từ vận chuyển quốc tế; và khuyến nghị các tàu được yêu cầu chuyển sang sử dụng nhiên liệu chưng cất khi hoạt động trong một khu vực địa lý phù hợp và được thống nhất; và

3. MEPC 74 / INF.31 (FOEI và đồng minh), Có chứa một đồ họa thông tin về việc giảm lượng khí thải Carbon đen từ vận chuyển.

5.64 
Trong cuộc thảo luận tiếp theo, nhiều phái đoàn bày tỏ quan điểm ủng hộ các điều khoản tham chiếu cho công việc giảm tác động đến phát thải Carbon đen của Bắc Cực từ vận chuyển quốc tế, vì đây được coi là vấn đề cấp bách để giải quyết những lo ngại rằng Carbon đen đang đóng góp đối với biến đổi khí hậu và, như một vấn đề hạt, đã ảnh hưởng đến sức khỏe con người.

5.65 
Các phái đoàn khác bày tỏ quan điểm rằng các phương pháp đo Carbon đen được đề xuất cần có thêm công việc để đạt được sự hội tụ của kết quả và thỏa thuận, và để nói về các biện pháp kiểm soát là sớm; rằng cần phải tính đến tác động của giới hạn lưu huỳnh toàn cầu 0,5%; rằng do nồng độ Carbon đen không đáng kể, tác động không thể đáng kể; và rằng vấn đề cần được đánh giá thêm vào năm 2021 và xác định thêm hành động.

5.66 
Một số đoàn đã bình luận về đề xuất yêu cầu các tàu hoạt động ở Bắc Cực sử dụng các loại dầu chưng cất. Trong khi một số phái đoàn ủng hộ cách tiếp cận này như một giải pháp có thể được thực hiện nhanh chóng, các phái đoàn khác lưu ý rằng PPR đã đánh giá rủi ro liên quan đến dầu nhiên liệu nặng ở Bắc Cực và điều này có thể dẫn đến việc cấm sử dụng dầu nhiên liệu nặng. Các phái đoàn khác cũng lưu ý rằng việc giảm lượng khí thải Carbon Đen phụ thuộc vào loại nhiên liệu được sử dụng, rằng các động cơ hiện đại có hệ số phát thải Carbon Đen thấp hơn và việc sử dụng các công nghệ xử lý, ví dụ bộ lọc hạt diesel, cần được xem xét trong ánh sáng của chất lượng nhiên liệu biển.

5.67 
Sau khi xem xét, Ủy ban lưu ý rằng phần lớn áp đảo được hỗ trợ, về nguyên tắc, dự thảo các điều khoản tham chiếu về việc giảm tác động đến phát thải Carbon Bắc Cực từ vận chuyển quốc tế, như được nêu trong tài liệu MEPC 74/10/8, để biết thêm xem xét bởi PPR 7, và nhằm tư vấn cho Ủy ban phù hợp. Ủy ban cũng lưu ý rằng hành động được xem xét có thể bao gồm các công cụ không bắt buộc như hướng dẫn và mời các đề xuất cụ thể từ Chính phủ thành viên và các tổ chức quốc tế về cách kiểm soát khí thải Carbon đen để giảm tác động đến phát thải Carbon đen của Bắc Cực từ vận chuyển quốc tế và cách thức để phát triển một mẫu, điều hòa và đo giao thức chuẩn tắc dùng cho khí thải Carbon Đen từ vận chuyển quốc tế.

MARPOL Phụ lục VI NOx Cấp III yêu cầu đối với du thuyền lớn

5.68 
Ủy ban nhắc lại rằng MEPC 73, đã lưu ý thông tin được cung cấp trong các tài liệu MEPC 73/5/11 và MEPC 73/INF.6, đã đồng ý rằng các Bên tham gia MARPOL Phụ lục VI muốn theo đuổi việc trì hoãn tiếp tục áp dụng du thuyền lớn với liên quan đến các quy định có liên quan, đề xuất sửa đổi Phụ lục VI của MARPOL phải được đệ trình cho phiên họp tương lai của Ủy ban.

5.69 
Trong bối cảnh này, Ủy ban đã xem xét tài liệu MEPC 74/5/15 (Thổ Nhĩ Kỳ và ICOMIA) nêu bật các vấn đề đang diễn ra với việc thực hiện Cấp III đối với các du thuyền lớn có chiều dài trên 24 m và dưới 500 GT và đề xuất hai phát thải NOx thay thế có thể các giải pháp.

5.70 
Trong cuộc thảo luận tiếp theo, một số đoàn, trong việc hỗ trợ đề xuất sửa đổi MARPOL Phụ lục VI, cũng ủng hộ đề xuất cho một đầu ra mới, lưu ý rằng một số vấn đề hợp lệ đã được nêu ra cần nghiên cứu thêm và các tùy chọn tuân thủ khác nhau và công nghệ xem xét nên được xem xét.

5.71 
Các phái đoàn khác bày tỏ quan điểm coi khu vực này đã được cung cấp miễn trừ năm năm để phát triển công nghệ để cho phép du thuyền tuân thủ NOx Cấp III, công nghệ đó đã có sẵn như bằng chứng của các ngành khác như đường bộ và đường địa hình , rằng những người mua du thuyền có phương tiện để hỗ trợ đổi mới công nghệ và thậm chí là người tiên phong, và việc chậm trễ trong việc triển khai cho ngành sẽ có tác động đến sức khỏe của dân cư ven biển và gửi tín hiệu sai.

5.72 
Sau khi thảo luận, Ủy ban lưu ý rằng không có đủ hỗ trợ cho đề xuất tiếp tục trì hoãn việc thực hiện các yêu cầu Cấp III của NOx đối với các du thuyền lớn.

Điều chỉnh thời gian lưu trữ của mẫu hầm tàu trên tàu cho tàu điều hướng trên các tuyến thông thường

5.73 
Ủy ban đã xem xét tài liệu MEPC 74/17/1 (Hàn Quốc) đề xuất đánh giá về sự cần thiết phải điều chỉnh thời gian lưu của mẫu dầu nhiên liệu được giao MARPOL theo quy định 18.8.1 của MARPOL Phụ lục VI đối với tàu điều hướng trên các tuyến đường thường xuyên

5.74 
Sau khi xem xét, Ủy ban đã chuyển tài liệu MEPC 74/17/1 tới PPR 7 để xem xét thêm và để tư vấn cho phù hợp.

Các hóa chất làm suy giảm tầng ô-zon

5.75 
Ủy ban lưu ý thông tin trong tài liệu MEPC 74/5/1 (Ban thư ký) trình bày thông tin cập nhật về việc xử lý các chất làm suy giảm tầng ozone (ODS) được các Bên tham gia Nghị định thư Montreal sử dụng.

5.76 
Ủy ban, đã lưu ý Quyết định XXX/7 về tính khả dụng của các halon trong tương lai và các lựa chọn thay thế được thông qua bởi Hội nghị các bên tham gia Nghị định thư Montreal lần thứ ba, nhắc lại yêu cầu của mình với các quốc gia thành viên để thu thập dữ liệu về các halon từ lĩnh vực hàng hải, đặc biệt là thu thập thông tin về số lượng tàu được trang bị hệ thống halon (ví dụ: tổng số halon được lắp đặt cho đội tàu buôn của họ) và để chuyển thông tin này trực tiếp đến Ban thư ký Ozone.

Đánh giá EEDI theo yêu cầu theo quy định 21.6 của MARPOL Phụ lục VI

5.77
 Ủy ban nhắc lại rằng MEPC 73, đã ghi nhận tiến trình phát triển dự thảo sửa đổi cho MARPOL Phụ lục VI về việc tăng cường các yêu cầu của EEDI giai đoạn 3, đã mời các đề xuất cụ thể cho phiên này để xem xét thêm. Ủy ban cũng nhắc lại rằng MEPC 73 đã chỉ thị cho Nhóm trao đổi về Đánh giá EEDI ngoài Giai đoạn 2 để tiếp tục phát triển các sửa đổi dự thảo nêu trên đối với MARPOL Phụ lục VI.

Cập nhật cơ sở dữ liệu EEDI

5.78 
Ủy ban lưu ý tài liệu MEPC 74 / INF.13 (Ban thư ký) có chứa bản tóm tắt dữ liệu và thông tin cho 4.505 tàu hiện có trong cơ sở dữ liệu EEDI và yêu cầu Ban thư ký tiếp tục gửi bản tóm tắt thông tin EEDI cho các phiên họp sau này.

Báo cáo cuối cùng của Nhóm trao đổi về Đánh giá EEDI ngoài Giai đoạn 2

5.79 
Ủy ban đã xem xét các tài liệu MEPC 74/5/2 (Nhật Bản) và MEPC 74 / INF.11 (Nhật Bản), cung cấp báo cáo cuối cùng của Nhóm trao đổi về Đánh giá EEDI ngoài Giai đoạn 2, bao gồm các khuyến nghị cho năm bắt đầu và giảm tỷ lệ cho các yêu cầu EEDI giai đoạn 3 và giới thiệu các yêu cầu EEDI giai đoạn 4 có thể, cùng với các tài liệu nhận xét sau:

1. MEPC 74/5/12 (WSC), đề xuất sửa đổi các tiêu chuẩn EEDI giai đoạn 3 cho các tàu container sử dụng một bộ tiêu chuẩn tốt nghiệp được phân biệt theo kích thước;

2. MEPC 74/5/24 (Na Uy), đề xuất rằng năm bắt đầu cho giai đoạn 3 nên được nâng lên đến năm 2022 cho các tàu sân bay LNG và tàu chở khách du lịch có động cơ đẩy không thông thường;

3. MEPC 74/5/27 (ICS và đồng minh), hỗ trợ các năm bắt đầu được đề xuất và tỷ lệ giảm được nêu trong các tài liệu MEPC 74/5/2 (Nhật Bản) và MEPC 74/5/28 (WSC); và

4. MEPC 74/5/28 (INTERTANKO), cung cấp thông tin về dữ liệu ban đầu về lý do các nhà vận chuyển dầu thô rất lớn sẽ gặp khó khăn đáng kể trong việc đáp ứng các giá trị yêu cầu của EEDI giai đoạn 3 bằng cách sử dụng các kỹ thuật thiết kế truyền thống, dựa trên một nghiên cứu nhằm mục đích tìm kiếm các giải pháp thiết thực và an toàn cho thách thức này.

5.80 
Ủy ban lưu ý thông tin trong tài liệu MEPC 74/5/28, đặc biệt là toàn bộ nghiên cứu và bất kỳ dự thảo sửa đổi nào đối với MARPOL Phụ lục VI sẽ được đệ trình cho phiên họp trong tương lai.

5.81 
Ủy ban, đã thu hồi quyết định của MEPC 73 về việc giữ lại các yêu cầu EEDI giai đoạn 3 hiện tại đối với tàu chở dầu và tàu chở hàng rời, xem xét sửa đổi cho các hãng vận tải khí, tàu container, tàu chở hàng tổng hợp, tàu chở hàng lạnh, tàu sân bay kết hợp, tàu sân bay LNG và tàu chở khách có lực đẩy không thông thường, dựa trên báo cáo của Nhóm Trao đổi.

5.82 
Ủy ban đã xem xét các đề xuất cho năm bắt đầu giai đoạn 3 của EEDI và tỷ lệ giảm cho các hãng khí. Sau khi xem xét, Ủy ban đã đồng ý:

1. rằng giai đoạn 3 của EEDI sẽ bắt đầu vào ngày 1 tháng 1 năm 2022 đối với người mang khí từ 15.000 DWT trở lên và vào ngày 1 tháng 1 năm 2025 đối với người mang khí dưới 15.000 DWT;

2. rằng tỷ lệ giảm 30% hiện tại cho giai đoạn 3 của EEDI nên được giữ lại cho các chất mang khí; và

3. để hướng dẫn Nhóm công tác về ô nhiễm không khí và hiệu quả năng lượng để hoàn thiện dự thảo sửa đổi cho bảng 1 của quy định 21 của MARPOL Phụ lục VI cho các hãng khí, nhằm phê chuẩn tại phiên họp này.

5.83 
Ủy ban đã xem xét các đề xuất cho năm bắt đầu giai đoạn 3 của EEDI và tỷ lệ giảm cho tàu container. Sau khi xem xét, Ủy ban đã đồng ý:

1. rằng giai đoạn 3 của EEDI sẽ bắt đầu vào ngày 1 tháng 1 năm 2022 cho tàu container;

2. rằng tỷ lệ giảm cho giai đoạn 3 đối với tàu container phải dựa trên các loại kích cỡ tàu khác nhau như được đề xuất trong tài liệu MEPC 74/5/12; và

3. để hướng dẫn Nhóm công tác về ô nhiễm không khí và hiệu quả năng lượng để hoàn thiện dự thảo sửa đổi cho bảng 1 của quy định 21 của MARPOL Phụ lục VI về tàu container, nhằm phê chuẩn tại phiên họp này.

5.84 
Ủy ban đã xem xét các đề xuất cho năm bắt đầu giai đoạn 3 của EEDI và mức giảm cho các tàu chở hàng nói chung. Sau khi xem xét, Ủy ban đã đồng ý:

1. rằng giai đoạn 3 của EEDI sẽ bắt đầu vào ngày 1 tháng 1 năm 2022 cho các tàu chở hàng nói chung;

2. rằng tỷ lệ giảm 30% hiện tại cho giai đoạn 3 của EEDI nên được giữ lại cho các tàu chở hàng nói chung; và

3. để hướng dẫn Nhóm công tác về ô nhiễm không khí và hiệu quả năng lượng để hoàn thiện dự thảo sửa đổi cho bảng 1 của quy định 21 của MARPOL Phụ lục VI cho các tàu chở hàng nói chung, nhằm phê chuẩn tại phiên này.

5.85 
Ủy ban đã xem xét các đề xuất cho năm bắt đầu giai đoạn 3 của EEDI và mức giảm cho các tàu chở hàng lạnh. Sau khi xem xét, Ủy ban đã đồng ý:

1. rằng một năm bắt đầu năm 2025 cho giai đoạn 3 của EEDI nên được giữ lại cho các tàu chở hàng lạnh;

2. rằng tỷ lệ giảm 30% hiện tại cho giai đoạn 3 của EEDI nên được giữ lại cho các tàu chở hàng lạnh; và

3. không yêu cầu sửa đổi đối với bảng 1 của quy định 21 của MARPOL Phụ lục VI đối với tàu chở hàng lạnh.

5.86 
Ủy ban đã xem xét các đề xuất cho năm bắt đầu giai đoạn 3 của EEDI và tỷ lệ giảm cho các hãng vận tải kết hợp. Sau khi xem xét, Ủy ban đã đồng ý:

1. rằng một năm bắt đầu năm 2025 cho giai đoạn 3 của EEDI nên được giữ lại cho các hãng vận tải kết hợp;

2. rằng tỷ lệ giảm 30% hiện tại cho giai đoạn 3 của EEDI nên được giữ lại cho các hãng vận chuyển kết hợp; và

3. không yêu cầu sửa đổi đối với bảng 1 của quy định 21 của MARPOL Phụ lục VI đối với các hãng vận tải kết hợp.

5.87 
Ủy ban đã xem xét các đề xuất cho năm bắt đầu giai đoạn 3 của EEDI và tỷ lệ giảm cho các hãng vận chuyển khí đốt tự nhiên hóa lỏng (LNG). Sau khi xem xét, Ủy ban đã đồng ý:

1. rằng giai đoạn 3 của EEDI sẽ bắt đầu vào ngày 1 tháng 1 năm 2022 cho các nhà cung cấp LNG;

2. nên giữ lại tỷ lệ giảm 30% hiện tại cho giai đoạn 3 của EEDI đối với người vận chuyển LNG; và

3. để hướng dẫn Nhóm công tác về ô nhiễm không khí và hiệu quả năng lượng để hoàn thiện dự thảo sửa đổi cho bảng 1 của quy định 21 của MARPOL Phụ lục VI cho các hãng vận tải LNG, nhằm phê chuẩn tại phiên họp này.

5.88 
Trong mối liên hệ này, Ủy ban đã lưu ý sự can thiệp của phái đoàn Nhật Bản đã xác định rằng phê duyệt sửa đổi mà không có dữ liệu không phải là thông lệ, nhưng trong trường hợp đặc biệt này, năm bắt đầu 2022 được đề xuất có thể được hỗ trợ theo dữ liệu được cung cấp bởi MEPC 75 để biện minh cho việc thông qua sửa đổi.

5.89 
Ủy ban đã xem xét các đề xuất cho năm bắt đầu và tỷ lệ giảm cho EEDI giai đoạn 3 đối với các tàu chở khách du lịch có động cơ không thông thường, và lưu ý rằng phần lớn các phái đoàn bày tỏ quan điểm ủng hộ năm bắt đầu được sửa đổi vào năm 2022.

5.90 
Đoàn quan sát viên của CLIA cho rằng có rất ít dữ liệu cho loại tàu này, dữ liệu không được xác nhận bởi tổ chức hoặc xác minh Quản trị dẫn đến sự không nhất quán về dữ liệu và sự mơ hồ trong các tham số được sử dụng để tính toán EEDI; sự phức tạp và thời gian dẫn dài có liên quan đến việc giao hàng sau năm 2023. Đoàn quan sát viên của CESA lưu ý rằng sự phức tạp của việc tính toán EEDI nhưng việc thiếu dữ liệu là do thiếu ứng dụng và do đó, đề xuất duy trì ngày giao hàng là 1 Tháng 1 năm 2029 cho tàu giai đoạn 3.

5.91 
Sau khi xem xét, Ủy ban đã đồng ý:

1. rằng giai đoạn 3 của EEDI sẽ bắt đầu vào ngày 1 tháng 1 năm 2022 đối với các tàu chở khách du lịch có lực đẩy không thông thường;

2. rằng tỷ lệ giảm 30% hiện tại cho giai đoạn 3 của EEDI nên được giữ lại cho các tàu chở khách du lịch có lực đẩy không thông thường; và

3. để hướng dẫn Nhóm công tác về ô nhiễm không khí và hiệu quả năng lượng để hoàn thiện dự thảo sửa đổi cho bảng 1 của quy định 21 của MARPOL Phụ lục VI đối với các tàu chở khách có động cơ không thông thường, nhằm phê chuẩn tại phiên này.

5.92 
Theo khuyến nghị của Nhóm Trao đổi, Ủy ban đã chỉ thị cho Nhóm công tác về ô nhiễm không khí và hiệu quả năng lượng để hoàn thiện dự thảo sửa đổi Hướng dẫn năm 2018 về phương pháp tính toán Chỉ số thiết kế hiệu quả năng lượng (EEDI) cho các tàu mới (nghị quyết MEPC). 308 (73)), sử dụng phụ lục 2 để làm tài liệu MEPC 74/5/2 làm cơ sở, nhằm áp dụng tại phiên này.

Báo cáo bắt buộc cho EEDI  

5.93 
Ủy ban nhắc lại rằng MEPC 73 có:

1. đã xem xét tài liệu MEPC 73/5/5 (Nhật Bản và đồng minh), đề xuất sửa đổi MARPOL Phụ lục VI để yêu cầu báo cáo bắt buộc về các giá trị EEDI đã được xác minh cho các tàu mới tuân theo giai đoạn EEDI 0, giai đoạn 1 và giai đoạn EEDI trong tương lai; và

2. đã đồng ý với báo cáo bắt buộc về các giá trị EEDI, về nguyên tắc, và mời đệ trình thêm cho MEPC 74, nhận xét về dự thảo sửa đổi cho MARPOL Phụ lục VI, như được nêu trong phụ lục của tài liệu MEPC 73/5/5.

5.94 
Ủy ban đã xem xét tài liệu MEPC 74/5/11 (Nhật Bản và đồng minh), đề xuất sửa đổi quy định 20 của MARPOL Phụ lục VI yêu cầu báo cáo bắt buộc về các giá trị EEDI đã xác minh và thông tin liên quan cho các tàu đã thuộc giai đoạn 0 và giai đoạn 1 và các giá trị EEDI đã được xác minh và thông tin liên quan cho bất kỳ tàu mới nào trong tương lai theo quy định 21 của MARPOL Phụ lục VI; cũng như các dự thảo sửa đổi liên quan đến Hướng dẫn 2018 về phương pháp tính toán Chỉ số thiết kế hiệu quả năng lượng đạt được (EEDI) cho các tàu mới (nghị quyết MEPC.308 (73)).

5.95 
Trong cuộc thảo luận tiếp theo, các ý kiến ​​sau đây  đã được đưa ra:

1. đề xuất trong tài liệu MEPC 74/5/11 nên được xem xét và vấn đề được giải quyết trước khi xem xét dự thảo sửa đổi đề xuất đối với các yêu cầu giai đoạn 3 đối với EEDI;

2. cần phải xem xét cẩn thận các sửa đổi dự thảo được đề xuất vì không rõ ràng trên thực tế có "khoảng trống đáng kể" trong dữ liệu EEDI được báo cáo cho cơ sở dữ liệu IMO EEDI; các quy trình báo cáo từ IACS đến IMO đã được xem xét và sửa đổi và vì vậy cơ sở dữ liệu EEDI đã được xem xét cập nhật; các tiêu chí báo cáo sẽ không được sửa đổi, vì vậy một câu hỏi được đặt ra là kỳ vọng của Ủy ban là gì; một câu hỏi cũng được đặt ra là khung thời gian nào sẽ được gửi dữ liệu cho các tàu hiện có;

3. dự thảo sửa đổi đã được hỗ trợ và nên được chuyển đến Nhóm công tác; và

4. câu hỏi được đặt ra về mối quan hệ giữa cơ chế được đề xuất và cơ chế hiện tại để báo cáo dữ liệu EEDI và ý nghĩa của gánh nặng hành chính.

5.96 
Sau khi xem xét, Ủy ban đã chỉ thị cho Nhóm Công tác về Ô nhiễm Không khí và Hiệu quả Năng lượng để:

1. hoàn thiện dự thảo sửa đổi cho MARPOL Phụ lục VI, sử dụng phụ lục 1 để làm tài liệu MEPC 74/5/11 làm cơ sở; và

2. hoàn thiện dự thảo sửa đổi Hướng dẫn 2018 về phương pháp tính toán Chỉ số thiết kế hiệu quả năng lượng (EEDI) cho các tàu mới (nghị quyết MEPC.308 (73)), sử dụng phụ lục 2 để ghi lại MEPC 74/5/11 như một cơ sở.

Dòng tham chiếu cho tàu sân bay số lượng lớn

5.97 
Ủy ban nhắc lại rằng, sau khi xem xét các yêu cầu của EEDI giai đoạn 3 đối với tàu chở dầu và tàu chở hàng rời, MEPC 73 đã đồng ý giữ lại năm bắt đầu năm 2025, tỷ lệ giảm yêu cầu là 30% và các thông số để xác định giá trị tham chiếu.

5.98 
Ủy ban đã xem xét tài liệu MEPC 74/5/22 (Brazil và đồng minh), đề xuất sửa đổi quy định 21.3 của MARPOL Phụ lục VI liên quan đến các tham số dòng tham chiếu EEDI cho loại tàu chở hàng rời rất lớn.

5.99 
Trong cuộc thảo luận tiếp theo, các ý kiến ​​sau đây đã được đưa ra:

1. tàu sân bay số lượng lớn hiệu quả hơn không nên bị phạt; giải pháp là có một hằng số sau một ngưỡng trọng tải nhất định thay vì ngoại suy đường tham chiếu, đó là cách tiếp cận được sử dụng để sửa đổi các điều khoản cho tàu chở hàng ro-ro và tàu chở khách ro-ro; và

2. đã kịp thời phân tích thống kê và thông tin bổ sung đã được cung cấp và cần xem xét kỹ thuật thêm cho đề xuất.

5.100 
Sau khi xem xét, Ủy ban đã chỉ đạo Nhóm Công tác về Ô nhiễm Không khí và Hiệu quả Năng lượng để hoàn thiện dự thảo sửa đổi cho bảng 2 của quy định 21 của MARPOL Phụ lục VI, có tính đến tài liệu MEPC 74/5/22.

Có thể giới thiệu EEDI giai đoạn 4

5.101 
Ủy ban đã xem xét tài liệu MEPC 74/5/16 (Nhật Bản) có dự thảo các điều khoản tham chiếu cho một nhóm thư tín về việc giới thiệu EEDI giai đoạn 4.

5.102 
Trong cuộc thảo luận tiếp theo, nhiều phái đoàn đã hỗ trợ thành lập nhóm thư tín bằng cách sử dụng dự thảo các điều khoản tham chiếu được nêu trong phụ lục để ghi lại MEPC 74/5/16. Một số phái đoàn, trong việc hỗ trợ thành lập nhóm thư tín, lưu ý rằng phải xem xét tổng thể toàn diện bao gồm yếu tố con người, và vấn đề kỹ thuật và các thách thức được xác định trong tài liệu MEPC 74/5/6 (ICS và đồng minh) nên được tính đến trong nhóm thư tín bao gồm cả nhu cầu giải quyết sự mơ hồ.

5.103 Sau khi xem xét, Ủy ban đã đồng ý thành lập Nhóm Trao đổi về Giới thiệu có thể có của EEDI Giai đoạn 4, dưới sự điều phối của Nhật Bản,
 với các điều khoản tham chiếu sau:

1. xem xét, đối chiếu và phân tích thông tin và dữ liệu phù hợp với việc giới thiệu EEDI giai đoạn 4, bao gồm:

.1
thông tin thu được từ cơ sở dữ liệu EEDI;

.2 
thông tin có thể công khai và có thể kiểm chứng từ các nhà máy đóng tàu, kiến ​​trúc sư hải quân, nhà sản xuất động cơ và những người khác về các cải tiến năng lượng có thể đo được xảy ra từ việc lắp đặt và sử dụng thực tế các công nghệ tiết kiệm năng lượng trên tàu, trong dịch vụ hoặc trong các chương trình trình diễn, bao gồm các công nghệ được xác định trong tài liệu MEPC 68 / INF, 38; và

.3 
như vậy thông tin có thể công khai và có thể kiểm chứng khác như Nhóm Trao đổi xác định là có liên quan;

2. sử dụng dữ liệu và thông tin trên, xem xét tình trạng phát triển công nghệ để cải thiện hiệu quả năng lượng của các quy định EEDI trong chương 4 của MARPOL Phụ lục VI và giới thiệu có thể của EEDI giai đoạn 4, bao gồm:

.1
 loạt công nghệ (ví dụ: công nghệ động cơ, vật liệu, thiết bị, thiết bị, nhiên liệu thay thế, giảm công suất và tốc độ động cơ, cải tiến thân tàu) có thể được sử dụng để tuân thủ EEDI yêu cầu nghiêm ngặt hơn có thể;

.2 
việc sử dụng hiện tại và tương lai của các công nghệ này trên tàu với đặc điểm giới thiệu và trình diễn trong các ứng dụng trong thế giới thực, bao gồm xem xét phân tích lợi ích chi phí và ý nghĩa an toàn; và

.3 
tiến bộ của các công ty đóng tàu, nhà thiết kế và nhà sản xuất động cơ theo hướng kết hợp các công nghệ như có liên quan để đáp ứng EEDI cần thiết;

3. xem xét việc giới thiệu EEDI giai đoạn 4 có thể đóng góp cho Chiến lược IMO ban đầu về giảm phát thải GHG từ tàu (nghị quyết MEPC.304 (72)), có tính đến Chương trình hành động tiếp theo của Chiến lược IMO ban đầu về việc giảm lượng khí thải GHG từ các tàu đến năm 2023 được phê duyệt tại MEPC 73;

4. xem xét thêm về việc giới thiệu EEDI giai đoạn 4 có thể, có tính đến các ý tưởng được xác định trong đoạn 46 của tài liệu MEPC 74/5/2, các khía cạnh an toàn của tàu đối với các loại tàu khác nhau và ý nghĩa đối với yếu tố con người, các quan điểm thể hiện tại MEPC 74 bao gồm cần giải quyết sự mơ hồ, và các tài liệu MEPC 74/5 và MEPC 74/5/6; và

5. nộp báo cáo tạm thời cho MEPC 75 và báo cáo cuối cùng cho MEPC 76 vào năm 2020.

Giới hạn công suất trục và sức đẩy tối thiểu để duy trì khả năng cơ động của tàu trong điều kiện bất lợi

5.104 
Ủy ban nhắc lại rằng MEPC 73 đã:

1. đồng ý xem xét các yêu cầu của EEDI giai đoạn 3 trên cơ sở áp dụng các Hướng dẫn tạm thời 2013 để xác định sức đẩy tối thiểu để duy trì khả năng cơ động của tàu trong các điều kiện bất lợi;

2. đồng ý rằng các yêu cầu năng lượng tối thiểu được nêu trong quy định 21.5 của MARPOL Phụ lục VI phải được giữ lại; và

3. lưu ý thảo luận của Nhóm công tác về việc xem xét giới hạn công suất trục được đề xuất (MEPC 73 / WP.7, đoạn 21).

5.105 
Ủy ban đã xem xét các tài liệu sau:

1. MEPC 74/5/5 (Pháp và đồng minh), có đề xuất cập nhật về Giới hạn công suất trục ("ShaPoLi"), ban đầu được giới thiệu trong tài liệu MEPC 73/5/1 và đề xuất giải pháp kỹ thuật cho các xung đột tiềm ẩn giữa các yêu cầu EEDI và công suất đẩy tối thiểu cần thiết;

2. MEPC 74/5/17 (Đan Mạch), đưa ra khái niệm tăng mô-men xoắn động cơ ở mức tải động cơ thấp gọi là chức năng "điều kiện thời tiết bất lợi", nhờ đó động cơ có thể đảm bảo đủ năng lượng cho tàu trong điều kiện thời tiết bất lợi; và kết luận rằng các giải pháp khác nhau để giải quyết thách thức với yêu cầu công suất đẩy tối thiểu cần được xem xét để thúc đẩy sự phát triển của các giải pháp tốt nhất;

3. MEPC 74/5/26 (ICS và đồng minh), nhận xét về tài liệu MEPC 74/5/5 và đề xuất hoàn thành công việc về dự thảo hướng dẫn công suất tối thiểu trước khi sửa đổi Hướng dẫn EEDI 2018 để kết hợp Giới hạn công suất trục "ShaPoLi" và đề xuất rằng Ủy ban hoàn thành đánh giá các xếp hạng chứng nhận EEDI khác nhau và xếp hạng năng lượng dự trữ "ShaPoLi" Giới hạn công suất trục;

4. MEPC 74/5/29 (Hoa Kỳ), nhận xét về tài liệu MEPC 74/5/5, không đồng ý với các thay đổi được đề xuất trong tài liệu MEPC 74/5/5 đối với định nghĩa về năng lượng tàu được sử dụng cho các tính toán của EEDI trong Hướng dẫn 2014 về khảo sát và chứng nhận Chỉ số Thiết kế Hiệu quả Năng lượng (EEDI), đã được sửa đổi, và nhấn mạnh rằng việc thay đổi định nghĩa năng lượng như vậy sẽ làm suy yếu các mục tiêu dự định của EEDI và sẽ không cải thiện hiệu quả năng lượng cho tàu;

5. MEPC 74/5/31 (Trung Quốc), đề xuất các khuyến nghị mới về giới hạn công suất trục trong tính toán EEDI dựa trên đề xuất có trong tài liệu MEPC 73/5/1, có tính đến các vấn đề được nêu trong tài liệu MEPC 73/5 / 13, MEPC 73/5/16 và các cuộc thảo luận của Nhóm Công tác tại MEPC 73; và

6. MEPC 74 / INF.38 (Trung Quốc), cung cấp xác nhận thêm phương pháp số để tính toán hàm truyền bậc hai của điện trở bổ sung trong các sóng thông thường được áp dụng trong Hướng dẫn tạm thời 2013 để xác định công suất đẩy tối thiểu để duy trì khả năng cơ động của tàu trong điều kiện bất lợi.

5.106 
Trong cuộc thảo luận tiếp theo, nhiều đoàn đã ủng hộ việc phát triển và áp dụng tiếp theo Giới hạn công suất trục ("ShaPoLi"), lưu ý rằng đó là một lựa chọn khả thi có thể hỗ trợ trong việc giải quyết cải thiện hiệu quả năng lượng với những lo ngại về công suất tối thiểu đặc biệt là tàu sân bay lớn và tàu chở dầu, và có thể được sử dụng cho năng lượng dự trữ trong thời tiết khắc nghiệt. Một số đoàn lưu ý rằng vẫn còn những rào cản kỹ thuật quan trọng cần được giải quyết, bao gồm cả công suất động cơ nên được sử dụng cho chứng nhận NOx của động cơ diesel hàng hải và liệu thiết kế cánh quạt tối ưu nên được sử dụng trong thời tiết bất lợi hay trong điều kiện hoạt động bình thường.

5.107 
Một số đoàn lưu ý rằng vẫn cần phải hoàn thiện các hướng dẫn về quyền lực tối thiểu tạm thời và những điều này cần được thống nhất trước khi sửa đổi theo hướng dẫn tính toán của EEDI vì điều quan trọng là vì lý do an toàn vì các yêu cầu hiện tại đang chuyển trách nhiệm lên thuyền trưởng .

5.108 
Các phái đoàn khác có quan điểm rằng cần hoàn thiện các nguyên tắc công suất tối thiểu tạm thời không nên được kết hợp với khái niệm Giới hạn công suất trục ("ShaPoLi"), vì khái niệm này không giới hạn quyền lực và cấp 1 của hướng dẫn công suất tối thiểu tạm thời đã được sử dụng và thiết lập một giá trị bảo thủ vì lý do an toàn. Hơn nữa, không cần phải làm việc song song hoặc đặt một cảnh báo về việc sửa đổi các hướng dẫn tính toán EEDI để hoàn thiện các hướng dẫn quyền lực tối thiểu tạm thời.

5.109 
Một phái đoàn đã không hỗ trợ việc áp dụng Giới hạn năng lượng trục ("ShaPoLi") vì EEDI được cho là cải thiện hiệu quả năng lượng thông qua thiết kế hoặc nhiên liệu thay thế. Theo đó, khái niệm này có thể không khuyến khích đổi mới vì cùng một động cơ sẽ có EEDI thấp hơn; cũng sẽ có những thách thức đối với sự kiểm soát của Nhà nước cảng cần được xem xét. Một phái đoàn khác đặt câu hỏi nếu các giả định thời tiết được sử dụng cho cấp 1 trong hướng dẫn công suất tối thiểu tạm thời vẫn còn hiệu lực và cho rằng công suất ở cấp 2 được hoàn thành có thể cần phải lớn hơn cấp 1.

5.110 
Sau khi xem xét, Ủy ban:

1. đã mời các Chính phủ thành viên và các tổ chức quốc tế gửi thêm thông tin và đề xuất cụ thể về giới hạn công suất trục như quy định trong tài liệu MEPC 74/5/5, có tính đến các tài liệu MEPC 74/5/9, MEPC 74/5/17, MEPC 74/5/26 và MEPC 74/5/31, tới phiên tương lai; và

2. khuyến khích các Chính phủ thành viên và các tổ chức quốc tế quan tâm tiến hành công việc để hoàn thành việc sửa đổi các hướng dẫn quyền lực tối thiểu tạm thời.

Tính toán EEDI cho tàu có lực đẩy không thông thường

5.111 
Ủy ban đã xem xét tài liệu MEPC 74/5/13 (Na Uy) mời thảo luận trong MEPC 74 về cách tính EEDI cho các tàu không thông thường và tài liệu MEPC 74 / INF.20 (Na Uy) cung cấp nghiên cứu về tính toán EEDI cho động cơ đẩy không thông thường.

5.112 
Sau khi xem xét, Ủy ban đã mời các quốc gia thành viên và các tổ chức quốc tế quan tâm để cung cấp thêm ý kiến ​​và đề xuất cụ thể cho MEPC 75 về việc tính toán EEDI cho các tàu có động cơ không thông thường, có tính đến các tài liệu MEPC 74/5/13 và MEPC 74 / INF.20.

Tài liệu được chuyển đến MEPC 75

5.113 
Do hạn chế về thời gian, Ủy ban đã hoãn tài liệu MEPC 74/5 (IACS), MEPC 74/5/6 (ICS và đồng minh), MEPC 74/5/7 (Ban thư ký), MEPC 74/5/14 (Cộng hòa Hàn Quốc) và MEPC 74/5/30 và MEPC 74/INF.39 (Trung Quốc) sang phiên tiếp theo. Tuyên bố được cung cấp bởi người quan sát từ IFSMA được nêu trong phụ lục 27.

THÀNH LẬP NHÓM CÔNG TÁC VỀ Ô NHIỄM KHÔNG KHÍ VÀ HIỆU QUẢ NĂNG LƯỢNG

5.114 
Ủy ban đã thành lập Nhóm công tác về ô nhiễm không khí và hiệu quả năng lượng và hướng dẫn nó, có tính đến các ý kiến ​​và quyết định được đưa ra trong toàn thể, để:

1. hoàn thiện dự thảo sửa đổi cho MARPOL Phụ lục VI, sử dụng phụ lục 10 để làm tài liệu PPR 6/20/Add.1 làm cơ sở, có tính đến tài liệu MEPC 74/10/11;

2. hoàn thiện dự thảo Hướng dẫn 2019 để thực hiện nhất quán giới hạn lưu huỳnh 0,5% theo MARPOL Phụ lục VI, có tính đến các tài liệu MEPC 74/5/19 và MEPC 74/10/6;

3. hoàn thiện dự thảo Hướng dẫn 2019 về kiểm soát Nhà nước cảng theo Phụ lục VI sửa đổi MARPOL, sử dụng phụ lục 15 để ghi lại PPR 6/20/Add.1 làm cơ sở, có tính đến tài liệu MEPC 74/10/3, MEPC 74/10/5 và MEPC 74/10/13;

4. hoàn thiện dự thảo Hướng dẫn kiểm soát Nhà nước cảng về các biện pháp dự phòng để xử lý dầu nhiên liệu không tuân thủ, sử dụng phụ lục 11 để ghi lại PPR 6/20/Add.1 làm cơ sở, có tính đến tài liệu MEPC 74/10/1 và MEPC 74/10/7, với mục đích phê chuẩn là thông tư MEPC tại phiên này;

5. hoàn thiện dự thảo thông tư MEPC về quy trình xác minh đối với mẫu dầu nhiên liệu MARPOL Phụ lục VI (quy định 18.8.2 hoặc quy định 14.8);

6. hoàn thiện dự thảo thông tư MEPC về hướng dẫn về chỉ định tạm thời tuân thủ liên tục trong trường hợp không có một công cụ giám sát duy nhất và nên thực hiện các hành động nếu EGCS không đáp ứng các quy định của Hướng dẫn, sử dụng phụ lục để ghi lại MEPC 74/5/8 làm cơ sở;

7. hoàn thiện dự thảo Hướng dẫn thực hành tốt nhất cho Quốc gia thành viên / Quốc gia ven biển, sử dụng phụ lục để ghi lại MEPC 74/5/9 làm cơ sở, có tính đến phụ lục để ghi lại MEPC 74/5/4 và tài liệu MEPC 74/5/25, với mục đích phê duyệt tại phiên này;

8. hoàn thiện dự thảo sửa đổi quy định 20 của MARPOL Phụ lục VI, sử dụng phụ lục 1 để làm tài liệu MEPC 74/5/11 làm cơ sở;

9. hoàn thiện dự thảo sửa đổi cho bảng 1 của quy định 21 của MARPOL Phụ lục VI, sử dụng phụ lục 1 để làm tài liệu MEPC 74/5/2 làm cơ sở và tính đến các tài liệu MEPC 74/5/12, MEPC 74/5/24 và MEPC 74/5/27;

10. hoàn thiện dự thảo sửa đổi cho bảng 2 của quy định 21 của MARPOL Phụ lục VI, có tính đến tài liệu MEPC 74/5/22; và

11. hoàn thiện dự thảo sửa đổi Hướng dẫn 2018 về phương pháp tính toán Chỉ số thiết kế hiệu quả năng lượng (EEDI) cho các tàu mới (nghị quyết MEPC.308 (73)), sử dụng phụ lục 2 để ghi lại MEPC 74/5/2 và phụ lục 2 để tài liệu MEPC 74/5/11 làm cơ sở.

BÁO CÁO CỦA NHÓM CÔNG TÁC 

5.115 
Sau khi xem xét phần có liên quan của báo cáo của Nhóm công tác (MEPC 74/WP.8), Ủy ban đã phê duyệt báo cáo nói chung và có hành động như được nêu dưới đây.

Dự thảo sửa đổi MARPOL Phụ lục VI hỗ trợ thực hiện nhất quán giới hạn lưu huỳnh 0,5%

5.116 
Ủy ban đã phê duyệt dự thảo sửa đổi các quy định 1,2, 14 và 18, phụ lục I và phụ lục VI của MARPOL Phụ lục VI, như được nêu trong phụ lục 13, với mục đích thông qua MEPC 75, và yêu cầu Tổng thư ký lưu hành chúng phù hợp với điều 16 của MARPOL (2).

2019 Hướng dẫn thực hiện nhất quán giới hạn lưu huỳnh 0,5% theo MARPOL Phụ lục VI

5.117 Ủy ban đã thông qua nghị quyết MEPC.320 (74) vào năm 2019 Hướng dẫn thực hiện nhất quán giới hạn lưu huỳnh 0,5% theo MARPOL Phụ lục VI như quy định trong phụ lục 14.

Hướng dẫn 2019 về kiểm soát Nhà nước cảng theo MARPOL Phụ lục VI Chương 3

5.118 Ủy ban đã thông qua nghị quyết MEPC.321 (74) về Hướng dẫn kiểm soát Nhà nước cảng năm 2019 theo MARPOL Phụ lục VI Chương 3 như được nêu trong phụ lục 15.

5.119 Ủy ban lưu ý rằng Hướng dẫn 2019 được thông qua để kiểm soát Nhà nước cảng theo MARPOL Phụ lục VI Chương 3 đã được chuẩn bị mà không có hướng dẫn thực thi các quy định trong Chương 4 của MARPOL Phụ lục VI về các quy định về hiệu quả năng lượng cho tàu bao gồm EEDI, kế hoạch quản lý hiệu quả năng lượng của tàu (SEEMP) và thu thập và báo cáo dữ liệu tiêu thụ dầu nhiên liệu của tàu. Về vấn đề này, Ủy ban đã mời các Chính phủ thành viên và các tổ chức quốc tế gửi đề xuất cụ thể cho PPR 7 để xem xét, nhằm sửa đổi các hướng dẫn tại một phiên họp trong tương lai.

Hướng dẫn kiểm soát Nhà nước cảng về các biện pháp dự phòng để giải quyết dầu nhiên liệu không tuân thủ

5.120 Ủy ban đã phê duyệt MEPC.1/Circ.881 về Hướng dẫn kiểm soát Nhà nước cảng về các biện pháp dự phòng để giải quyết dầu nhiên liệu không tuân thủ.

Áp dụng sớm các sửa đổi đã được phê duyệt cho các quy trình xác minh đối với mẫu dầu nhiên liệu MARPOL Phụ lục VI

5.121 Ủy ban đã phê duyệt MEPC.1/Circ.882 về việc Áp dụng sớm các sửa đổi đã được phê duyệt cho các quy trình xác minh đối với mẫu dầu nhiên liệu MARPOL Phụ lục VI.

5.122 Ủy ban lưu ý các ý kiến ​​được đưa ra về nhu cầu tiềm năng để xây dựng hướng dẫn bổ sung về cách tiến hành đánh giá kết quả xét nghiệm của các cơ quan có thẩm quyền một cách thống nhất và nhất quán.

Hướng dẫn về chỉ định tuân thủ liên tục trong trường hợp không có một công cụ giám sát duy nhất và các hành động được khuyến nghị nên thực hiện nếu EGCS không đáp ứng quy định của Hướng dẫn

5.123 Ủy ban đã phê duyệt MEPC.1/Circ.883 về Hướng dẫn về việc tuân thủ liên tục trong trường hợp không có công cụ giám sát duy nhất và nên thực hiện các hành động nếu hệ thống làm sạch khí thải (EGCS) không đáp ứng các quy định của Hướng dẫn EGCS 2015 (nghị quyết MEPC.259 (68)).
Hướng dẫn thực hành tốt nhất cho quốc gia thành viên/quốc gia ven biển

5.124 Ủy ban tán thành quan điểm của Tập đoàn để giữ ví dụ đề xuất về giấy phép cung cấp boongke có trong phụ lục để ghi lại MEPC 74/5/4 để xem xét tại phiên họp trong tương lai (ví dụ: PPR 7 hoặc MEPC 75), càng sớm càng tốt .

5.125 Ủy ban đã phê duyệt MEPC.1/Circ.884 về Hướng dẫn thực hành tốt nhất cho Quốc gia thành viên / Quốc gia ven biển.

Dự thảo sửa đổi các quy định 20 và 21 của MARPOL Phụ lục VI liên quan đến các yếu tố giảm đối với EEDI và các thông số để xác định đường tham chiếu cho các tàu sân bay số lượng lớn

5.126 Ủy ban đã phê duyệt dự thảo sửa đổi các quy định 20 và 21 của MARPOL Phụ lục VI, như được nêu trong phụ lục 13, với mục đích áp dụng tại MEPC 75, và yêu cầu Tổng thư ký lưu hành chúng theo điều 16 của MARPOL (2) .

Sửa đổi Hướng dẫn 2018 về phương pháp tính toán Chỉ số thiết kế hiệu quả năng lượng đạt được (EEDI) cho các tàu mới (nghị quyết MEPC.308 (73))

5.127 
Ủy ban lưu ý rằng Tập đoàn đã chuẩn bị dự thảo sửa đổi Hướng dẫn 2018 về phương pháp tính toán Chỉ số thiết kế hiệu quả năng lượng đạt được (EEDI) cho các tàu mới (nghị quyết MEPC.308 (73)), như được nêu trong phụ lục 8 tài liệu MEPC 74 / WP.8.

5.128 
Ủy ban đã đồng ý trì hoãn các đoạn 4 và 5 của dự thảo sửa đổi, nhằm áp dụng MEPC 75 cùng với dự thảo sửa đổi quy định 20.3 của MARPOL Phụ lục VI.

5.129 
Ủy ban đã thông qua nghị quyết MEPC.322 (74) về Sửa đổi Hướng dẫn 2018 về phương pháp tính toán Chỉ số thiết kế hiệu quả năng lượng đạt được (EEDI) cho các tàu mới (nghị quyết MEPC.308 (73)), như được nêu trong phụ lục 16.

6 
BIỆN PHÁP KỸ THUẬT VÀ HOẠT ĐỘNG ĐỂ NÂNG CAO HIỆU QUẢ NĂNG LƯỢNG CỦA VẬN CHUYỂN QUỐC TẾ

Do hạn chế về thời gian, Ủy ban đã đồng ý trì hoãn việc xem xét các tài liệu MEPC 74/6 (Liên bang Nga và đồng minh), MEPC 74/6/1 (CLIA), MEPC 74/6/2 (IACS et al.), MEPC 74/6/3 (Liên bang Nga) và MEPC 74 / INF.35 (Liên bang Nga và đồng minh) đến MEPC 75.

7 
GIẢM THIỂU GHG THẢI RA TỪ TÀU 

Tổng quát

7.1 
Ủy ban nhắc lại rằng MEPC 72 đã thông qua nghị quyết MEPC.304 (72) về Chiến lược IMO ban đầu về giảm phát thải GHG từ tàu (Chiến lược ban đầu) và MEPC 73 đã phê duyệt chương trình hành động tiếp theo đến năm 2023.

Các vấn đề UNFCCC

7.2 
Ủy ban lưu ý thông tin do Ban thư ký cung cấp trong tài liệu MEPC 74/7 liên quan đến kết quả của phiên họp thứ hai mươi tư của Hội nghị biến đổi khí hậu của Liên hợp quốc (COP 24) được tổ chức tại Katowice, Ba Lan, vào tháng 12 năm 2018, bao gồm bốn mươi phiên thứ chín của Cơ quan Công ty con UNFCCC về Tư vấn Khoa học và Công nghệ (SBSTA 49).

7.3 
Về vấn đề này, Ủy ban đã lưu ý một tuyên bố của Ban Thư ký UNFCCC, được nêu trong phụ lục 27, cung cấp thông tin cập nhật về các vấn đề của UNFCCC, bao gồm tóm tắt về kết quả của Hội nghị Thay đổi Khí hậu của UNFCCC được tổ chức vào tháng 12 năm 2018, sự phát triển của Katowice Gói khí hậu và lưu ý rằng để đáp lại sự quan tâm của nhiều Bên, một cuộc thảo luận đã được bắt đầu trên các khía cạnh thủ tục và thực chất của báo cáo của ICAO và IMO cho SBSTA. Các ưu tiên của COP 25, trước kết quả của COP 21 tại Paris và tầm quan trọng của Tổ chức tiếp tục báo cáo về công việc giảm phát thải GHG từ vận tải hàng hải quốc tế và hỗ trợ cho các quốc gia thành viên trong việc xây dựng năng lực của họ thực hiện các biện pháp có liên quan đã được nhấn mạnh.

7.4 
Ủy ban đã lưu ý các thông tin được cung cấp và yêu cầu Ban thư ký tiếp tục hợp tác vững chắc với Ban thư ký UNFCCC và sự tham dự của nó tại các cuộc họp UNFCCC có liên quan, và tiếp tục, khi thích hợp, để kết quả công việc của Tổ chức được chú ý của các cơ quan và cuộc họp UNFCCC thích hợp. Trong bối cảnh này, Ủy ban lưu ý rằng thông tin về hoạt động liên tục của IMO sẽ được cung cấp cho SBSTA 50, dự kiến ​​từ ngày 17 đến 28 tháng 6 năm 2019 tại Bon, Đức và SBSTA 51, dự kiến ​​từ ngày 2 đến ngày 13 tháng 12 tại Santiago, Chile.

7.5 
Ủy ban lưu ý thêm rằng Chính phủ Chile đã đề nghị tổ chức COP 25 tại Santiago từ ngày 2 đến ngày 13 tháng 12 năm 2019 và theo thông lệ, Ban thư ký IMO sẽ tham dự Hội nghị và tham gia vào việc tổ chức và tham gia của bên các sự kiện, nhằm thúc đẩy công việc của Tổ chức liên quan đến việc giảm lượng khí thải GHG từ tàu. Ủy ban đã mời tất cả các phái đoàn quan tâm tham gia vào các sự kiện bên lề liên quan đến hàng hải sẽ được tổ chức trong Hội nghị Thay đổi Khí hậu.

Thành lập một quỹ tín thác đa nhà tài trợ tự nguyện để duy trì hợp tác kỹ thuật của Tổ chức và hoạt động xây dựng năng lực để hỗ trợ thực hiện Chiến lược ban đầu

7.6 
Ủy ban nhắc lại rằng MEPC 73 đã đồng ý, về nguyên tắc, về việc cần thiết lập một quỹ ủy thác đa nhà tài trợ tự nguyện để duy trì các hoạt động hợp tác kỹ thuật và xây dựng năng lực của Tổ chức để hỗ trợ thực hiện Chiến lược ban đầu.

7.7 
Ủy ban đã xem xét các tài liệu sau:

1. MEPC 74/7/5 (Ban thư ký), cung cấp, theo yêu cầu của MEPC 73, phân tích của Ban thư ký về cơ chế thành lập quỹ ủy thác đa tài trợ tự nguyện để duy trì các hoạt động hợp tác kỹ thuật và xây dựng năng lực của Tổ chức để hỗ trợ việc thực hiện Chiến lược ban đầu và đề xuất dự thảo các điều khoản tham chiếu cho quỹ đó;

2. MEPC 74/7/11 (Quần đảo Marshall), nhận xét về tài liệu MEPC 74/7/5; đặc biệt chỉ ra rằng việc thành lập một quỹ ủy thác nhiều nhà tài trợ tự nguyện sẽ cần phải bao gồm các sáng kiến ​​do quốc gia lãnh đạo khác đang hoạt động để hỗ trợ giảm phát thải GHG từ tàu; và đề xuất, về vấn đề này, sửa đổi các dự thảo điều khoản tham chiếu được nêu trong phụ lục để ghi lại MEPC 74/7/5; và

3. MEPC 74/7/14 (Hàn Quốc), nhận xét về tài liệu MEPC 74/7/5; cung cấp hỗ trợ chung cho đề xuất thành lập quỹ mới; và nhấn mạnh sự cần thiết phải hỗ trợ các nước kém phát triển (LDCs) và các quốc gia đang phát triển đảo nhỏ (SIDS) về đánh giá tác động, cung cấp chính sách, thông tin thể chế và kỹ thuật, xây dựng năng lực và hợp tác công nghệ và R & D trong quá trình thực hiện Ban đầu Chiến lược.

7.8 
Trong cuộc thảo luận tiếp theo, các ý kiến ​​sau đây đã được đưa ra:

1. việc thành lập quỹ được hỗ trợ vì nó được dành riêng để cung cấp hỗ trợ, đặc biệt là cho SIDS và LDC;

2. việc thành lập quỹ được hỗ trợ để cung cấp kinh phí bền vững cho dự án GMN và cho phép các Trung tâm Hợp tác Công nghệ Hàng hải được thành lập ở các quốc gia khác;

3. việc thành lập quỹ được hỗ trợ vì hợp tác kỹ thuật là quan trọng, đặc biệt đối với SIDS và LDC; dự thảo điều khoản tham chiếu được nêu trong tài liệu 74/7/5 được hỗ trợ vì mục đích kép là cung cấp hỗ trợ cụ thể để thực hiện Chiến lược ban đầu của IMO về giảm phát thải GHG từ tàu và cơ chế tài chính để hỗ trợ GMN; đề xuất sửa đổi trong đoạn 10.2 của tài liệu MEPC 74/7/11 cũng được hỗ trợ;

4. việc thành lập quỹ là một bước quan trọng để thực hiện vì nó sẽ cung cấp nguồn tài trợ có thể dự đoán và phối hợp để hỗ trợ các sáng kiến;

5. tài liệu MEPC 74/7/11 và MEPC 74/7/14 đã đưa ra những điểm hợp lệ rộng rãi và những điểm này nên được đưa vào các điều khoản tham chiếu cho quỹ;

6. quỹ phải linh hoạt nhất có thể và theo đó đã có thỏa thuận với sửa đổi đề xuất trong đoạn 10.2 của tài liệu MEPC 74/7/11 để xóa câu thứ hai của đoạn 2 của dự thảo điều khoản tham chiếu;

7. dự thảo điều khoản tham chiếu được nêu trong phụ lục của tài liệu MEPC 74/7/5 là đầy đủ và sẽ không gây bất lợi cho các sáng kiến ​​khác; thật phù hợp khi dự án GMN được xác định vì đây là một sáng kiến ​​của IMO; các hoạt động khác có thể được thiết lập theo Chương trình hợp tác kỹ thuật tích hợp IMO (ITCP);

8. thành lập quỹ được hỗ trợ để cung cấp hỗ trợ cần thiết để giải quyết vấn đề GHG; tài liệu MEPC 74/7/11 nên được tính đến;

9. quỹ đề xuất là một công cụ tài chính hữu ích và không yêu cầu sửa đổi vì hình thức của từ là chính xác;

10. mối quan hệ với ITCP cần được làm rõ;

11. hỗ trợ là cần thiết để phát triển sự hiểu biết và thực hiện MARPOL Phụ lục VI; quỹ này là một phần của sự hỗ trợ xây dựng năng lực dài hạn cho các nước đang phát triển và hành tinh;

12. quỹ có thể là một phần của hỗ trợ tài chính bao gồm "tài chính hỗn hợp" kết hợp các nguồn tài chính thương mại với các nguồn từ thiện và nơi các nhà đầu tư làm việc với Chính phủ để xây dựng cơ sở hạ tầng;

13. với tư cách là người thụ hưởng của dự án GMN, những nguồn lực hạn chế có thể đạt được đã được chứng kiến ​​tận mắt thông qua sự hỗ trợ cho các dự án trình diễn và các hoạt động xây dựng năng lực cho MARPOL Phụ lục VI phù hợp với Chiến lược ban đầu; Các MTCC hiện tại được đặt ở vị trí chiến lược và cung cấp tiềm năng thành lập các trung tâm vệ tinh, đã từng xảy ra với một trung tâm, tạo cơ hội cho R & D ở các nước đang phát triển, đặc biệt là SIDS và LDC; quỹ cung cấp một cơ chế tài chính để hỗ trợ tính bền vững của GMN và được hỗ trợ; và

14. ​​việc thành lập quỹ được hỗ trợ theo dự thảo điều khoản tham chiếu nhưng với câu thứ hai của đoạn 2 trong số các điều khoản tham chiếu đó đã bị xóa; các sáng kiến ​​cần thiết để bổ sung không trùng lặp các sáng kiến ​​khác để sử dụng các nguồn lực một cách hiệu quả và hiệu quả.

7.9 
Sau khi thảo luận, Ủy ban:

1. đã phê duyệt các điều khoản tham chiếu cho việc thành lập "Quỹ ủy thác GHG TC" - một quỹ ủy thác đa tài trợ tự nguyện để duy trì các hoạt động hợp tác kỹ thuật và xây dựng năng lực của Tổ chức để hỗ trợ thực hiện Chiến lược ban đầu, như đã đề ra trong phụ lục 17, lưu ý rằng các điều khoản tham chiếu có thể được xem xét trong tương lai dựa trên kinh nghiệm thu được từ hoạt động của Quỹ ủy thác GHG TC-Trust và có tính đến kết quả của Đánh giá chức năng;

2. yêu cầu Tổng thư ký thành lập Quỹ GHG TC-Trust và báo cáo với Hội đồng cho phù hợp;

3. đã mời các quốc gia thành viên và các tổ chức quốc tế đóng góp cho GHG TC-Trust Fund trong thời gian sớm nhất; và

4. đã chỉ đạo Ban thư ký báo cáo hoạt động của Quỹ ủy thác GHG TC cho Ủy ban một cách thường xuyên.

Xem xét các sắp xếp làm việc trong tương lai có thể để hỗ trợ các hành động tiếp theo của Chiến lược ban đầu

7.10 
Ủy ban nhắc lại rằng MEPC 73, khi phê duyệt Chương trình hành động tiếp theo của Chiến lược ban đầu đến năm 2023, đã lưu ý rằng trong bối cảnh khối lượng công việc nặng nề phát sinh từ các hành động tiếp theo, điều quan trọng là phải cung cấp hỗ trợ nâng cao về mặt sắp xếp làm việc để tiến hành các hành động tiếp theo và đã mời các quốc gia thành viên gửi đề xuất cụ thể để có thể đưa ra quyết định hoặc khuyến nghị sáng suốt tại phiên họp này.

7.11 
Ủy ban đã xem xét các tài liệu sau:

1. MEPC 74/7/1 (Ban thư ký), cung cấp phân tích của Ban thư ký về các sắp xếp làm việc trong tương lai có thể để hỗ trợ xem xét và thực hiện các hành động tiếp theo của Chiến lược ban đầu và khối lượng công việc nặng nề dự kiến; và

2. MEPC 74/7/12 và MEPC 74/7/13 (Kiribati và đồng minh), nhấn mạnh sự cần thiết phải cho phép SIDS và LDC tham gia vào bất kỳ quy trình nào được thông qua để hỗ trợ thực hiện và đánh giá Chiến lược ban đầu; và đề xuất dự thảo nghị quyết của Hội đồng về các thỏa thuận tài chính và hợp tác để cho phép SIDS và LDC tham gia tích cực và đầy đủ vào các quy trình giảm phát thải GHG.

7.12 
Trong các cuộc thảo luận tiếp theo, các ý kiến ​​sau đây đã được đưa ra:

1. một vấn đề quan trọng là làm thế nào SIDS và LDC có thể đóng góp vào các cân nhắc trong tương lai về việc giảm phát thải GHG từ tàu, vì việc tham dự các cuộc họp đặt ra nhu cầu đáng kể về tài nguyên, cả về con người và tài chính; một số quốc gia dễ bị tổn thương khí hậu nhất đã chịu tác động của biến đổi khí hậu bày tỏ quan điểm rằng công việc đang được thực hiện để giảm phát thải GHG từ vận chuyển quốc tế là rất quan trọng, và cần phải tham gia vào các cuộc thảo luận và đưa ra quyết định. tác động sâu sắc đến họ; Một số lựa chọn đã được Ban thư ký đưa ra để quản lý khối lượng công việc, nhưng lưu ý rằng bất kỳ lựa chọn nào được thỏa thuận, các nước đang phát triển, và đặc biệt là SIDS và LDC, có thể được hỗ trợ để tham gia là điều rất đáng quan tâm; Các quốc gia thành viên IMO Thái Bình Dương chiếm phần lớn SIDS tham gia các cuộc họp vì tài trợ hỗ trợ; cần xem xét về việc làm thế nào các nước đang phát triển, SIDS và LDC cần hỗ trợ tài chính có thể được hỗ trợ để tham gia và Ủy ban được yêu cầu đồng ý xem xét thêm về vấn đề này;

2. cần phải đẩy nhanh cuộc thảo luận về việc giảm phát thải GHG từ tàu và đưa ra một số biện pháp ngắn và trung/dài hạn; một nhóm thư tín có giới hạn vì không thể thay thế đàm phán trực diện; việc thành lập một nhóm kỹ thuật thường trực, như được xác định trong tài liệu MEPC 74/7/1, được hỗ trợ là giải pháp tốt nhất; điều này có lợi thế của một văn bản không có ý nghĩa về ngân sách, vì không cần dịch thuật, và nó linh hoạt hơn một cuộc họp giao thoa của một nhóm làm việc; nó cũng quy định việc thành lập một nhóm nhỏ và sẽ được tập trung vào việc thực hiện Chiến lược ban đầu;

3. việc thành lập một nhóm thường trực kỹ thuật được hỗ trợ vì nó mang lại sự linh hoạt với rất ít hàm ý cho ngân sách, đồng thời cung cấp khả năng dự đoán cho các đoàn để lập kế hoạch và chuẩn bị đệ trình;

4. có những lợi thế rõ ràng để thành lập một nhóm kỹ thuật thường trực, bao gồm cả việc tổ chức các cuộc họp thêm; vấn đề đặt ra về việc cung cấp hỗ trợ cho SIDS và LDC cần được xem xét thêm bao gồm cả có thể bởi Hội đồng;

5. tài liệu MEPC 74/7/1 xác định rằng các hàm ý ngân sách bổ sung cho nhóm kỹ thuật thường trực là "không đáng kể", nhưng tài liệu cũng chỉ ra rằng cần có các nguồn lực bổ sung để Ban thư ký hỗ trợ đầy đủ và hiệu quả cho công việc của Ủy ban xem xét và thực hiện các hành động tiếp theo của Chiến lược ban đầu; Trong khi Ủy ban có thể thành lập các cơ quan bổ trợ theo quy tắc 2 về quy tắc tố tụng của mình, Hội đồng / Hội đồng cần phải chứng thực nếu có liên quan đến ngân sách; nhóm kỹ thuật thường trực được đề xuất sẽ mang lại chi phí cho Tổ chức ngay cả khi không có bản dịch tài liệu hoặc giải thích và mục đích của nhóm kỹ thuật thường trực không được hỗ trợ; Ủy ban nên sử dụng thêm các thỏa thuận hiện tại, bao gồm gửi các vấn đề kỹ thuật đến PPR và thậm chí mở rộng PPR để giải quyết khối lượng công việc; hỗ trợ cho SIDS và LDC cần xem xét cho tất cả các vấn đề theo nghị quyết A.1060 (28);

6. đề xuất được hỗ trợ để tăng phân bổ 1% cho các quốc gia thành viên hàng năm để cung cấp quỹ cho phép các quốc gia đang phát triển, đặc biệt là SIDS và LDC, vì đây là thông lệ trong các cơ quan khác của Liên hợp quốc; Điều 64 và 65 của Công ước IMO xác định rằng Tổ chức nên làm việc với các cơ quan khác của Liên hợp quốc và điều này có thể bao gồm việc nhận tài trợ cho SIDS và LDC tham gia các cuộc họp IMO; ngân sách cụ thể cần được xác định và / hoặc lập pháp để cung cấp hỗ trợ đó;

7. Ủy ban Châu Âu đã khởi xướng một chương trình 18 tháng để hỗ trợ cho SIDS Thái Bình Dương, bao gồm cả việc tham gia các cuộc họp IMO nhưng ngân sách bị hạn chế và không thể đưa ra giải pháp có cấu trúc và vì thế cần giải quyết hỗ trợ cho SIDS trong tương lai. Sự xem xét;

8. Việc thiếu nguồn nhân lực và tài chính khiến Pacific SIDS gặp bất lợi rõ rệt, nhưng các nhà lãnh đạo Thái Bình Dương đã cam kết họ sẽ làm tất cả những gì có thể trong tất cả các diễn đàn để báo chí về hành động khẩn cấp nhằm giải quyết mối đe dọa hiện hữu của biến đổi khí hậu; Điều này được hiểu rằng việc tài trợ để hỗ trợ sự tham gia của SIDS và LDC trong các cuộc họp IMO trong tương lai về giảm phát thải GHG từ vận chuyển quốc tế là rất khó khăn, nhưng IMO cần xem xét các từ trong rất nhiều nghị quyết và chính sách đã nhận ra nhu cầu đặc biệt của SIDS và LDC đã được đưa ra hiệu lực;

9. sự sắp xếp làm việc hiện tại được hỗ trợ theo sự chứng thực của Hội đồng; công việc của Ủy ban về giảm phát thải GHG từ tàu đã hoàn toàn đi đúng hướng, với các mốc quan trọng của bản đồ Đường được đáp ứng; cần phải chứng minh sự cần thiết phải thay đổi phương thức làm việc, vì cũng có những lo ngại về việc thành lập các nhóm nhỏ và các nhóm song song, đây sẽ là một thách thức đối với dịch vụ của nhiều quốc gia;

10. một nhóm thường trực về kỹ thuật là cách tốt nhất về phía trước vì nó có lợi thế về ngân sách và lợi ích tổ chức; vấn đề hỗ trợ cho SIDS và LDC nên được chuyển đến Hội đồng để xem xét;

11. một nhóm kỹ thuật thường trực được hỗ trợ vì có lợi thế về chi phí và quản trị; một quỹ tín thác nhiều nhà tài trợ nên được thành lập để hỗ trợ sự tham gia của các nước đang phát triển;

12. các thỏa thuận làm việc hiện tại đã hoạt động tốt, do đó việc quyết định xem có một nhóm kỹ thuật thường trực chuyên dụng hay không; về ý tưởng có nhiều cuộc họp giao thoa hơn đã được hỗ trợ theo sự chứng thực của Hội đồng;

13. vấn đề liên quan đến hỗ trợ cho các quốc gia nên được chuyển đến Hội đồng; việc thành lập một nhóm kỹ thuật thường trực được hỗ trợ;

14. ​​trong khi một nhóm kỹ thuật thường trực có thể là một cách tiếp cận phù hợp, câu hỏi về việc có tài liệu dịch được đưa ra, vì chi phí, so với chi phí của các vấn đề đang được xem xét như tác động đến các quốc gia, sẽ không đáng kể; sắp xếp mới trong tương lai sẽ được yêu cầu nhưng cần xem xét chi tiết hơn; và

15. nếu tiếp tục thực hành hiện tại thì tần suất của các cuộc họp giao thoa sẽ cần được xem xét thêm.

7.13 
Sau khi thảo luận, Ủy ban, đã lưu ý các mối lo ngại liên quan đến sự tham gia của SIDS và LDC trong công việc tương lai về giảm phát thải GHG từ tàu, đã đồng ý mời Hội đồng lưu ý thảo luận về các tài liệu MEPC 74/7/12 và MEPC 74/7/13 và đồng ý rằng vấn đề có thể được xem xét tại một phiên họp trong tương lai. Ủy ban cũng lưu ý rằng cần phải xem xét chi tiết hơn cho các thỏa thuận làm việc trong tương lai và vì vậy đã thông qua việc tổ chức một cuộc họp giao thoa lần thứ sáu của Nhóm Công tác về Giảm phát thải GHG từ Tàu (ISWG-GHG 6) được tổ chức từ ngày 11 đến 15 tháng 11 Năm 2019, theo sự chứng thực của Hội đồng và hướng dẫn Nhóm công tác chuẩn bị dự thảo các điều khoản tham chiếu (xem đoạn 7.49).

7.14 
Theo yêu cầu, các tuyên bố của các phái đoàn của Quần đảo Cook, Quần đảo Marshall, Tây Ban Nha (được hỗ trợ bởi Estonia, Phần Lan, Pháp, Đức, Ý, Quần đảo Marshall, Mexico, Romania, Quần đảo Solomon), Quần đảo Solomon và Tonga là đặt ra trong phụ lục 27.

Cuộc họp thứ năm của Nhóm công tác liên ngành về giảm phát thải GHG từ tàu (ISWG-GHG 5)

7.15 
Ủy ban lưu ý rằng cuộc họp thứ năm của Nhóm công tác liên ngành về giảm phát thải GHG từ tàu (ISWG-GHG 5) đã được tổ chức từ ngày 7 đến 10 tháng 5 năm 2019 và báo cáo của nó đã được đệ trình lên Ủy ban dưới dạng tài liệu MEPC 74/WP.6. Sau khi xem xét báo cáo bằng văn bản (MEPC 74/WP.6) và báo cáo miệng của chủ tịch, ông Sveinung Oftedal (Na Uy), Ủy ban đã hành động như mô tả dưới đây.

Nghiên cứu GHG IMO lần thứ tư

Điều khoản tham chiếu của Nghiên cứu IMO GHG lần thứ tư

7.16 
Ủy ban nhắc lại rằng Chương trình hành động tiếp theo của Chiến lược ban đầu đến năm 2023 đã xác định rằng Nghiên cứu GHG IMO lần thứ tư nên được bắt đầu tại phiên này, để xem xét báo cáo tiến độ tại MEPC 75 (mùa xuân 2020) và cuối cùng báo cáo tại MEPC 76 (mùa thu 2020).

7.17 
Ủy ban cũng nhắc lại rằng MEPC 73 đã được phê duyệt, về nguyên tắc, phác thảo chỉ định và mốc thời gian của Nghiên cứu GHG IMO lần thứ tư và đã đồng ý tổ chức Hội thảo chuyên gia, lưu ý rằng một số vấn đề về kỹ thuật và phương pháp sẽ cần tư vấn của Hội thảo chuyên gia trước khi hoàn thiện các điều khoản tham chiếu tại phiên này.

7.18 
Ủy ban lưu ý rằng Hội thảo chuyên gia chuẩn bị cho Nghiên cứu GHG IMO lần thứ tư (GHG-EW 1) đã được tổ chức tại Trụ sở IMO từ ngày 12 đến 14 tháng 3 năm 2019 và ISWG-GHG 5 đã xem xét báo cáo của Hội thảo chuyên gia được đệ trình như tài liệu ISWG-GHG 5/3, lưu ý rằng báo cáo này cũng đã được sao chép thành tài liệu MEPC 74/INF.37, để biết thông tin của Ủy ban. Ủy ban đã xem xét các dự thảo về các điều khoản tham chiếu của Nghiên cứu, được chuẩn bị bởi Nhóm làm việc liên ngành, như được nêu trong phụ lục 1 để ghi lại MEPC 74/WP.6.

7.19 
Ủy ban đã xem xét tài liệu MEPC 74/7/15 (Ghana và đồng minh), đề nghị xem xét bổ sung để tăng tính minh bạch và tính khách quan khi xây dựng các điều khoản tham chiếu của Nghiên cứu GHO IMO lần thứ tư, đặc biệt là các điều khoản của tài liệu tham khảo của Nghiên cứu nên chứa các tài liệu tham khảo đến các điều khoản và định mức hoặc quy định có liên quan, liên quan đến quá trình đấu thầu; rằng các tiêu chí để đánh giá kỹ thuật đấu thầu phải bao gồm trọng số do các đề nghị tài chính và công thức tích hợp đánh giá kỹ thuật và tài chính; và rằng Ban thư ký cung cấp một bài thuyết trình giải thích quy trình đánh giá cho tất cả các phần của hồ sơ dự thầu.
7.20 
Ủy ban cũng lưu ý các thông tin được cung cấp về quy trình đấu thầu và vai trò của Ban chỉ đạo được thành lập cho Nghiên cứu GHG IMO lần thứ tư, như được nêu trong phụ lục 2 để ghi lại MEPC 74/WP.6 và trong tài liệu MEPC 74/INF.3 (Ban thư ký) về việc thành lập Ban chỉ đạo cho nghiên cứu GHG IMO lần thứ tư phù hợp với thực tiễn được thực hiện cho Nghiên cứu GHG IMO lần thứ ba năm 2014.

7.21 
Sau khi xem xét, Ủy ban đã phê duyệt các điều khoản tham chiếu của Nghiên cứu GHG IMO lần thứ tư, như được nêu trong phụ lục 18.

Bắt đầu nghiên cứu GHG IMO lần thứ tư

7.22 
Ủy ban yêu cầu Ban thư ký khởi xướng Nghiên cứu GHG IMO lần thứ tư theo các điều khoản tham chiếu vừa được phê duyệt, bao gồm việc thành lập Ban chỉ đạo theo thỏa thuận của Ủy ban, để công việc có thể bắt đầu vào mùa thu 2019.

7.23
Ủy ban lưu ý rằng một thư với lời mời đấu thầu Nghiên cứu GHG IMO lần thứ tư sẽ được Ban thư ký phát hành càng sớm càng tốt sau phiên họp, và khuyến khích các quốc gia thành viên chuyển thông tin này đến các viện nghiên cứu và trường đại học có liên quan. theo đánh giá của họ, sẽ quan tâm đến việc đấu thầu Nghiên cứu.

7.24 
Ủy ban đã cảm ơn các phái đoàn của Pháp, Na Uy, Hàn Quốc, Các Tiểu vương quốc Ả Rập Thống nhất và Vương quốc Anh vì những đóng góp tài chính đã được thực hiện cho Nghiên cứu IMO GHG lần thứ tư và kêu gọi các quốc gia thành viên quan sát và các tổ chức quan sát viên chưa có tiến tới với các cam kết đóng góp tài chính cho nghiên cứu để đảm bảo cung cấp kịp thời.

Dự thảo nghị quyết MEPC về khuyến khích hợp tác giữa các cảng và các ngành vận chuyển để giảm lượng khí thải GHG từ tàu

7.25 
Ủy ban nhắc lại rằng MEPC 73 đã mời các Chính phủ thành viên và các tổ chức quốc tế hợp tác với Canada và Hiệp hội cảng và cảng quốc tế về dự thảo nghị quyết MEPC về khuyến khích phát triển cảng và các hoạt động để tạo điều kiện giảm phát thải GHG từ tàu, để xem xét tại phiên này

7.26 
Trong bối cảnh này, Ủy ban đã xem xét tài liệu MEPC 74/7/10 (Argentina và đồng minh), đề xuất dự thảo nghị quyết MEPC mời các quốc gia thành viên khuyến khích hợp tác tự nguyện giữa các cảng và các ngành vận tải để góp phần giảm phát thải GHG từ tàu. Ủy ban lưu ý rằng dự thảo nghị quyết đã mời các quốc gia thành viên thúc đẩy việc xem xét và thông qua các cảng trong phạm vi quyền hạn của mình để tạo điều kiện giảm phát thải GHG từ tàu, bao gồm (a) cung cấp điện trên bờ (tốt nhất là từ các nguồn tái tạo), (b) Bunking an toàn và hiệu quả của nhiên liệu carbon thấp và không bền vững, (c) khuyến khích thúc đẩy vận chuyển carbon thấp và không bền vững, và (d) hỗ trợ tối ưu hóa các cuộc gọi cảng. Ủy ban lưu ý rằng Nhóm làm việc chuyên nghiệp đã hoàn thiện dự thảo nghị quyết MEPC, như được nêu trong phụ lục 3 để ghi lại MEPC 74/WP.6.

7.27 
Người quan sát từ ICHCA bày tỏ quan điểm rằng nhiều cảng và nhà ga và thiết bị xử lý hàng hóa trong đó có khả năng thuộc sở hữu tư nhân và do đó, cần có sự hỗ trợ từ các quốc gia thành viên; khía cạnh quan trọng nhất sẽ là có các biện pháp giảm phát thải GHG từ tàu; các biện pháp cần xem xét cẩn thận để đảm bảo giảm phát thải hiệu quả; cần nhấn mạnh vào cách vận hành tàu; và rằng cần phải có sự chấp nhận những thách thức phải đối mặt.

7.28 
Sau khi xem xét, Ủy ban đã thông qua nghị quyết MEPC.323 (74) về Lời mời tới các quốc gia thành viên để khuyến khích sự hợp tác tự nguyện giữa cảng và các ngành vận chuyển để góp phần giảm phát thải GHG từ tàu, như quy định trong phụ lục 19.

Hoàn thiện thủ tục đánh giá tác động đối với các quốc gia của một biện pháp

7.29 
Ủy ban nhắc lại rằng Chiến lược ban đầu xác định rằng các tác động đối với các quốc gia của biện pháp cần được đánh giá và tính đến khi thích hợp trước khi áp dụng biện pháp đó và Chương trình hành động tiếp theo của Chiến lược ban đầu đến năm 2023 đã thấy trước hoàn thiện thủ tục đánh giá tác động đối với các quốc gia tại phiên họp này.

7.30 
Ủy ban đã xem xét các tài liệu sau:

1. MEPC 74/7/3 và MEPC 74/INF.12 (Ngân hàng Thế giới), thảo luận về các tác động kinh tế tiềm năng đối với các quốc gia có thể được gây ra do các biện pháp giảm thiểu GHG trong vận chuyển, dựa trên một tài liệu nghiên cứu và tóm tắt điều hành của nó ; và tìm cách đóng góp cho cuộc thảo luận tại IMO bằng cách (a) xác định bốn lĩnh vực tác động kinh tế và sự truyền bá của chúng thông qua các hệ thống giao thông và thương mại, (b) tổng hợp các kết quả nghiên cứu mới nhất về mức độ của chúng, và (c) trình bày trạng thái phương pháp mô hình kinh tế nghệ thuật cho các đánh giá tác động trong tương lai; và

2. MEPC 74/7/17 (Brazil), nhận xét về tài liệu MEPC 74/7/3; và đặc biệt khuyến nghị rằng việc đánh giá tác động kinh tế nên xem xét sự không đồng nhất về địa lý và sản xuất giữa các quốc gia và rằng tổng quan về các tác động tiềm năng sẽ phân biệt các tuyến đường, quốc gia và hàng hóa mà chi phí vận chuyển sẽ tăng đáng kể, để giải quyết việc chia sẻ của các thị trường bị ảnh hưởng nhất và để đo lường các tác động trong các giá trị tuyệt đối.

7.31 
Ủy ban lưu ý thông tin được cung cấp trong tài liệu MEPC 74/INF.2 (Ban thư ký) về các thủ tục IMO hiện có sau đây liên quan đến đánh giá tác động: xem xét và đánh giá các đề xuất cho đầu ra mới; Đánh giá an toàn chính thức (FSA) để sử dụng trong quy trình đưa ra quy tắc; đánh giá ý nghĩa của các yêu cầu xây dựng năng lực khi phát triển các công cụ bắt buộc mới hoặc sửa đổi hiện có; xác định và chỉ định hoặc các vùng biển đặc biệt nhạy cảm (PSSAs); và các tiêu chí và quy trình chỉ định các khu vực kiểm soát khí thải (ECA).

7.32 
Ủy ban, đã lưu ý tiến trình đạt được trong ISWG-GHG 5 về việc xây dựng Dự thảo Quy trình (MEPC 74/WP.6, phụ lục 4), đã chỉ thị cho Nhóm công tác về Giảm phát thải GHG từ tàu để hoàn thiện quy trình dự thảo đánh giá tác động đến các quốc gia.

Xem xét các đề xuất cụ thể về các biện pháp ngắn hạn của ứng viên

7.33 
Ủy ban đã xem xét các tài liệu sau đây liên quan đến các biện pháp ngắn hạn của ứng viên:

1. MEPC 74/7/2 (Nhật Bản), xác định cách tiếp cận khả thi để giảm lượng khí thải GHG từ vận chuyển quốc tế trong thời gian ngắn dựa trên một biện pháp điều chỉnh bao gồm việc giới thiệu Chỉ số tàu hiện có hiệu quả năng lượng (EEXI), với quan điểm để đạt được mục tiêu giảm cường độ carbon 40% vào năm 2030; và đề xuất thành lập một nhóm thư tín để phát triển hơn nữa biện pháp đề xuất vào năm 2023;

2. MEPC 74/7/4 (Đan Mạch và đồng minh), đề xuất một biện pháp ngắn hạn cho tất cả các tàu bao gồm cách tiếp cận dựa trên mục tiêu dựa trên khung pháp lý của SEEMP với mục tiêu giảm xuất phát từ Mục tiêu 2 của Chiến lược ban đầu;

3. MEPC 74/7/8 và MEPC 74/7/18 (CSC), mô tả và đề xuất một cách tiếp cận để điều chỉnh tốc độ hoạt động của tàu, bao gồm thiết lập tốc độ tàu trung bình tối đa mỗi năm được phân biệt bởi loại và kích cỡ tàu được thiết kế để giúp giảm IMO đáp ứng mục tiêu cường độ carbon năm 2030 và miễn một số tàu; và đề xuất dự thảo sửa đổi cho MARPOL Phụ lục VI để điều chỉnh tốc độ hoạt động của tàu;

4. MEPC 74/7/9 (Bỉ và đồng minh) xác định rằng, để đáp ứng mức mục tiêu 2030, điều cần thiết là phải áp dụng các biện pháp ngắn hạn có tác động đến hiệu quả hoạt động của tàu cũng như thiết kế hiệu quả; chỉ ra rằng ba biện pháp đang thảo luận có khả năng cải thiện hiệu quả hoạt động, đó là biện pháp giảm ngắn hạn dựa trên mục tiêu, quy định về tốc độ hoạt động của tàu và biện pháp cải thiện hiệu quả năng lượng trên các tàu hiện có; và đề nghị rằng ít nhất một trong những biện pháp này cần được áp dụng để đáp ứng mục tiêu năm 2030;

5. MEPC 74/7/16 (ISC và BIMCO), nhận xét về tài liệu MEPC 74/7/4 và đặc biệt khuyến nghị các chủ tàu nên xác định các chỉ số hiệu quả hoạt động phù hợp hoặc các chỉ số hiệu suất chính trong phần I của SEEMP; Tổ chức không nên bắt buộc các chỉ số hiệu quả hoạt động cụ thể hoặc giới hạn chúng ở những chỉ số xuất hiện trong danh sách IMO đã được Ủy ban phê duyệt; việc xây dựng các hướng dẫn kiểm toán phần I của SEEMP và kiểm toán thực tế sẽ là cần thiết để thiết lập ứng dụng hiệu quả của SEEMP; và không đạt được mục tiêu SEEMP do các yếu tố bên ngoài, như điều kiện thời tiết và môi trường, sẽ không dẫn đến Chứng nhận hiệu quả năng lượng quốc tế của tàu bị thu hồi; và

6. MEPC 74/7/19 (Trung Quốc), nhận xét về các tài liệu MEPC 74/7/2 và MEPC 74/7/4, và cung cấp các kết quả thu được từ một phân tích thực nghiệm về hiệu suất năng lượng của tàu và ý nghĩa chính sách của chúng, nhằm thông báo các cuộc thảo luận sắp tới liên quan đến các biện pháp liên quan đến cải thiện hiệu quả năng lượng của các tàu đang hoạt động.

7.34 
Ủy ban lưu ý các thông tin được cung cấp trong các tài liệu sau:

1. MEPC 74/INF.23 (Nhật Bản), cung cấp kết quả nghiên cứu về Giới hạn công suất động cơ (EPL) để cải thiện hiệu quả năng lượng của các tàu hiện có; và chỉ ra rằng EPL bao gồm một thiết bị đơn giản có thể dễ dàng hạn chế sức đẩy của động cơ bằng cách điều chỉnh bộ giới hạn chỉ số nhiên liệu trên hệ thống điều khiển động cơ của tàu mà không cần trang bị thêm và EPL có thể được sử dụng như một trong những biện pháp hiệu quả để cải thiện hiệu quả năng lượng của tàu hiện có trong ngắn hạn;

2. MEPC 74/INF.26 (RINA), trình bày Dự án Công nghiệp chung JoRes, nhằm mục đích tăng hiểu biết về thủy động lực học tàu ở quy mô đầy đủ bằng cách sử dụng các kỹ thuật đo lường mới được phát triển; và

3. MEPC 74/INF.34 (Ban thư ký), cung cấp thông tin cập nhật về hoạt động của Liên minh Công nghiệp Toàn cầu để hỗ trợ Vận chuyển Carbon thấp khi tàu đến kịp thời, bao gồm cả việc phát triển một hướng dẫn thực tế về Thời gian đến.

7.35  
Ủy ban lưu ý rằng ISWG-GHG 5 đã xem xét các đề xuất cụ thể về các biện pháp ứng cử viên và đối chiếu thông tin liên quan đến các biện pháp ngắn hạn của ứng viên, dựa trên các tài liệu nộp cho ISWG-GHG 5 và MEPC 74, như được nêu trong phụ lục 5 MEPC 74 / WP.6.

7.36 
Trong cuộc thảo luận tiếp theo, các ý kiến ​​sau đây đã được đưa ra:

1. các biện pháp ngắn hạn nên được áp dụng càng nhanh càng tốt để hạn chế lượng khí thải GHG từ vận chuyển quốc tế, để đạt được mục tiêu cải thiện cường độ carbon là 40% vào năm 2030 và 70% vào năm 2050, và giảm tuyệt đối 50% vào năm 2050; các biện pháp hiệu quả hoạt động cần được thực hiện vào năm 2023 với sự cân nhắc đưa ra các thỏa thuận linh hoạt để đạt được mục tiêu năm 2030 và để kích thích sự đổi mới và chuyển đổi năng lượng;

2. thay đổi trong thực tiễn hoạt động là bắt buộc và cần xem xét các biện pháp dựa trên mục tiêu, vì chúng sẽ mang lại lợi thế nhất cho ít bất lợi nhất và chúng tôi cũng nên xem xét cách các biện pháp có thể được phát triển để tăng cường tích cực và giảm các khía cạnh tiêu cực, mức độ nghiêm ngặt cần thiết để đạt được các mục tiêu và thời gian;

3. đề xuất giảm tốc độ tàu bắt buộc là không rõ ràng vì tuyên bố rằng giảm tốc độ sẽ làm giảm lượng khí thải GHG đã không được chứng minh, và không thể áp dụng cho tất cả các tàu kể cả những tàu chở hàng theo mùa hoặc những tàu được yêu cầu phải có tốc độ bay; một hệ số hiệu quả năng lượng thống nhất không thể được áp dụng cho tất cả các loại tàu và sẽ phụ thuộc vào chế độ hoạt động; việc áp dụng EEDI bắt buộc đối với các tàu hiện tại sẽ dẫn đến chi phí đáng kể cho chủ tàu để tính toán và chính các chủ tàu đã quyết định độc lập cho mỗi tàu những biện pháp cần thực hiện; SEEMP không nên được đưa vào Bộ luật ISM vì quản lý an toàn và hiệu quả năng lượng là các khái niệm khác nhau và thực sự có thể có các mục tiêu trái ngược nhau dẫn đến mâu thuẫn và xung đột;

4. biện pháp cần thiết được áp dụng cho tất cả các tàu, không phân biệt cờ, để đảm bảo duy trì một sân chơi bình đẳng; các biện pháp nên được xây dựng trên SEEMP với trọng tâm là tối ưu hóa tốc độ và mức tiêu thụ dầu nhiên liệu tối đa; sự phối hợp và liên kết nên được xác định với trọng tâm là cải thiện hiệu quả năng lượng của các tàu hiện có và việc thực hiện hiệu quả nhiên liệu carbon thấp/không;

5. có tốc độ là thông số duy nhất không được chấp nhận vì nó không hoàn toàn tương quan với mức tiêu thụ nhiên liệu, bị ảnh hưởng bởi các yếu tố khác bao gồm trọng tải, gió và sóng; để duy trì tốc độ, cần phải điều chỉnh tăng hoặc giảm năng lượng; điều cần thiết đối với bất kỳ biện pháp tốc độ nào là trải qua đánh giá tác động, vì sự chậm trễ một ngày có thể làm tăng chi phí từ 0,6% đến 2,3% và do đó có thể xử phạt các quốc gia ở xa về mặt địa lý, cạnh tranh tác động và làm méo mó thương mại; đã có những nghi ngờ về tính hiệu quả, vì sẽ cần nhiều tàu hơn để duy trì cùng một luồng thương mại; cần ưu tiên để tăng cường SEEMP bao gồm tối ưu hóa tốc độ;

6. mục tiêu cần là cải thiện các yêu cầu bắt buộc hiện có như EEDI và SEEMP cho bất kỳ biện pháp nào dựa trên mục tiêu; tối ưu hóa tốc độ nên là mục tiêu thay vì giới hạn tốc độ, điều này sẽ làm chậm đầu tư vào công nghệ mới;

7. tiến bộ đã được thực hiện khi đánh giá các tác động, vì tất cả các biện pháp cần được đánh giá; giảm tốc độ không phải là một lựa chọn khả thi vì nó có ảnh hưởng đến thương mại, ví dụ như hàng hóa dễ hỏng, bao gồm cả nhà sản xuất và người tiêu dùng, với kết quả là nó sẽ cấu hình lại vận tải quốc tế;

8. các đề xuất được xem xét không cung cấp đầy đủ thông tin cần thiết để hiểu các biện pháp, ý nghĩa của chúng và các tác động không cân xứng được xác định; một số biện pháp có liên quan và chồng chéo; có nhu cầu tổ chức và sắp xếp công việc và Ủy ban không ở vị trí ưu tiên; cần phải xác định các nhiệm vụ cụ thể như cải thiện hiệu quả năng lượng của các tàu hiện có, bao gồm các đường tham chiếu cho các tàu hiện có và tăng cường SEEMP; phát triển các hướng dẫn về cường độ GHG / carbon trong vòng đời đối với nhiên liệu và phát triển định nghĩa về nhiên liệu carbon thấp và không thay thế; nhiên liệu và công nghệ đổi mới là các biện pháp trung/dài hạn nhưng công việc cần được bắt đầu để đánh giá vòng đời và xác định các rào cản để cho phép ngành công nghiệp chuẩn bị; xây dựng kế hoạch hành động quốc gia;

9. cần phải nhắc lại tính cấp bách của vấn đề thông qua việc áp dụng các biện pháp cụ thể và thực hiện nhanh chóng Chiến lược ban đầu; cần phải ưu tiên giảm phát thải trước năm 2023; các biện pháp cần thiết để duy trì một sân chơi bình đẳng, có hiệu quả, bắt buộc và có thể thi hành và phản ánh các khía cạnh hoạt động của các loại tàu khác nhau;

10. một loạt các tùy chọn có thể kiểm chứng được yêu cầu cho các biện pháp bắt buộc dựa trên mục tiêu cho các tàu hiện có; Mục tiêu năm 2030 giảm 40% cường độ carbon nên là mục tiêu vì điều này sẽ khuyến khích và kích thích phát triển các công nghệ carbon thấp; các biện pháp nên được áp dụng theo khuôn khổ MARPOL hiện có; tài liệu MEPC 74/7/2 hoàn thành các tiêu chí này và, như với các biện pháp được đề xuất khác, sử dụng SEEMP; một đề xuất cụ thể là cần thiết để đạt được tiến bộ đáng kể;

11. tất cả các đề xuất có một số yếu tố có thể được đưa ra; các cách tiếp cận trong phụ lục 5 để ghi lại MEPC 74/WP.6 cần được ưu tiên;

12. Tổng thư ký LHQ sẽ thăm quần đảo Thái Bình Dương để hỗ trợ cho Hội nghị thượng đỉnh về biến đổi khí hậu vào tháng 9 năm 2019; tinh giản các biện pháp đã được hỗ trợ; nhiên liệu thay thế là cần thiết và cần phải xác định các tác động tiêu cực không tương xứng để có thể giải quyết chúng;

13. việc áp dụng các biện pháp ngắn hạn được hỗ trợ thông qua các công cụ IMO hiện có để đạt được các mục tiêu trong Chiến lược ban đầu và các biện pháp đó phải tuân thủ quy trình đánh giá tác động; Các biện pháp đề xuất được xem xét để áp dụng nên thu được sự ủng hộ thông qua sự đồng thuận và vì vậy các sáng kiến ​​dựa trên các cơ chế và mục tiêu gây ra sự bất đồng nên được tránh; nên tránh các đề xuất tập trung vào việc giảm tốc độ hoặc các quốc gia bị phạt cách xa sản xuất hoặc tiêu dùng; hỗ trợ được thể hiện để tối ưu hóa tốc độ và các biện pháp không phân biệt đối xử trên quãng đường di chuyển; hỗ trợ được thể hiện cho một biện pháp dựa trên việc sử dụng nhiên liệu thay thế;

14. ​​cần xác định các biện pháp có tiềm năng lớn nhất để giảm phát thải GHG phù hợp với tham vọng năm 2030; các biện pháp cần thiết là bắt buộc, có thể thi hành, trung lập giải pháp và duy trì sân chơi bình đẳng; Các biện pháp dựa trên mục tiêu nên được thiết kế để có tác dụng đáng kể trong việc giảm khí thải trong khi cho phép linh hoạt; cần tập trung vào việc cải thiện hiệu quả năng lượng thông qua EEDI và SEEMP cho các tàu hiện có, cũng như các chỉ số hiệu quả năng lượng; hỗ trợ được thể hiện cho các tài liệu ISWG-GHG 5/4/3, ISWG-GHG 5/4/11 và MEPC 74/7/8;

15. tiến dộ trong nghiên cứu IMG GHG lần thứ tư và nghị quyết cảng đã được hoan nghênh; thỏa thuận được bày tỏ rằng có những đề xuất với các vấn đề liên quan nhưng phái đoàn này không ở vị trí ưu tiên cho các đề xuất cụ thể do các quan điểm khác nhau được đưa ra; một sự hiểu biết đầy đủ về các tác động theo thủ tục đã thỏa thuận là cần thiết; cởi mở được thể hiện để thảo luận về các yếu tố dẫn đến cách tiếp cận dựa trên mục tiêu về các biện pháp hiệu quả năng lượng theo khung hiệu quả năng lượng hiện có bao gồm EEDI, SEEMP và hệ thống thu thập dữ liệu; có mối quan tâm chung về việc giảm tốc độ; rõ ràng hơn là cần thiết để cấu trúc công việc;

16. một cách tiếp cận dựa trên mục tiêu nên được Ủy ban thiết lập với một hệ thống giám sát, và sau đó chủ tàu có thể quyết định biện pháp phù hợp nhất để đạt được mục tiêu; cách tiếp cận như vậy sẽ cung cấp sự linh hoạt để đạt được mục tiêu;

17. một khung được xác định rõ ràng là cần thiết để tránh khó khăn trong việc áp dụng và thực hiện các biện pháp; một kế hoạch và cấu trúc công việc bốn năm là cần thiết; tài liệu MEPC 74/7/9 đưa ra một cách rõ ràng và hiệu quả trước các hoạt động trong lĩnh vực này; cần phải ưu tiên các biện pháp trong đó các đề xuất chính xác đã được đưa ra và đạt được sự đồng thuận liên quan đến việc cải thiện khung hiệu quả năng lượng; khuyến khích đã được bày tỏ để thảo luận thêm để đạt được sự đồng thuận về các khái niệm tối ưu hóa tốc độ và giảm tốc độ;

18. thỏa thuận với các quan điểm về tăng cường SEEMP và tối ưu hóa tốc độ đã được thể hiện; chia sẻ mối quan tâm và phản đối việc áp dụng EEDI bắt buộc đối với các tàu hiện có và ưu tiên các biện pháp đã được bày tỏ;

19. để đạt được các mục tiêu của Chiến lược ban đầu, cần phải xếp hạng các biện pháp; ưu tiên như vậy nên dựa trên việc đạt được mức giảm phát thải nhưng cân bằng với việc tránh các tác động đến các nước đang phát triển, đặc biệt là SIDS và LDC, và tránh bị phạt hoặc có tác động tiêu cực đến giao thông; cần tập trung vào các biện pháp dựa trên hiệu quả năng lượng trong khuôn khổ EEDI và SEEMP; các cách tiếp cận khác cần được xem xét không liên quan đến việc giảm tốc độ, bao gồm cả những cách phát sinh từ các hành động của các quốc gia thành viên và việc thúc đẩy các Kế hoạch hành động quốc gia nên được ưu tiên;

20. một quy trình bao gồm, công bằng và minh bạch là cần thiết; một cách tiếp cận thực hiện thực tế là cần thiết cho các biện pháp ngắn hạn; tốc độ tàu tối ưu là kết quả của một số yếu tố; Các biện pháp ngắn hạn dựa trên mục tiêu có thể được phát triển và hoàn thiện khi xem xét một cách tiếp cận thực tế;

21. Chủ đề Hàng hải Thế giới trước đó là "Vận chuyển: Không thể thiếu đối với Thương mại Thế giới" - tiền đề này cần được phản ánh trong bối cảnh bền vững toàn cầu và chương trình nghị sự phục hồi; năng lực vận tải hạn chế và thiếu kết nối với các thị trường bị ảnh hưởng đến sự bền vững và phát triển, đặc biệt là đối với SIDS; tác động của các biện pháp đối với các quốc gia cần được đánh giá; sự tái sinh của các cuộc thảo luận về các biện pháp dựa trên thị trường có thể thấy chi phí bổ sung cho vận tải hàng hải sẽ kìm hãm tiềm năng tăng trưởng và phát triển; nhu cầu vận tải biển bền vững cho thương mại ở khu vực Thái Bình Dương; bất cứ biện pháp nào tác động có thể không tương xứng; các biện pháp nên được xem xét cho "các tuyến quốc tế" với các chuyến đi từ các trung tâm phân phối đến các điểm đến ở cuối chuỗi cung ứng được miễn;

22. khía cạnh thực hiện của các biện pháp cần được xem xét nếu không có rủi ro rằng hiệu quả đầy đủ có thể không được trao cho tiềm năng giảm GHG; thực hiện đề cập đến các hành động được thực hiện bởi các chủ tàu, thủy thủ đoàn và các bên liên quan khác; liên quan đến các biện pháp bắt buộc, câu hỏi được đặt ra là cách thức thực thi được xác minh bởi Chính quyền và các tổ chức được công nhận, và các lựa chọn thực thi là gì đối với các quốc gia thành viên;

23. thực hiện một cách tiếp cận kinh doanh như thường lệ sẽ không đạt được mức giảm phát thải đáng kể trước năm 2023; để đạt được các mục tiêu đến năm 2023, cần phải khai thác tiềm năng của công nghệ mới, số hóa, tự động hóa và nền kinh tế dữ liệu để mở rộng kết quả trên toàn cầu;

24. không có sự đồng thuận về việc ưu tiên các biện pháp; con đường phía trước là tổ chức và sắp xếp công việc; công việc của nhóm làm việc nên được cấu trúc theo cách có tổ chức hơn để các thành viên biết những gì mong đợi khi thực hiện công việc của họ;

25. nhiệm vụ quan trọng của Tổ chức là tạo thuận lợi cho việc vận chuyển và do đó, bất kỳ tác động nào đối với thương mại và kinh tế hàng hải đều đi ngược lại với nhiệm vụ này; câu hỏi được đặt ra là liệu việc giảm tốc độ có thực sự làm giảm lượng khí thải GHG hay không, vì nó sẽ dẫn đến nhiều tàu hơn; điều này đã không được đánh giá;

26. phái đoàn này không ở vị trí ưu tiên các biện pháp và xem xét kế hoạch hành động tiếp theo đã cung cấp ưu tiên này; bất kỳ quốc gia thành viên nào cũng có cơ hội đưa ra một biện pháp; cần phải bắt đầu R&D về các biện pháp trung/dài hạn; không thể hỗ trợ cho việc phát triển một kế hoạch làm việc khác; và hỗ trợ được thể hiện cho nhu cầu cấu trúc công việc để các quốc gia thành viên có thể chuẩn bị;

27. có hai xu hướng rõ rệt - một là cách tiếp cận kết hợp về giảm và tối ưu hóa tốc độ; một vấn đề khác là cần phải có các biện pháp xem xét có mức độ đồng thuận lớn nhất để đạt được mức giảm phát thải GHG vào năm 2023;

28. hỗ trợ được thể hiện cho các biện pháp dựa trên mục tiêu trên EEDI và SEEMP; mối quan tâm đã được chia sẻ trên các quy định tốc độ;

29. hỗ trợ đã được thể hiện cho việc phát triển các biện pháp có ảnh hưởng đến hoạt động của tàu để đạt được giảm phát thải trước năm 2023 và đáp ứng các mục tiêu năm 2030; Chiến lược ban đầu đã rõ ràng rằng các biện pháp ngắn hạn nên được phê duyệt trước năm 2023; cách làm việc trong tương lai cần xem xét thêm;

30. cần phải bắt đầu thực hiện các biện pháp ngắn hạn được thực hiện trước năm 2023 để đạt được mục tiêu 2030; tài liệu MEPC 74/7/9 và các đệ trình khác về hiệu quả năng lượng hoạt động đã tạo ra một cơ sở tốt để thảo luận thêm;

31. trong việc cố gắng ưu tiên, việc đánh giá các tác động để đảm bảo ưu tiên cho các biện pháp có tác động ít nhất là rất quan trọng; đánh giá nhanh có thể được thực hiện thông qua mô hình khoa học;

32. biện pháp ngắn hạn được yêu cầu để đạt được mục tiêu giảm cường độ carbon 2030 40%, đặc biệt là các biện pháp dựa trên khung MARPOL hiện có; đề xuất Chỉ số tàu hiện có hiệu quả năng lượng (EEXI) được nêu trong tài liệu MEPC 74/7/2 là phù hợp để đạt được mức tham vọng 2030 bằng cách đưa các tàu hiện có vào các biện pháp hiệu quả năng lượng bắt buộc; cần phải xây dựng một chương trình khuyến khích để phát triển công nghệ;

33. không nên bỏ biện pháp nào trong giai đoạn này mà không phân tích trước các tác động đối với khí thải và các quốc gia thành viên; tất cả các biện pháp ứng cử viên cần được đưa ra để đánh giá phù hợp dựa trên bằng chứng khoa học trước khi đưa ra bất kỳ quyết định nào;

34. SIDS Thái Bình Dương có các lỗ hổng cụ thể và vận chuyển đáng tin cậy là cần thiết cho khả năng sống sót; lo ngại đã được bày tỏ rằng bất kỳ biện pháp nào cũng có thể dẫn đến các tác động tiêu cực không tương xứng và vì vậy cần miễn trừ cho khu vực SIDS Thái Bình Dương;

35. sự khác biệt giữa ngành hàng khô và ngành lót cần phải được thừa nhận; Trong khi hỗ trợ một cách tiếp cận dựa trên mục tiêu để tăng cường hiệu quả năng lượng, một cách tiếp cận theo quy định như liên quan đến tiêu thụ nhiên liệu nên được xem xét để chúng có thể được truyền đạt tới người thuê tàu; các giải pháp khác biệt nên được xem xét và áp dụng đồng thời nhưng được áp dụng riêng cho các ngành khác nhau vì điều này sẽ không gây ra sự méo mó thị trường vì các ngành hiếm khi cạnh tranh với nhau;

36. cách tiếp cận nên được coi là luồng công việc song song và không cạnh tranh; thỏa thuận đã được bày tỏ với ngành công nghiệp rằng các khía cạnh thực hiện thực tế của các biện pháp cần xem xét thêm; một số khái niệm có thể bị bỏ qua với những khái niệm khác được đưa ra để đạt được mức giảm đáng kể về phát thải GHG; hợp nhất hơn nữa vào các luồng công việc rộng hơn đã được hỗ trợ để đảm bảo không có sự trùng lặp và hỗ trợ được thể hiện cho công việc trên các hạng mục với kết quả bổ sung cho các mục tiêu của Chiến lược ban đầu;

37. biện pháp nên khách quan và có thể đạt được và không nên có tác động nghiêm trọng đến các quốc gia; phái đoàn này mong muốn đạt được mục tiêu trên tinh thần hợp tác mang tính xây dựng; và

38. trong khi chia sẻ những lo ngại bày tỏ về tác động đối với các biện pháp, đặc biệt là SIDS, sự khẩn cấp của mối đe dọa biến đổi khí hậu có nghĩa là chỉ tối ưu hóa tốc độ là không đủ; đạt đỉnh và giảm phát thải GHG nhanh nhất có thể có nghĩa là công việc phải bắt đầu ngay bây giờ đối với các biện pháp trung hạn/dài hạn cho phép loại bỏ nhiên liệu hóa thạch, đó là tầm nhìn cần phải hoàn thành.

7.37 
Trong bản tóm tắt của mình, Chủ tịch đã mời Ủy ban lưu ý rằng tất cả các biện pháp sẽ được xem xét thêm; các biện pháp ngắn hạn nên được thực hiện trước năm 2023 để đạt được mục tiêu 2030; rằng các biện pháp nên có thể thực hiện được, có thể thực hiện và có thể kiểm chứng được và mọi biện pháp bắt buộc sẽ được đưa vào trong Phụ lục VI của MARPOL; và các biện pháp đó cũng cần được cân bằng và mang tính toàn cầu dẫn đến một sân chơi bình đẳng. Ủy ban cũng lưu ý rằng các biện pháp được đề xuất nên dựa trên mục tiêu và có thể bao gồm các biện pháp hiệu quả năng lượng cho các tàu hiện có, tối ưu hóa và giảm tốc độ, nhiên liệu thay thế và Kế hoạch hành động quốc gia.

7.38 
Sau khi xem xét, Ủy ban đã chỉ đạo Nhóm Công tác về Giảm phát thải GHG từ các tàu để xem xét, tổ chức và hợp lý hóa các đề xuất về các biện pháp ngắn hạn của ứng viên, nhằm xác định các biện pháp có thể được phát triển và hoàn thiện hơn trong các phiên tiếp theo.

Xem xét các đề xuất cụ thể về các biện pháp trung/dài hạn của ứng viên

7.39 
Ủy ban đã xem xét các tài liệu sau đây liên quan đến các biện pháp trung hạn / dài hạn của ứng viên:

1. MEPC 74/7/6 (CESA và EUROMOT), đề xuất các định nghĩa về thuật ngữ nhiên liệu thay thế, như nhiên liệu carbon thấp, nhiên liệu không carbon và nhiên liệu không hóa thạch nhằm áp dụng hiểu biết chung về IMO; và thúc đẩy việc giới thiệu kịp thời các nhiên liệu thay thế, nhấn mạnh rằng việc sản xuất các loại nhiên liệu đó sẽ cần một lượng năng lượng tái tạo đáng kể, cần được xem xét trong các hướng dẫn về cường độ GHG/carbon trong vòng đời trong tương lai cho nhiên liệu, nghiên cứu và phát triển; và

2. MEPC 74/7/7 (Na Uy), cung cấp thông tin có sẵn về việc hấp thụ nhiên liệu thay thế; trình bày nền tảng cái nhìn sâu sắc thay thế; và cung cấp ý tưởng về cách cổng thông tin có thể được sử dụng để hỗ trợ Chiến lược ban đầu và các hành động tiếp theo của nó.

7.40 
Ủy ban lưu ý rằng ISWG-GHG 5 đã xem xét các đề xuất cụ thể về các biện pháp ứng cử viên và cung cấp thông tin về các biện pháp trung hạn / dài hạn của ứng viên, dựa trên các tài liệu được đệ trình lên ISWG-GHG 5 và MEPC 74, như được nêu trong phụ lục 5 vào tài liệu MEPC 74 / WP.6.

7.41 
Sau khi xem xét, Ủy ban đã chỉ đạo Nhóm công tác về Giảm phát thải GHG từ các tàu để xem xét các đề xuất cụ thể về các biện pháp trung hạn / dài hạn của ứng viên, tập trung vào việc hấp thụ hiệu quả các nhiên liệu carbon thấp và không carbon thay thế, và tư vấn cho Ủy ban về cách tốt nhất để tiến độ công việc.

Thành lập Nhóm công tác về giảm phát thải GHG từ tàu

7.42 
Ủy ban thành lập Nhóm công tác về giảm phát thải khí nhà kính của từ tàu biển và hướng dẫn nó, có tính đến các ý kiến ​​và quyết định thực hiện trong toàn thể, để:

1. hoàn thiện dự thảo thủ tục đánh giá tác động đối với các quốc gia;

2. xem xét, tổ chức và kiến ​​nghị tinh giản về các biện pháp ứng cử viên ngắn hạn, nhằm xác định những biện pháp có thể được tiếp tục phát triển và hoàn thiện trong các phiên tiếp theo;

3. xem xét các đề xuất cụ thể về các biện pháp ứng cử viên trung / dài hạn, tập trung vào sự hấp thu hiệu quả các nhiên liệu thay thế carbon thấp và zero-carbon, và tham mưu cho Ủy ban về cách tốt nhất để tiến bộ công trình;

4. xem xét việc xây dựng các hành động tiếp theo về xây dựng năng lực, hợp tác kỹ thuật, nghiên cứu và phát triển, bao gồm hỗ trợ đánh giá tác động và hỗ trợ thực hiện các biện pháp; và

5. lập dự thảo điều khoản tham chiếu cho cuộc họp lần thứ sáu của Nhóm công tác liên ngành về giảm phát thải GHG từ tàu.

Báo cáo của nhóm công tác về giảm thiểu phát thải GHG từ tàu

7.43 
Đã xem xét báo cáo của Nhóm công tác về Giảm phát thải GHG từ tàu (MEPC 74 / WP.9 và MEPC 74/Add.1), Ủy ban đã phê duyệt chung và đưa ra hành động như được nêu dưới đây.

Thủ tục đánh giá tác động đối với các biện pháp ứng cử viên

7.44 
Ủy ban lưu ý các vấn đề nổi bật được Nhóm xem xét trước khi hoàn thiện dự thảo thủ tục đánh giá tác động đối với các biện pháp ứng cử viên và phê duyệt MEPC.1 / Circ.885 về Quy trình đánh giá tác động đối với các biện pháp ứng cử viên.

Xem xét, tổ chức và hợp lý hóa các đề xuất về các biện pháp ngắn hạn của ứng viên, nhằm xác định các biện pháp có thể được phát triển và hoàn thiện hơn nữa trong các phiên sau

7.45 
Ủy ban lưu ý thảo luận của Nhóm liên quan đến việc xem xét, tổ chức và hợp lý hóa các đề xuất về các biện pháp ngắn hạn của ứng viên.

Xem xét các đề xuất cụ thể về các biện pháp trung hạn / dài hạn của ứng viên, tập trung vào việc hấp thụ hiệu quả các nhiên liệu carbon thấp và không carbon thay thế, và tư vấn cho Ủy ban về cách tốt nhất để tiến hành công việc

7.46 
Ủy ban lưu ý việc Nhóm xem xét các đề xuất cụ thể về các biện pháp trung hạn/dài hạn của ứng viên, tập trung vào việc hấp thụ hiệu quả các nhiên liệu carbon thấp và không carbon thay thế.

Xem xét việc phát triển các hành động tiếp theo về xây dựng năng lực, hợp tác kỹ thuật, nghiên cứu và phát triển, bao gồm hỗ trợ đánh giá tác động và hỗ trợ thực hiện các biện pháp

7.47 
Ủy ban lưu ý rằng, do hạn chế về thời gian, Nhóm không thể xem xét việc phát triển các hành động tiếp theo về xây dựng năng lực, hợp tác kỹ thuật, nghiên cứu và phát triển, bao gồm hỗ trợ đánh giá tác động và hỗ trợ thực hiện các biện pháp.

Xây dựng dự thảo điều khoản tham chiếu cho cuộc họp lần thứ sáu của Nhóm công tác liên ngành về giảm phát thải GHG của tàu (ISWG-GHG 6)

7.48 
Ủy ban đã đồng ý tổ chức cuộc họp lần thứ sáu của Nhóm công tác liên ngành về giảm phát thải GHG từ tàu, theo sự chứng thực của C 122, với các điều khoản tham chiếu sau:

Nhóm công tác liên ngành về giảm phát thải GHG từ tàu được chỉ thị, có tính đến Chiến lược IMO ban đầu về giảm phát thải GHG từ tàu, chương trình hành động tiếp theo đến năm 2023, Quy trình đánh giá tác động đối với các quốc gia của ứng cử viên các biện pháp, tài liệu được nộp cho ISWG-GHG 6 và các tài liệu liên quan được gửi tới ISWG-GHG 5 và MEPC 74, để:

1. xem xét thêm các đề xuất cụ thể để cải thiện hiệu quả sử dụng năng lượng của các tàu hiện có, nhằm phát triển dự thảo sửa đổi chương 4 của MARPOL Phụ lục VI và các hướng dẫn liên quan, nếu phù hợp;

2. xem xét thêm các đề xuất cụ thể để giảm trượt khí mê-tan và phát thải Hợp chất hữu cơ dễ bay hơi (VOCs);

3. xem xét dự thảo nghị quyết MEPC kêu gọi các quốc gia thành viên xây dựng và cập nhật Kế hoạch hành động quốc gia tự nguyện (NAP) nhằm góp phần giảm phát thải GHG từ vận chuyển quốc tế và xây dựng các hướng dẫn liên quan;

4. xem xét thêm các đề xuất cụ thể để khuyến khích việc hấp thụ các loại nhiên liệu carbon thấp và không carbon thay thế, bao gồm cả việc xây dựng các hướng dẫn cường độ GHG / carbon trong vòng đời cho tất cả các loại nhiên liệu và các chương trình khuyến khích có liên quan, nếu phù hợp;

5. xem xét việc xây dựng các hành động tiếp theo về xây dựng năng lực, hợp tác kỹ thuật, nghiên cứu và phát triển, bao gồm hỗ trợ đánh giá tác động và hỗ trợ thực hiện các biện pháp;

6. xem xét các đề xuất cụ thể khác cho các biện pháp ứng cử viên; và

7. gửi báo cáo bằng văn bản cho MEPC 75.

7.49 
Sau khi xem xét và lưu ý các công việc quan trọng cần phải được thực hiện, Ủy ban đã đồng ý tổ chức cuộc họp thứ bảy của Nhóm công tác liên ngành về giảm phát thải GHG từ tàu (ISWG-GHG 7), theo chứng nhận của C 122, với các điều khoản tham chiếu tương tự như đối với ISWG-GHG 6, được sửa đổi cho phù hợp.

7.50 
Về vấn đề này, Ủy ban đã đồng ý rằng ISWG-GHG 7 sẽ đi trước MEPC 75 và các cuộc họp nên được tổ chức trực tiếp và nên được tính là một cuộc họp trong bối cảnh áp dụng Quy trình đánh giá các tác động về các biện pháp ứng cử viên. Ủy ban đã đồng ý xem xét và quyết định thêm tần suất sắp xếp trong tương lai để tiến hành Chiến lược ban đầu, nếu phù hợp.

7.51 
Ủy ban cũng đồng ý rằng ISWG-GHG 6 sẽ được coi là một cuộc họp trong bối cảnh áp dụng Quy trình đánh giá tác động đối với các biện pháp ứng cử viên, và mời các Chính phủ thành viên và các tổ chức quốc tế tham dự ISWG-GHG 6 và ISWG- GHG 7 để bao gồm các đại biểu có chuyên môn liên quan về hiệu quả năng lượng và các vấn đề kỹ thuật khác.

8 
CÔNG VIỆC TIẾP THEO TỪ KẾ HOẠCH HÀNH ĐỘNG ĐỂ GIẢI QUYẾT RÁC NHỰA BIỂN TỪ TÀU 

8.1 
Ủy ban nhắc lại rằng MEPC 73 đã thông qua Kế hoạch hành động để giải quyết rác nhựa biển từ tàu (nghị quyết MEPC.310 (73)) (Kế hoạch hành động) và đồng ý rằng các biện pháp trong Kế hoạch hành động sẽ được xem xét tại MEPC 74 dựa trên đề xuất. Ủy ban cũng nhắc lại rằng MEPC 73 đã đồng ý rằng, sau khi xem xét như vậy, Ủy ban sẽ chỉ thị cho văn bản PPR hoặc các văn bản khác, nếu phù hợp, chỉ thực hiện các hành động mà phạm vi công việc được xác định rõ còn phát triển.

8.2 
Ủy ban nhắc lại rằng MEPC 73 đã thành lập Nhóm Trao đổi về rác nhựa biển từ tàu và hướng dẫn họ xác định các vấn đề cần xem xét trong Nghiên cứu IMO về rác nhựa biển từ tàu, xác định cơ chế phù hợp nhất để thực hiện nghiên cứu và phát triển một ma trận khung pháp lý trong đó tất cả các công cụ điều tiết quốc tế và thực tiễn tốt nhất liên quan đến vấn đề xả rác nhựa biển từ tàu đã được xác định.

Báo cáo của Nhóm trao đổi về rác nhựa biển từ tàu

8.3 
Ủy ban đã xem xét báo cáo của Nhóm Trao đổi về việc xả rác nhựa biển từ tàu (MEPC 74/8), do Vương quốc Anh đệ trình, xác định các vấn đề có thể được xem xét trong Nghiên cứu IMO về rác nhựa biển từ tàu, tóm tắt các cuộc thảo luận về cơ chế phù hợp nhất để thực hiện nghiên cứu, và đưa ra một dự thảo ma trận khung quy định.

8.4 
Sau đó, Ủy ban đã chỉ thị cho Nhóm công tác về rác nhựa biển từ tàu tới: 

1. xây dựng các điều khoản tham chiếu cho một nghiên cứu IMO về rác nhựa biển từ tàu, có tính đến tài liệu MEPC 74/8 và tư vấn cho Ủy ban về các phương thức thích hợp để thực hiện nghiên cứu đó; và

2. cập nhật ma trận khung quy định được nêu trong phụ lục 3 thành tài liệu MEPC 74/8, tùy thuộc vào thông tin bổ sung được trình bày.

Kết quả của LC 40/LP 13

8.5 
Ủy ban lưu ý thông tin được cung cấp trong tài liệu MEPC 74/8/1 (Ban thư ký) về kết quả của cuộc họp của các cơ quan quản lý Công ước/Nghị định thư London (LC 40/LP 13) liên quan đến xả rác trên biển và các đầu vào của LC/Các cơ quan quản lý LP cho Kế hoạch hành động.

8.6 
Về vấn đề này, Ủy ban đã đồng ý rằng Kế hoạch hành động cần được cập nhật cho lần sửa đổi tiếp theo, nhưng không phải tại phiên họp này và yêu cầu Ban thư ký giữ cho các cơ quan quản lý LC/LP cập nhật về các phát triển của MEPC liên quan đến rác nhựa biển và ngược lại.

Thông tin liên quan khác

8.7 
Ủy ban cũng đã được Ban thư ký thông báo về những diễn biến sau:

1. việc thông qua nghị quyết UNEP/EA.4/L.7 đối với rác nhựa và nhựa vi sinh vật biển, trong đó việc thông qua Kế hoạch hành động IMO và công việc của MEPC và LC/LP đã được ghi nhận;

2. công bố hai báo cáo trong khuôn khổ Hiệp định Đối tác Toàn cầu về rác biển, một về vấn đề xử lý các tàu sợi thủy tinh, và một về đánh giá các mảnh vụn vỏ tàu và lớp phủ ngoài biển như là một nguồn của microplastic;

3. ấn phẩm gần đây của Báo cáo và Nghiên cứu GESAMP 99 có tiêu đề Hướng dẫn giám sát và đánh giá chất thải nhựa trên đại dương;

4. sự hợp tác của Ban thư ký với FAO về các vấn đề này, bao gồm đồng ý đóng góp cho bốn hội thảo FAO khu vực về các biện pháp tốt nhất để ngăn ngừa và giảm các ngư cụ bị bỏ rơi, bị mất hoặc bị loại bỏ, sẽ được tổ chức trong suốt năm 2019; và

5. việc thành lập Nhóm công tác GESAMP mới về Nguồn sinh vật biển (Nhóm Công tác 43) gần đây, do FAO và IMO đồng tài trợ, với mục đích xuất bản báo cáo đầu tiên vào quý 1 năm 2020.

Đề xuất xây dựng chiến lược IMO để giải quyết rác nhựa biển từ tàu

8.8 
Ủy ban đã xem xét tài liệu MEPC 74/8/2 (Vanuatu và đồng minh), đề xuất, phát triển chiến lược IMO để giải quyết rác nhựa biển từ các tàu, theo quan điểm của các nhà đồng tài trợ, sẽ cung cấp đầu ra hữu hình để hướng dẫn các hành động và đầu tư ngắn hạn và trung hạn trong toàn bộ lĩnh vực vận chuyển, cũng như xây dựng kế hoạch làm việc xác định các mốc thời gian và phương thức phù hợp.

8.9 
Trong cuộc thảo luận tiếp theo, Ủy ban đã lưu ý hỗ trợ rộng rãi cho việc phát triển chiến lược IMO để giải quyết rác nhựa biển từ tàu, nhằm hướng dẫn, giám sát và giám sát việc thực hiện Kế hoạch hành động. Ủy ban lưu ý các ý kiến ​​cho rằng chiến lược này phải thực dụng và có thể đạt được, và nó có thể là một tài liệu hợp nhất với nền tảng, mục tiêu, dòng thời gian sơ đồ và bảng phân loại các hành động ngắn, trung và dài hạn.

8.10 
Ủy ban cũng lưu ý các ý kiến ​​hỗ trợ cho việc thành lập một nhóm thư tín để tiếp tục làm việc trong vấn đề này, nếu chiến lược không được hoàn thiện tại phiên họp này. Tầm quan trọng của sự hợp tác giữa các cơ quan trong việc giải quyết ô nhiễm nhựa biển cũng được nhấn mạnh.

8.11 
Liên quan đến phụ lục của tài liệu MEPC 74/8/2, có chứa các điều khoản tham chiếu được đề xuất cho Nhóm công tác về rác nhựa, Ủy ban lưu ý một nhận xét rằng thuật ngữ tham chiếu được đề xuất thứ hai cũng nên bao gồm một nhiệm vụ để đánh giá mức độ đầy đủ của các cơ sở tiếp nhận cảng trong xử lý rác nhựa biển.

8.12 
Sau khi xem xét, Ủy ban đã chỉ đạo Nhóm công tác về rác nhựa biển xem xét cách thức tiến hành công việc liên quan đến Kế hoạch hành động, có tính đến tài liệu MEPC 74/8/2 đề xuất phát triển chiến lược IMO để giải quyết rác nhựa biển từ tàu, và tư vấn cho Ủy ban phù hợp.

Báo cáo thiệt hại do tai nạn hoặc từ ngư cụ

8.13 
Ủy ban cũng đã có tài liệu xem xét MEPC 74/8/3 (Vanuatu) đề xuất như sau:

1. dự thảo sửa đổi quy định 10 của MARPOL Phụ lục V yêu cầu mỗi Bên tham gia MARPOL phải thông báo cho IMO về việc xả thải hoặc vô tình làm mất ngư cụ;

2. một sàng lọc tương ứng của phần 2.2 của Hướng dẫn 2017 về việc triển khai MARPOL Phụ lục V (nghị quyết MEPC.295 (71)) để thu hẹp dữ liệu nào sẽ được thu thập và báo cáo cho IMO bởi mỗi Bên cho MARPOL; và

3. sự phát triển của một mô-đun GISIS mới để tạo thuận lợi cho việc thu thập dữ liệu về việc xả thải hoặc mất ngẫu nhiên của ngư cụ.

8.14 
Đã lưu ý hỗ trợ chung để xem xét chi tiết hơn các đề xuất trong tài liệu MEPC 74/8/3, Ủy ban đã đồng ý giới thiệu tài liệu này cho Nhóm công tác về rác nhựa biển để xem xét thêm, nhằm tư vấn cho Ủy ban về cách tốt nhất tiến hành với.

Thành lập Nhóm công tác

8.15 
Ủy ban đã thành lập Nhóm công tác về rác nhựa biển và hướng dẫn nó, có tính đến các ý kiến ​​và quyết định được đưa ra trong toàn thể, để:

1. xây dựng các điều khoản tham chiếu cho Nghiên cứu IMO về rác nhựa biển từ tàu, có tính đến tài liệu MEPC 74/8 và tư vấn cho Ủy ban về các phương thức thích hợp để thực hiện nghiên cứu đó;

2. cập nhật ma trận khung quy định được nêu trong phụ lục 3 thành tài liệu MEPC 74/8, tùy thuộc vào thông tin bổ sung được trình bày;

3. xem xét cách thức tiến hành công việc liên quan đến Kế hoạch hành động, có tính đến tài liệu MEPC 74/8/2 đề xuất phát triển chiến lược IMO để giải quyết rác nhựa biển từ tàu và tư vấn cho Ủy ban; và

4. xem xét thêm tài liệu MEPC 74/8/3 và tư vấn cho Ủy ban về cách tiến hành tốt nhất.

Báo cáo của nhóm công tác về rác nhựa biển

8.16 
Sau khi xem xét báo cáo của Nhóm công tác về rác nhựa biển (MEPC 74/WP.10), Ủy ban đã phê duyệt nó nói chung và thực hiện hành động như đã nêu trong đoạn 8.17 đến 8.42.

Nhóm làm việc của GESAMP về các nguồn sinh vật biển trên biển (GESAMP WG 43)

8.17 
Ủy ban lưu ý rằng Nhóm làm việc GESAMP về Nguồn sinh vật biển trên biển (GESAMP WG 43) đã được thành lập, trong đó, sẽ liên kết, xem xét và phân tích kiến ​​thức hiện có về rác nhựa biển từ tất cả các nguồn trên biển và cung cấp một đánh giá về khoảng cách dữ liệu. Ủy ban cũng lưu ý rằng GESAMP WG 43 đã bắt đầu hoạt động, có tài trợ bảo đảm để hoàn thành các điều khoản tham chiếu và sẽ nhằm đưa ra báo cáo đầu tiên vào đầu năm 2020 và báo cáo thứ hai vào cuối năm 2020.

Lập dự thảo điều khoản tham chiếu cho Nghiên cứu IMO về rác nhựa biển từ tàu

8.18 
Ủy ban lưu ý rằng Nhóm công tác đã đồng ý rằng Nghiên cứu IMO về rác nhựa biển từ tàu không nên trùng lặp với công việc đã được thực hiện hoặc được thực hiện bởi GESAMP WG 43, mà thay vào đó dựa trên các báo cáo và phân tích của GESAMP và các tổ chức khác bằng cách cung cấp thông tin mới và dữ liệu định lượng.

8.19 
Ủy ban lưu ý thêm rằng dự thảo các điều khoản tham chiếu cho Nghiên cứu IMO về rác nhựa biển từ tàu, do Nhóm công tác phát triển bao gồm hai yếu tố chung sau:

1. thông tin về sự đóng góp của tất cả các tàu vào rác nhựa biển; và

2. thông tin về lưu trữ, phân phối và tiếp nhận chất thải nhựa từ và thu thập bằng tàu.

8.20 
Sau khi xem xét, Ủy ban đã phê duyệt các điều khoản tham chiếu cho Nghiên cứu IMO về rác nhựa biển từ tàu, như được nêu trong phụ lục 20.

Thông tin đánh dấu ngư cụ

8.21 
Liên quan đến thông tin về đánh dấu và ghi nhật ký ngư cụ, Ủy ban đã mời FAO tới:

1. cung cấp thông tin về các chương trình đánh dấu và ghi nhật ký ngư cụ cho MEPC và/hoặc cho Nhóm làm việc GESAMP 43, nếu phù hợp; và

2. hợp tác với IMO và cung cấp lời khuyên về ứng dụng tự nguyện hoặc bắt buộc đánh dấu ngư cụ, bao gồm các chi phí liên quan đến việc thực hiện yêu cầu bắt buộc và công cụ FAO hoặc IMO thích hợp nhất để có khả năng đưa ra yêu cầu đó.

Thông tin về kết quả điều tra các báo cáo về sự bất cập của cơ sở tiếp nhận cảng

8.22 
Liên quan đến các cơ sở tiếp nhận cảng, Ủy ban đã yêu cầu Ban thư ký bao gồm các kết quả điều tra các báo cáo về sự bất cập của cơ sở tiếp nhận cảng trong tài liệu do Ban thư ký (báo cáo thực thi hàng năm về các cơ sở tiếp nhận cảng) cho văn bản III, nhằm tạo điều kiện cho việc xác định các chủ đề liên quan đến việc phân phối và xử lý chất thải nhựa.

Khuyến nghị về cách IMO Nghiên cứu về rác nhựa biển từ tàu phải được thực hiện

8.23 
Ủy ban đồng tình với các khuyến nghị sau đây của Nhóm công tác:

1. tùy thuộc vào nguồn vốn có sẵn, mua sắm các dịch vụ của các nhà thầu để thực hiện Nghiên cứu IMO về rác nhựa biển từ tàu là cách thức ưu tiên để thực hiện Nghiên cứu;

2. điều khoản tham chiếu 1 và 2 (MEPC 74 / WP.10, phụ lục 1), liên quan đến việc hiểu sự đóng góp của vận chuyển đối với rác nhựa biển, nên được ưu tiên, phải đóng góp tài chính đầy đủ; và

3. tùy thuộc vào đóng góp tài chính bổ sung, thời hạn tham chiếu 3, liên quan đến việc lưu trữ, phân phối và tiếp nhận chất thải nhựa từ tàu, cũng nên được thực hiện.

8.24 
Do đó, Ủy ban đã mời các quốc gia thành viên và các bên liên quan khác hỗ trợ Nghiên cứu bằng cách đóng góp tài chính để đảm bảo hoàn thành các điều khoản tham khảo của Nghiên cứu và cung cấp thông tin về các nghiên cứu có liên quan được thực hiện để hỗ trợ công việc này.

8.25 
Lưu ý rằng, trong khi chờ cấp kinh phí đủ để mua sắm dịch vụ của các nhà thầu, công việc của GESAMP WG 43 sẽ bắt đầu giải quyết các điều khoản tham chiếu 1 và 2 của Nghiên cứu, về mặt đánh giá và phân tích cơ quan kiến ​​thức hiện có về hàng hải rác nhựa từ tất cả các nguồn trên biển và đánh giá các lỗ hổng dữ liệu, Ủy ban đã nhận ra tầm quan trọng của công việc của GESAMP trong tiến trình nghiên cứu.

8.26 
Trong kết nối này, Ủy ban đã yêu cầu GESAMP cung cấp báo cáo cho MEPC 75 về công việc của GESAMP WG 43, cùng với một bài thuyết trình đi kèm.

8.27 
Ủy ban đã đồng ý rằng, ngay khi các nước thành viên và các bên liên quan khác cung cấp đủ kinh phí, họ sẽ xem xét yêu cầu Ban thư ký đưa ra lời mời thầu cho các điều khoản tham chiếu 1 và 2 của Nghiên cứu, lưu ý rằng công việc của nhà thầu hoặc nhà thầu được chọn không được sao chép công việc của GESAMP.

8.28 
Theo đó, Ủy ban yêu cầu GESAMP xem xét lại thời hạn tham chiếu 3 của Nghiên cứu, nhằm xác định xem có bất kỳ công việc bổ sung nào mà GESAMP có thể thực hiện để tiến hành công việc hay không.

Ma trận khung quy định

8.29 Liên quan đến ma trận khung pháp lý xác định tất cả các công cụ điều tiết quốc tế và thực tiễn tốt nhất liên quan đến vấn đề xả rác nhựa biển từ tàu (MEPC 74/8, phụ lục 3), Ủy ban:

1. đã mời các quốc gia thành viên và các tổ chức quốc tế cung cấp thông tin liên quan cho Ban thư ký, để đưa vào ma trận, nhằm duy trì ma trận như một nguồn tài nguyên cập nhật;

2. yêu cầu Ban thư ký cập nhật ma trận khi nhận được thông tin mới và để Ủy ban thông báo về các cập nhật đó; và

3. ủy quyền cho Ban thư ký cung cấp ma trận trên trang web IMO để tham khảo, với một ghi chú bổ sung giải thích rằng thông tin trong ma trận chỉ nhằm mục đích tham khảo và không đầy đủ.

Báo cáo thiệt hại do tai nạn hoặc xả ngư cụ

8.30 
Liên quan đến tài liệu MEPC 74/8/3, Ủy ban lưu ý các cuộc thảo luận của Tập đoàn liên quan đến lợi ích tiềm năng của một kho lưu trữ trung tâm để gửi thông tin về việc mất hoặc xả ngư cụ vô tình của các quốc gia cờ.

8.31
Ủy ban cũng lưu ý quan điểm của Tập đoàn về việc sửa đổi MARPOL Phụ lục V để đưa ra yêu cầu báo cáo tổn thất do tai nạn hoặc xả ngư cụ cho Tổ chức và thiết lập một mô-đun mới trong GISIS để hỗ trợ báo cáo cần được xem xét thêm tại giai đoạn sau.

8.32 
Ủy ban lưu ý thêm quan điểm của Tập đoàn rằng công việc liên quan đến việc hỗ trợ và tăng cường báo cáo về việc mất hoặc xả ngẫu nhiên ngư cụ, như được quy định trong Quy định 10.6 của MARPOL Phụ lục V, phải được tiến hành bởi văn bản PPR.

8.33 
Khi xem xét phạm vi công việc của văn bản PPR, do Nhóm công tác phát triển (MEPC 74 / WP.10, phụ lục 4, đoạn 7), Ủy ban lưu ý sự can thiệp của phái đoàn Vanuatu, được hỗ trợ bởi Cook Quần đảo và một số phái đoàn khác, theo hướng dẫn của Nhóm công tác xem xét tài liệu MEPC 74/8/3 và tư vấn cho Ủy ban về cách tốt nhất để tiến hành nắm bắt thỏa thuận của Ủy ban về nguyên tắc rằng MARPOL Phụ lục V nên được sửa đổi để tạo điều kiện và tăng cường báo cáo cho việc mất hoặc xả ngẫu nhiên ngư cụ. Sau khi xem xét, Ủy ban đã đồng ý rằng văn bản PPR nên xem xét cách sửa đổi MARPOL Phụ lục V và Hướng dẫn 2017 để thực hiện MARPOL Phụ lục V (nghị quyết MEPC.295 (71)), phù hợp, thay vì liệu và cách thức. Sau đó, Ủy ban đã phê duyệt phạm vi hoạt động của văn bản PPR về vấn đề này, như được nêu trong đoạn 7 của phụ lục 21 (xem đoạn 8.37).

8.34 
Trong bối cảnh này, Ủy ban đã mời FAO gửi tới các phiên họp tương lai của MEPC hoặc văn bản PPR thông tin liên quan về các cơ chế báo cáo hiện có của ngư cụ bị mất hoặc xả, bao gồm các thách thức và lợi ích của các hệ thống đó, cũng như thông tin có thể giúp làm rõ chi tiết về những mất mát cần được báo cáo.

8.35 
Ủy ban cũng mời các quốc gia thành viên và các tổ chức quốc tế quan tâm gửi tới các đề xuất của văn bản PPR về các cơ chế báo cáo cho các ngư cụ vô tình bị mất hoặc xả, bao gồm các thách thức và lợi ích của các hệ thống đó, cũng như các cách hiện có và tiềm năng để khuyến khích đánh bắt cá tàu để báo cáo.

Phát triển chiến lược IMO để giải quyết rác nhựa biển từ tàu

8.36 
Ủy ban lưu ý tiến bộ của Tập đoàn trong việc thúc đẩy công việc liên quan đến Kế hoạch hành động để giải quyết rác nhựa biển từ tàu (nghị quyết MEPC.310 (73)), thông qua việc phát triển các yếu tố sau để đưa vào chiến lược nhằm giải quyết rác nhựa biển từ tàu:

1. bảng hiển thị nhóm các hành động của Kế hoạch hành động trong các danh mục ngắn, trung, dài hạn và liên tục (MEPC 74/WP.10, phụ lục 2); và

2. dòng thời gian của các hành động tiếp theo từ Kế hoạch hành động (MEPC 74/WP.10, phụ lục 3).

Hành động ưu tiên trong Kế hoạch hành động


8.37 
Lưu ý rằng Nhóm đã phát triển phạm vi hoạt động của các văn bản PPR, III và HTW để tiến hành công việc của các hành động ngắn hạn có liên quan, Ủy ban:

1. đã phê duyệt phạm vi công việc cho văn bản PPR, như được nêu trong phụ lục 21, và đồng ý bổ sung đầu ra 4.3 (Công việc tiếp theo phát ra từ Kế hoạch hành động để giải quyết rác nhựa biển từ tàu) vào chương trình nghị sự tạm thời của PPR 7, với bốn phiên được giao để hoàn thành công việc;

2. đã phê duyệt phạm vi hoạt động của văn bản III, như được nêu trong phụ lục 21, và đồng ý bổ sung đầu ra 4.3 (Công việc tiếp theo phát ra từ Kế hoạch hành động để giải quyết rác nhựa biển từ tàu) vào chương trình nghị sự tạm thời của III 7, với hai phiên cần thiết để hoàn thành công việc; và

3. đã phê duyệt phạm vi công việc cho văn bản HTW, như được nêu trong phụ lục 21, liên quan đến các khía cạnh đào tạo của Kế hoạch hành động.

8.38 
Liên quan đến các hành động 10 và 11 của Kế hoạch hành động, liên quan đến báo cáo bắt buộc về các container bị mất trên biển và cách truyền đạt vị trí của họ, Ủy ban đã đồng ý rằng cách ưu tiên để tiến hành chúng là cho các quốc gia thành viên và các tổ chức quốc tế quan tâm gửi đề xuất cho một đầu ra mới cho MSC.

8.39 
Với sự liên quan của các hành động 10 và 11 của Kế hoạch hành động đối với việc gửi các văn bản CCC và NCSR, Ủy ban đã yêu cầu văn bản CCC và văn bản NCSR lưu ý về tầm quan trọng của vấn đề container bị mất tại biển để giải quyết rác nhựa biển từ tàu, vì chuyên môn của họ có thể được tìm kiếm trong tương lai.

8.40 
Liên quan đến hành động 29 của Kế hoạch hành động, liên quan đến công cụ phù hợp nhất để giải quyết trách nhiệm và trách nhiệm đối với hàng tiêu dùng nhựa bị mất trên biển, Ủy ban đã đồng ý rằng cách thức ưu tiên để tiến hành là dành cho các quốc gia thành viên và các tổ chức quốc tế quan tâm để đệ trình các đề xuất có liên quan đến Ủy ban Pháp lý.

8.41 
Liên quan đến các hành động 27 và 28 của Kế hoạch hành động, Ủy ban đã chỉ đạo Ban thư ký trao đổi thông tin với Môi trường LHQ, FAO, IOC của UNESCO và các cơ quan khác của Liên hợp quốc về tiến trình thực hiện Kế hoạch hành động, thông qua các cơ chế hợp tác liên quan (GPML, UN-Oceans, v.v.) cũng như thông qua các cơ quan quản lý tương ứng của họ, bao gồm Hội đồng Môi trường Liên Hợp Quốc và Ủy ban Thủy sản FAO.

Thành lập một Nhóm Trao đổi

8.42 
Lưu ý rằng do hạn chế về thời gian, Tập đoàn không thể quản lý để hoàn thiện dự thảo chiến lược xử lý rác nhựa biển từ tàu, Ủy ban đã đồng ý thành lập Nhóm Trao đổi về phát triển chiến lược xử lý rác nhựa biển từ tàu, dưới sự phối hợp của Singapore,
 với các điều khoản tham chiếu sau:

1. hoàn thiện chiến lược dự thảo để xử lý rác nhựa biển từ tàu, có tính đến tài liệu MEPC 74/8/2 và sử dụng Kế hoạch hành động để xử lý rác nhựa biển từ tàu (nghị quyết MEPC.310 (73)) và phụ lục 2 và 3 để ghi lại MEPC 74 / WP.10 làm cơ sở và

2. gửi báo cáo bằng văn bản cho MEPC 75".

9 
NHẬN DẠNG VÀ BẢO VỆ CÁC ĐẶC KHU, ECA VÀ PSSA  

Ủy ban lưu ý tài liệu MEPC 74 / INF.5 (Pháp), cung cấp thông tin về nghiên cứu lợi ích đối với chất lượng không khí ở các nước Địa Trung Hải liên quan đến các kịch bản giảm phát thải, dựa trên việc giảm hàm lượng lưu huỳnh trong nhiên liệu được sử dụng, từ 0,5% xuống 0,1 % và giảm lượng khí thải NOx bằng cách trang bị một lượng nhất định (50% hoặc 100%) cho động cơ Cấp III.

10 
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KẾT QUẢ CỦA PPR 6

10.1 
Ủy ban đã phê duyệt, nói chung, báo cáo của phiên họp thứ sáu của văn bản về phòng ngừa và ứng phó ô nhiễm (PPR 6) (PPR 6/20 và PPR 6/20/Add.1) và đã hành động như đã nêu trong các đoạn 10.2 đến 10.27.

10.2 
Ủy ban lưu ý rằng, trong số các hành động được PPR 6 yêu cầu, như được liệt kê trong đoạn 2 của tài liệu MEPC 74/10 (Ban thư ký):

1. điểm .5 và .6, liên quan đến sửa đổi dự thảo đối với dự thảo sửa đổi Bộ luật IBC, đã được xem xét theo mục 3 của chương trình nghị sự (Xem xét và thông qua các sửa đổi đối với các công cụ bắt buộc) (xem đoạn 3.20 đến 3.23);

2. điểm .10, liên quan đến dự thảo thông tư sửa đổi BWM về Kế hoạch thu thập và phân tích dữ liệu cho giai đoạn xây dựng kinh nghiệm liên quan đến Công ước BWM, đã được xem xét trong mục chương trình nghị sự 4 (Sinh vật dưới nước có hại trong nước dằn) (xem đoạn 4.2 4,6 và 4,52);

3. điểm .17 đến .26, .28, .29 và .34 đến .36, cùng với các tài liệu MEPC 74/10/1, MEPC 74/10/2, MEPC 74/10/3, MEPC 74/10 /4, MEPC 74/10/5, MEPC 74/10/6, MEPC 74/10/7, MEPC 74/10/8, MEPC 74/10/10, MEPC 74/10/11, MEPC 74/10/12, MEPC 74/10/13 và MEPC 74/INF.31, liên quan đến ô nhiễm không khí và phòng ngừa, đã được xem xét trong mục chương trình nghị sự 5 (Không khí ô nhiễm và hiệu quả năng lượng) (xem đoạn 5.2 đến 5.67 và 5.114 đến 5.123); và

4. điểm .27 và .37 đến .39, cùng với MEPC 74/INF.10, liên quan đến chương trình làm việc của Văn bản, đã được xem xét theo chương trình nghị sự 14 (Chương trình làm việc của Ủy ban và các cơ quan phụ trợ) (xem đoạn 14,12 đến 14,15, 14,25 và 14,34).

Vận chuyển hóa chất nguy hiểm với số lượng lớn

Đánh giá sản phẩm và phụ gia làm sạch

10.3 
Liên quan đến việc phân loại tạm thời các chất lỏng, Ủy ban:

1. đồng tình với việc đánh giá sản phẩm của ESPH 24 và việc đưa chúng vào danh sách 1, 2, 3 và 5 của MEPC.2/Circ.24 (ban hành ngày 1 tháng 12 năm 2018) có hiệu lực đối với tất cả các quốc gia và không có thời hạn sử dụng;

2. đồng tình với việc đánh giá các chất phụ gia làm sạch bằng ESPH 24 và lưu ý rằng việc đưa chúng vào phụ lục 10 để ghi lại MEPC.2/Circ.24; và

3. đồng tình với việc đánh giá các sản phẩm và chất phụ gia làm sạch của Nhóm làm việc ESPH tại PPR 6 và việc đưa chúng vào các phụ lục 1, 3 và 10, tương ứng, trong lần sửa đổi tiếp theo của MEPC.2/Thông tư (ví dụ MEPC.2.Circ 0,25), sẽ được ban hành vào tháng 12 năm 2019.

Áp dụng MEPC.2/Thông tư liên quan đến các sản phẩm tương tự parafin

10.4 
Ủy ban đã phê duyệt MEPC.1/Circ.886 về Hướng dẫn thực hiện phân loại tạm thời các chất lỏng theo MARPOL Phụ lục II và Bộ luật IBC liên quan đến các sản phẩm giống như parafin.

10.5 
Ủy ban lưu ý sự can thiệp của người quan sát từ IACS, chỉ ra rằng một số cơ quan có thẩm quyền của quốc gia có quan điểm rằng các mục hiện có như được liệt kê trong đoạn 5 của thông tư nói trên nên được xóa trên Chứng nhận Sức khỏe của tàu vì chúng đã sao chép cùng một hàng hóa như trong đoạn 2 của thông tư, trong khi những người khác cho rằng các mục được liệt kê trong đoạn 5 của thông tư nên được để lại trên Giấy chứng nhận thể dục hiện tại. Về vấn đề này, Ủy ban cũng lưu ý sự can thiệp của một phái đoàn rằng điều này nên tùy thuộc vào mỗi Cơ quan hành chính quyết định. Sau khi thảo luận, Ủy ban đã đồng ý hướng dẫn PPR 7 xem xét vấn đề này và tư vấn cho Ủy ban phù hợp.

Vận chuyển hỗn hợp nhiên liệu sinh học và MARPOL Phụ lục I hàng hóa

10.6 
Ủy ban lưu ý rằng PPR 6 đã đồng ý sửa đổi hệ quả của Hướng dẫn năm 2011 về vận chuyển hỗn hợp dầu mỏ và nhiên liệu sinh học, như đã sửa đổi (MEPC.1/Circ.761/Rev.1) do việc đưa vào một phụ lục 12 mới (nhiên liệu giàu năng lượng theo Phụ lục I của MARPOL) trong MEPC.2/Thông tư, và đã bao gồm một tham chiếu đến quy định VI/5.2 của SOLAS về việc cấm pha trộn hàng lỏng lỏng và quy trình sản xuất trên biển chuyến đi.

10.7 
Sau đó, Ủy ban đã phê duyệt, theo phê duyệt đồng thời của MSC 101, dự thảo thông tư MSC-MEPC.2 vào năm 2019 Hướng dẫn vận chuyển hỗn hợp nhiên liệu sinh học và MARPOL Phụ lục I hàng hóa, như được nêu trong phụ lục 3 của tài liệu PPR 6/20/Add.1.

Đánh giá tạm thời các chất lỏng vận chuyển với số lượng lớn

10.8 
Ủy ban lưu ý rằng, sau khi hoàn thành dự thảo sửa đổi các chương 17, 18, 19 và 21 của Bộ luật IBC, được MEPC 73 phê duyệt, PPR 6 đã chuẩn bị một bản dự thảo sửa đổi Hướng dẫn đánh giá tạm thời các chất lỏng vận chuyển với số lượng lớn (MEPC.1/Circ.512).

10.9 
Sau khi xem xét, Ủy ban đã phê duyệt Hướng dẫn sửa đổi để đánh giá tạm thời các chất lỏng được vận chuyển với số lượng lớn, được ban hành dưới dạng MEPC.1/Circ.512/Rev.1, bao gồm các sửa đổi để phản ánh các sửa đổi đối với các chương 17, 18, 19 và 21 của Bộ luật IBC và phần 9 mới cung cấp hướng dẫn để đánh giá các hỗn hợp phức tạp.

Phân loại và phân loại sản phẩm

10.10 
Ủy ban lưu ý rằng, sau khi hoàn thành dự thảo sửa đổi các chương 17, 18, 19 và 21 của Bộ luật IBC, được MEPC 73 phê duyệt, PPR 6 đã chuẩn bị các sửa đổi đối với các Quyết định liên quan đến việc phân loại và phân loại sản phẩm (BLG.1/Circ.33) để nắm bắt tất cả các quyết định liên quan cho đến nay liên quan đến việc chuyển nhượng các yêu cầu vận chuyển theo Bộ luật IBC.

10.11 
Sau khi xem xét, Ủy ban đã chứng thực, theo phê duyệt đồng thời của MSC 101, các Quyết định cập nhật liên quan đến việc phân loại và phân loại sản phẩm, như được nêu trong phụ lục 5 của tài liệu PPR 6/20/Add.1, được ban hành như PPR.1/Circ.7.

Dự thảo sửa đổi Công ước AFS

10.12 
Ủy ban lưu ý báo cáo của Nhóm kỹ thuật về sửa đổi Công ước AFS, được thành lập tại PPR 6 (PPR 6/20/Add.1, phụ lục 8).

10.13 
Về vấn đề này, đặc biệt, Ủy ban lưu ý rằng PPR 6 đã đồng ý với dự thảo sửa đổi sau đây đối với Công ước AFS, do Nhóm kỹ thuật chuẩn bị, với sự chấp thuận của MEPC 74 và thông qua sau đó:

1. dự thảo sửa đổi Phụ lục 1 (Các biện pháp kiểm soát hệ thống chống bẩn) cho Công ước AFS để bao gồm các biện pháp kiểm soát trên cybutryne, như được nêu trong phụ lục 1 đến phụ lục 8 để ghi lại PPR 6/20 /Add.1 (PPR 6/20, đoạn 6.11); và

2. dự thảo sửa đổi Phụ lục 1 đến Phụ lục 4 của Công ước AFS (mẫu của Chứng nhận hệ thống chống bẩn quốc tế (IAFSC)), như được nêu trong phụ lục 2 của phụ lục 8 để ghi lại PPR 6/20/Add.1 ( PPR 6/20, đoạn 6.14 và 6.15).

10.14 
Ủy ban đã xem xét tài liệu MEPC 74/10/9 (Nhật Bản), đề xuất sửa đổi dự thảo sửa đổi Công ước AFS, cụ thể là xóa bỏ các điều khoản dự thảo yêu cầu loại bỏ hoặc niêm phong các hệ thống chống bẩn hiện có chứa cybutryne. Phái đoàn Nhật Bản, trong khi ủng hộ việc cấm ngay lập tức áp dụng và áp dụng lại các hệ thống chống bẩn có chứa cybutryne, bày tỏ quan điểm rằng yêu cầu hồi cứu để bắt buộc nổ mìn hoặc niêm phong cho tất cả các tàu đã áp dụng hệ thống chống bẩn trong quá khứ xem xét cẩn thận hơn nữa.

10.15
 Trong quá trình thảo luận, Ủy ban lưu ý rằng nhiều phái đoàn ủng hộ việc đưa cybutryne vào phụ lục 1 của Công ước AFS mà không có ngoại lệ dựa trên các tác động môi trường tiêu cực của cybutryne, như được mô tả trong các tài liệu liên quan gửi tới PPR 6 và đề xuất toàn diện được gửi tới bởi MEPC 73 đến PPR 6, trong đó có tất cả các thông tin theo yêu cầu của phụ lục 3 của Công ước AFS.

10.16 
Ủy ban cũng lưu ý quan điểm của nhiều phái đoàn rằng việc đề xuất xóa các điều khoản yêu cầu loại bỏ hoặc niêm phong các hệ thống chống bẩn hiện có chứa cybutryne đã mâu thuẫn với Điều 4 (2) của Công ước AFS. Trong bối cảnh này, Ủy ban cũng lưu ý sự can thiệp của một phái đoàn với lý do các biện pháp kiểm soát hệ thống chống bẩn có chứa hợp chất organotin đã được áp dụng theo cách tương tự mà không có vấn đề gì, và điều quan trọng là phải đảm bảo tính nhất quán trong việc áp dụng các công cụ.

10.17 
Ngược lại, nhiều phái đoàn cho rằng các mối lo ngại trong tài liệu MEPC 74/10/9 (nghĩa là rủi ro về sức khỏe và an toàn liên quan đến nổ mìn, và sự không chắc chắn về sự sẵn có của áo khoác niêm phong cho các hệ thống chống bẩn có chứa cybutryne) là hợp lệ và yêu cầu xem xét thêm.

10.18
Liên quan đến những lo ngại về sự sẵn có của áo niêm phong cho các hệ thống chống bẩn có chứa cybutryne, Ủy ban lưu ý sự can thiệp của nhà quan sát từ IPPIC chỉ ra rằng áo khoác niêm phong hiện có cho các hệ thống chống bẩn có chứa organotin có thể có hiệu quả trong việc niêm phong cybutryne và các phương pháp khác để niêm phong cybutryne cũng có thể tồn tại (ví dụ: phủ lớp phủ cà vạt, sơn lót và các lớp phủ chống bẩn khác). Tuy nhiên, như bằng chứng được yêu cầu để đảm bảo rằng sản phẩm được cung cấp sẽ có hiệu quả trong việc ngăn chặn mất cybutryne từ lớp phủ bên dưới, cần thêm thời gian để xem xét thêm về vấn đề này.

10.19 
Sau các cuộc thảo luận, Ủy ban đã đồng ý chuyển dự thảo sửa đổi phụ lục 1 của Công ước AFS sang PPR 7 để xem xét thêm, bao gồm giải quyết xung đột tiềm tàng giữa Điều 4 (2) của Công ước AFS và các sửa đổi được đề xuất cho phụ lục 1 trong tài liệu MEPC 74/10/9 và kết quả được báo cáo cho MEPC 75 là một vấn đề cấp bách. Về vấn đề này, Ủy ban đã yêu cầu Ban thư ký cung cấp tư vấn pháp lý có thể cho PPR 7 liên quan đến điều 4 (2) của Công ước AFS.

10.20 
Ủy ban tiếp tục mời các quốc gia thành viên và các tổ chức quốc tế gửi thông tin cho PPR 7 về tác động của việc loại bỏ hoặc niêm phong các hệ thống chống bẩn hiện có sử dụng cybutryne đã được áp dụng cho tàu, có tính đến thông tin trong tài liệu MEPC 74/10/9.

10.21 
Dựa trên quyết định trên, Ủy ban đã đồng ý hoãn xem xét các mục hành động .13, .14, .15 và .16 của các hành động được yêu cầu của Ủy ban, như được nêu trong tài liệu MEPC 74/10 liên quan đến sửa đổi đối với Công ước AFS cho đến khi MEPC 75 tính đến kết quả của PPR 7.

Phát triển các biện pháp giảm thiểu rủi ro sử dụng và vận chuyển dầu nhiên liệu nặng làm nhiên liệu của tàu ở vùng biển Bắc Cực

10.22 
Ủy ban lưu ý tiến bộ đạt được tại PPR 6 về sản lượng mới về "Phát triển các biện pháp giảm thiểu rủi ro sử dụng và vận chuyển dầu nhiên liệu nặng làm nhiên liệu của tàu ở vùng biển Bắc Cực".

Định nghĩa dầu nhiên liệu nặng

10.23 
Ủy ban lưu ý định nghĩa làm việc đối với dầu nhiên liệu nặng được phát triển bởi PPR 6, như được nêu trong đoạn 12,26 của tài liệu PPR 6/20 và được sao chép dưới đây:

"Dầu nhiên liệu nặng có nghĩa là dầu nhiên liệu có mật độ ở 15°C cao hơn 900 kg/m3 hoặc độ nhớt động học ở 50°C cao hơn 180 mm2/s."

Dự thảo phương pháp phân tích tác động của lệnh cấm sử dụng và vận chuyển dầu nhiên liệu nặng làm nhiên liệu của tàu ở vùng biển Bắc Cực

10.24 
Ủy ban đã phê duyệt phương pháp phân tích tác động của lệnh cấm sử dụng và vận chuyển dầu nhiên liệu nặng làm nhiên liệu của tàu ở vùng biển Bắc Cực, như được nêu trong phụ lục 16 để ghi lại PPR 6/20/Add.1.

Đệ trình đánh giá tác động đến PPR 7

10.25 
Ủy ban, lưu ý rằng PPR 6 có:

1. đồng ý rằng phương pháp này phải là một tài liệu hướng dẫn, thay vì theo quy định, vì không phải tất cả các mục và chi tiết cụ thể được đề cập trong phương pháp này sẽ được áp dụng cho mọi Quốc gia Thành viên và tổ chức có thể tiến hành đánh giá tác động; và

2. đã gửi đệ trình lên PPR 7 về các đánh giá tác động được hướng dẫn bởi, nhưng không giới hạn ở phương pháp luận.

Triển khai Công ước OPRC và Nghị định thư OPRC-HNS

10.26 
Ủy ban đã phê duyệt Hướng dẫn về các phương pháp thực tế để triển khai Công ước OPRC và Nghị định thư OPRC-HNS, như được nêu trong phụ lục 17 để ghi lại PPR 6/20/Add.1, và yêu cầu Ban thư ký chuẩn bị Hướng dẫn để xuất bản thông qua Dịch vụ xuất bản IMO. Về vấn đề này, Ủy ban đã ủy quyền cho Ban thư ký, khi chuẩn bị Hướng dẫn xuất bản, để thực hiện bất kỳ chỉnh sửa biên tập nào có thể được xác định là phù hợp.

10.27 
Trong kết nối này, Ủy ban cũng tán thành các hành động của Văn bản PPR:

1. để giải quyết các thách thức nổi bật liên quan đến việc phê chuẩn và triển khai Công ước OPRC và Nghị định thư OPRC-HNS (PPR 6/20, đoạn 15.11); và

2. để quảng bá Hướng dẫn về các phương pháp thực tế để triển khai Công ước OPRC và Giao thức OPRC-HNS sau khi được công bố (PPR 6/20, đoạn 15.12).

11 
BÁO CÁO CỦA CÁC ỦY BAN KHÁC

KẾT QUẢ CỦA III 5

11.1 
Ủy ban nhắc lại rằng MEPC 73 đã xem xét các vấn đề khẩn cấp phát sinh từ III 5 liên quan đến sự bất cập của các cơ sở tiếp nhận cảng và chương trình làm việc của Văn bản, như được nêu trong đoạn 8.3 và 12.3 của tài liệu MEPC 73/19.

11.2 
Liên quan đến hành động mà Văn bản yêu cầu (MEPC 74/11, đoạn 3), Ủy ban:

1. nhắc lại điểm 3 liên quan đến dự thảo sửa đổi Hướng dẫn 2009 về kiểm soát Nhà nước cảng theo Phụ lục VI sửa đổi MARPOL (Hướng dẫn PSC 2009), như PPR 6 đã xem xét, đã được xử lý theo mục 5 của chương trình nghị sự (xem đoạn 5.15 5.19), sau khi xem xét thêm, đã được Ủy ban thông qua như nghị quyết MEPC.321 (74) về Hướng dẫn kiểm soát nhà nước cảng năm 2019 theo MARPOL Phụ lục VI - Chương 3 (xem đoạn 5.118 và phụ lục 15); và

2. nhớ lại điểm 16 liên quan đến việc thêm một cột mới về tính khả dụng của các thiết bị tiếp nhận cảng đối với nước dằn trong mô-đun GISIS trên các thiết bị tiếp nhận cảng, đã được xử lý theo mục 4 của chương trình nghị sự (xem đoạn 4.33 và 4.34).

11.3 
Do hạn chế về thời gian, Ủy ban đã đồng ý trì hoãn việc xem xét các hạng mục hành động, ngoài các mục được đề cập trong đoạn 11.2, được liệt kê trong tài liệu MEPC 74/11 (Ban thư ký), cũng như các tài liệu MEPC 74/11/1 (Quần đảo Marshall et al.) và MEPC 74/11/2 (Ban thư ký), tới MEPC 75, đồng thời, đã chỉ thị cho Văn bản III thực hiện các hành động cần thiết theo hướng dẫn của MSC 101 dựa trên việc xem xét kết quả của nó của III 5.

12 
HOẠT ĐỘNG HỢP TÁC KỸ THUẬT ĐỂ BẢO VỆ MÔI TRƯỜNG HÀNG HẢI

Các ưu tiên theo chủ đề cho ITCP cho giai đoạn 2020-2021

12.1 
Ủy ban lưu ý các thông tin được cung cấp trong tài liệu MEPC 74/12 (Ban thư ký) liên quan đến các ưu tiên theo chủ đề của Chương trình hợp tác kỹ thuật tích hợp (ITCP) cho biennium 2020-2021, đặc biệt là đề xuất giữ lại các ưu tiên theo chủ đề liên quan đến môi trường hiện tại cho biennium 2020-2021, trong khi xem xét các thay đổi được đề xuất như được mô tả trong phụ lục của tài liệu nói trên. Cần lưu ý thêm rằng những thay đổi được đề xuất của Ban thư ký sẽ phản ánh những phát triển gần đây và những vấn đề nổi cộm liên quan đến bảo vệ môi trường khi cung cấp ITCP trong hai năm tới.

12.2 
Ủy ban đã phê duyệt các ưu tiên theo chủ đề liên quan đến môi trường cho giai đoạn 2020-2021, như sau:

1. hỗ trợ các quốc gia triển khai MARPOL, đáng chú ý là Phụ lục V và VI và các công cụ liên quan, và đặc biệt là Chiến lược IMO ban đầu về giảm phát thải GHG từ tàu, thực hiện nhất quán giới hạn lưu huỳnh 0,5%, kế hoạch hành động IMO để giải quyết rác nhựa biển từ tàu, đáng chú ý liên quan đến quản lý chất thải và cơ sở tiếp nhận cảng, các yêu cầu về môi trường của Bộ luật Cực cũng như các yêu cầu đối với các khu vực đặc biệt và PSSA;

2. tăng cường năng lực quốc gia và khu vực và thúc đẩy hợp tác khu vực để triển khai hiệu quả và nhất quán Công ước BWM, đáng chú ý là hỗ trợ giai đoạn xây dựng kinh nghiệm, và Công ước AFS và Hướng dẫn về Biofouling;

3. tăng cường năng lực quốc gia và khu vực và thúc đẩy hợp tác khu vực để phê chuẩn và triển khai hiệu quả Công ước quốc tế Hồng Kông về tái chế âm thanh an toàn và môi trường của tàu;

4. hỗ trợ các quốc gia thực hiện Công ước OPRC và Nghị định thư OPRC-HNS và tăng cường hợp tác khu vực trong việc chuẩn bị, ứng phó và hợp tác ô nhiễm biển, bao gồm cả khi gây ra bởi việc xả thải không tuân thủ theo MARPOL, cũng như giải quyết các khía cạnh của việc thực hiện các chế độ quốc tế có liên quan về trách nhiệm pháp lý và bồi thường thiệt hại ô nhiễm dầu và các chất độc hại (HNS); và

5. hỗ trợ các quốc gia thông qua xây dựng năng lực phê chuẩn và thực hiện Nghị định thư 1996 về Công ước về ngăn ngừa ô nhiễm biển bằng cách thải chất thải và các vấn đề khác, năm 1972 (Nghị định thư Luân Đôn), cũng như hỗ trợ các nước thực hiện các biện pháp liên quan nhằm bảo tồn và quản trị bền vững đại dương.

12.3 
Ủy ban đã đồng ý giới thiệu các ưu tiên theo chủ đề về môi trường biển cho phiên họp thứ sáu mươi chín của Ủy ban Hợp tác Kỹ thuật, sẽ được tổ chức vào tháng 6 năm 2019, để xem xét và phê duyệt như là một phần của ITCP cho giai đoạn 2020-2021.

Cập nhật các hoạt động ITCP và các dự án lớn

12.4 
Ủy ban lưu ý các thông tin được cung cấp trong các tài liệu, đáng chú ý:

1. MEPC 74/12/1 và MEPC 74/12/1/Corr.1 (Ban thư ký) về 52 hoạt động hợp tác kỹ thuật của Tổ chức liên quan đến bảo vệ môi trường biển được thực hiện năm 2018 theo ITCP, phối hợp với các Chương trình Biển khu vực của Liên hợp quốc, cũng như các hoạt động được cung cấp trong các Dự án lớn của IMO;

2. MEPC 74/12/2 (Ban thư ký), phác thảo các hoạt động được thực hiện trong nửa cuối năm 2018 của Trung tâm ứng phó khẩn cấp ô nhiễm biển khu vực cho biển Địa Trung Hải (REMPEC), đáng chú ý liên quan đến Công ước OPRC-90 và OPRC- Nghị định thư HNS, cũng như để giảm ô nhiễm không khí từ tàu và quản lý hiệu quả chất thải do tàu tạo ra tại các cảng Địa Trung Hải;

3. MEPC 74/12/3 (Ban thư ký) về các hoạt động được thực hiện theo sáu dự án hợp tác kỹ thuật lớn của IMO đang diễn ra liên quan đến bảo vệ môi trường biển, cụ thể là:

.1 
Dự án hợp tác toàn cầu GEF-UNDP-IMO;

.2 
Dự án hợp tác hiệu quả năng lượng hàng hải toàn cầu GEF-UNDP-IMO (Dự án GloMEEP);

.3 
Dự án IMO-Liên minh châu Âu về xây dựng năng lực giảm thiểu khí hậu trong ngành vận tải biển hoặc Mạng lưới MTCC toàn cầu (GMN);

.4 
Dự án IMO-Norad về Bảo vệ Môi trường Biển của Biển Đông Nam Á (MEPSEAS);

.5 
Dự án IMO-Norad về Tái chế tàu biển an toàn và môi trường ở Bangladesh, Giai đoạn II (SENSREC-Giai đoạn II); và

.6 
Dự án IMO-IPIECA về Sáng kiến ​​toàn cầu, bao gồm Sáng kiến ​​toàn cầu ở Tây và Trung Phi (GI WACAF), Sáng kiến ​​toàn cầu cho Đông Nam Á (GI SEA) và GI Trung Quốc, nhằm tăng cường năng lực chuẩn bị và ứng phó sự cố tràn dầu biển ở những vùng đó;

4. MEPC 74/12/4 (Ban thư ký), cung cấp thông tin cập nhật về hoạt động của Liên minh Công nghiệp Toàn cầu để Hỗ trợ Vận chuyển Carbon thấp, trong khuôn khổ dự án GloMEEP.

Quan điểm của ngành về khuôn khổ xây dựng năng lực toàn cầu của IMO về sự sẵn sàng, ứng phó và hợp tác trong trường hợp xảy ra sự cố liên quan đến ô nhiễm dầu và HNS.

12.5
Ủy ban lưu ý thông tin được cung cấp trong tài liệu MEPC 74/12/5 (IPIECA), bao gồm cả cách thức ngành hỗ trợ thực hiện Công ước OPRC-90 và Nghị định thư OPRC-HNS, đặc biệt là thông qua chương trình Sáng kiến ​​toàn cầu (GI) và các dự án khu vực khác nhau của nó như Dự án GI SEA và GI WACAF. Ủy ban cũng hoan nghênh sự hỗ trợ của ngành cho các trung tâm khu vực như REMPEC và RAC / REMPEITC-Caribe, được thành lập theo Chương trình Biển khu vực của Liên hợp quốc.

12.6 
Ủy ban lưu ý sự cần thiết liên tục của chính phủ và ngành công nghiệp để tiếp tục tham gia vào các nỗ lực được mô tả trong tài liệu như của IMO và IPIECA, đặc biệt là về con người và tài chính.

13 
NĂNG LỰC-XÂY DỰNG ĐỂ THỰC HIỆN CÁC BIỆN PHÁP MỚI

Đánh giá ý nghĩa xây dựng năng lực

13.1 
Ủy ban nhắc lại rằng MEPC 73 (MEPC 73/19, đoạn 14.3) đã yêu cầu Phó Chủ tịch Ủy ban, tham khảo ý kiến của Chủ tịch và được Ban Thư ký hỗ trợ, trình phiên họp này đánh giá sơ bộ về xây dựng năng lực ý nghĩa và nhu cầu hỗ trợ kỹ thuật liên quan đến sửa đổi các công cụ bắt buộc.

13.2 
Ủy ban đã xem xét tài liệu MEPC 74/13 (Phó chủ tịch), cung cấp kết quả đánh giá sơ bộ được đề cập ở trên và lưu ý rằng phụ lục 2 của tài liệu đưa ra đánh giá về ý nghĩa của sáu dự thảo sửa đổi đối với các công cụ bắt buộc được phê duyệt tại MEPC 73.

13.3 
Ủy ban lưu ý rằng bốn trong số các sửa đổi này đã được tìm thấy không có ý nghĩa xây dựng năng lực đáng kể. Hai bộ sửa đổi còn lại, đáng chú ý là Bộ luật kỹ thuật NOx 2008, liên quan đến sổ sách điện tử và các yêu cầu chứng nhận cho các hệ thống SCR, và Bộ luật xây dựng và thiết bị tàu chở hóa chất nguy hiểm hàng loạt (Mã BCH), đã được tìm thấy có một số yêu cầu xây dựng năng lực. Tuy nhiên, Ủy ban lưu ý rằng đối với hai trường hợp này, các yêu cầu hỗ trợ kỹ thuật có thể được giải quyết thông qua yêu cầu hỗ trợ thông qua ITCP.

13.4 
Liên quan đến việc đánh giá ý nghĩa xây dựng năng lực của hai kết quả đầu ra mới liên quan đến sửa đổi các công cụ bắt buộc được phê duyệt tại MEPC 73 (MEPC 74/13, phụ lục 3), Ủy ban lưu ý rằng những kết quả này được phát hiện là không có ý nghĩa xây dựng năng lực đáng kể .

13.5 
Ủy ban, có tính đến kết quả đánh giá, đã đồng ý rằng không cần thiết phải thành lập Nhóm phân tích nhu cầu xây dựng năng lực Ad Hoc tại phiên họp này.

Đề xuất ngừng đánh giá sơ bộ đầu ra mới

13.6 
Ủy ban, đã lưu ý quyết định của MSC 100 về việc ngừng đánh giá sơ bộ về ý nghĩa xây dựng năng lực và nhu cầu hỗ trợ kỹ thuật liên quan đến các đầu ra mới đề xuất sửa đổi các công cụ bắt buộc, đã đồng ý ngừng đánh giá riêng về ý nghĩa xây dựng năng lực mới đầu ra liên quan đến sửa đổi các công cụ bắt buộc, đưa ra những khó khăn trong việc đánh giá đầy đủ ý nghĩa của đầu ra mới trước khi bất kỳ sửa đổi hoặc các công cụ bắt buộc liên quan khác đã được hoàn thiện để xem xét.

13.7 
Lưu ý rằng MSC 100 đã yêu cầu Ban thư ký cung cấp cho MSC 101 một phân tích về các đánh giá xây dựng năng lực trong quá khứ để xác định xem các phát hiện có dẫn đến bất kỳ "giá trị gia tăng" hay kết quả nào không, Ủy ban cũng đồng ý xem xét kết quả của phân tích này , cũng như mọi quyết định có hậu quả của MSC 101 về vấn đề này, tại MEPC 75.

13.8 
Ủy ban kết luận bằng cách yêu cầu Phó Chủ tịch, tham khảo ý kiến ​​của Chủ tịch và với sự giúp đỡ của Ban Thư ký, để trình lên MEPC 75 một đánh giá sơ bộ về ý nghĩa xây dựng năng lực hoặc nhu cầu hỗ trợ kỹ thuật liên quan đến sửa đổi các công cụ bắt buộc được thông qua tại phiên đó

14 
CHƯƠNG TRÌNH LÀM VIỆC CỦA ỦY BAN VÀ CÁC CƠ QUAN CON 

Đề xuất cho đầu ra mới

14.1 
Ủy ban đã tính đến các quy định trong phương pháp làm việc của Ủy ban (MSC-MEPC.1 / Circ.5 / Rev.1) và về việc áp dụng Kế hoạch chiến lược của Tổ chức (nghị quyết A.111 (30)) khi đánh giá các đề xuất cho đầu ra mới được gửi đến phiên này.

Đề xuất mở rộng phạm vi của đầu ra hiện tại 1.26 để bao gồm sửa đổi MARPOL Phụ lục IV

14.2 
Ủy ban đã xem xét các tài liệu sau đây:

1. MEPC 74/14 (Na Uy), đề xuất mở rộng phạm vi sản lượng hiện có về "Sửa đổi Hướng dẫn 2012 về việc thực hiện các tiêu chuẩn nước thải và thử nghiệm hiệu suất cho các nhà máy xử lý nước thải (nghị quyết MEPC.227 (64), đã được sửa đổi theo nghị quyết MEPC.284 (70)) để giảm sự không nhất quán trong ứng dụng của họ "bao gồm các sửa đổi của MARPOL Phụ lục IV và các hướng dẫn liên quan, nhằm giới thiệu một cơ chế giám sát và kiểm soát đối với việc thực hiện các nhà máy xử lý nước thải trên tàu; và

2. MEPC 74/14/6 (CLIA), nhận xét về tài liệu MEPC 74/14, đặc biệt là cần hiểu rõ hơn về tác động của đề xuất đối với các tàu hiện có; và khuyến nghị rằng mọi sự xem xét sửa đổi trong tương lai đối với MARPOL Phụ lục IV và ứng dụng của chúng nên được giới hạn trong các tàu đóng mới, 

cùng với đánh giá sơ bộ của Chủ tịch về đề xuất (MEPC 74/WP.3, phụ lục 2).

14.3 
Ủy ban nhắc lại rằng, dựa trên khảo sát lấy mẫu do Hà Lan thực hiện (MEPC 67/8/1 và MEPC 71/INF.22), phần lớn các tàu được lấy mẫu đã xả nước thải từ các nhà máy xử lý nước thải đã được phê duyệt không đáp ứng các yêu cầu và vấn đề này không chỉ liên quan đến quy trình phê duyệt kiểu mà còn liên quan đến bảo trì và thi hành.

14.4 
Giám sát từ ICS, được hỗ trợ bởi người quan sát từ INTERrelRY, đã nhận xét rằng bản sửa đổi được đề xuất của Phụ lục IVPOL vượt xa sản lượng và yêu cầu hiện có, do đó tạo ra một sản phẩm mới cần phải chứng minh thêm về khoa học và phân tích các tác động phải nộp Ủy ban. Hơn nữa, một số chi phí sẽ phải chịu do trang bị thêm thiết bị mới trong toàn đội tàu và các yêu cầu lưu trữ hồ sơ sẽ có tác động đến gánh nặng hành chính cho phi hành đoàn.

14.5 
Tuy nhiên, Ủy ban lưu ý hỗ trợ chung cho đề xuất trong tài liệu MEPC 74/14 và đồng ý mở rộng phạm vi của đầu ra hiện tại 1.26 và sửa đổi tiêu đề của đầu ra thành "Sửa đổi Phụ lục IV của MARPOL và các hướng dẫn liên quan để giới thiệu các điều khoản cho hồ sơ giữ gìn và các biện pháp để xác nhận hiệu suất trọn đời của các nhà máy xử lý nước thải ". Ủy ban cũng chỉ thị cho Văn bản PPR tìm kiếm đầu vào của các Văn bản III và HTW liên quan đến các vấn đề về kiểm soát Nhà nước cảng và yếu tố con người, nếu phù hợp.

14.6 
Liên quan đến việc các yêu cầu mới tiềm năng chỉ nên áp dụng cho tàu mới hay cho cả tàu mới và tàu hiện có, Ủy ban lưu ý các quan điểm khác nhau về vấn đề này. Một số đoàn nhận xét rằng các yêu cầu mới nên áp dụng cho tất cả các tàu, một số nhận xét rằng việc áp dụng sửa đổi cho tàu mới hoặc tàu hiện tại nên được xác định theo từng trường hợp cụ thể (ví dụ: duy trì sổ ghi chép nước thải và kế hoạch quản lý có thể được thực hiện cho mới cũng như các tàu hiện có), và những người khác nhận xét rằng nguyên tắc ông nội cần được bảo đảm. Do đó, Ủy ban đã chỉ đạo Văn bản PPR xem xét thích đáng việc áp dụng dự thảo sửa đổi đối với MARPOL Phụ lục IV, có tính đến nguyên tắc chung là tàu không nên bị phạt quá mức.

14.7 
Đã lưu ý một nhận xét của người quan sát từ IACS đang tìm cách làm rõ về việc liệu phạm vi của công việc (MEPC 74/14, đoạn 16) không chỉ bao gồm sửa đổi các quy định của MARPOL Phụ lục IV mà còn phát triển các mẫu hoặc hướng dẫn liên quan liên quan đến kế hoạch quản lý nước thải và quản lý nước thải, Ủy ban đã đồng ý chuyển ý kiến ​​cho Văn bản PPR để xem xét thêm.

Đề xuất cho một đầu ra mới về "Đánh giá và hài hòa các quy tắc và hướng dẫn về việc xả nước thải lỏng từ EGCS vào vùng biển, bao gồm cả các điều kiện và khu vực"

14.8 
Ủy ban đã xem xét các tài liệu sau đây:

1. MEPC 74/14/1 (Áo và đồng minh), đề xuất một đầu ra mới về "Đánh giá và hài hòa hóa các quy tắc và hướng dẫn về việc xả nước thải lỏng từ hệ thống làm sạch khí thải (EGCS) vào nước, bao gồm cả điều kiện và khu vực" , nhằm giải quyết các mối lo ngại về tác động tiêu cực tiềm ẩn đối với môi trường biển do xả nước thải EGCS và các biện pháp địa phương đơn phương để kiểm soát xả thải;

2. MEPC 74/14/7 và MEPC 74/INF.27 (CLIA), nhận xét về tài liệu MEPC 74/14/1, liên quan đến tình trạng chưa hoàn thành và chưa được phát hành của nghiên cứu về việc xả nước thải của EGCS (PPR 6 / INF.20), được tham chiếu trong tài liệu MEPC 74/14/1; và nhấn mạnh nghiên cứu 281 mẫu nước rửa EGCS, được thu thập từ các tàu du lịch và được phân tích dựa trên 54 thông số, bao gồm hydrocarbon đa lượng và kim loại nặng;

3. MEPC 74/14/8 (CESA), bình luận về tài liệu MEPC 74/14/1, đề xuất một khuôn khổ cho một nghiên cứu độc lập sẽ thu thập thêm thông tin về tác động môi trường của việc xả thải EGCS trước bất kỳ quyết định nào thực hiện các biện pháp điều tiết hơn nữa và đề xuất thay đổi tiêu đề của sản phẩm mới được đề xuất;

4. MEPC 74/14/9 (Trung Quốc), đề xuất các yếu tố và cách tiếp cận bốn bước cần xem xét khi đánh giá tác động môi trường của nước thải từ EGCS bao gồm tính toán các chất ô nhiễm, giám sát và nghiên cứu các vùng nước mô hình, mô phỏng phòng thí nghiệm và đánh giá tác động đến môi trường biển và hệ sinh thái;

5. MEPC 74/INF.10 (Panama), tóm tắt những phát hiện chính của tổng quan tài liệu về tác động môi trường của EGCS do Panama ủy quyền và được thực hiện bởi một nhóm từ Viện Công nghệ Massachusetts, Hoa Kỳ; và kết luận rằng cần có các nghiên cứu khoa học sâu hơn đối với hai khu vực (tức là tác động của việc xả nước thải EGCS đối với các quá trình sinh vật biển và hóa sinh, và liệu các tàu được trang bị EGCS có thực sự tương đương với các tàu sử dụng nhiên liệu có hàm lượng lưu huỳnh thấp đối với khí thải không khí); và

6. MEPC 74/INF.24 (Nhật Bản), trình bày báo cáo về đánh giá tác động môi trường của nước thải từ EGCS, được sử dụng để đưa ra quyết định chính sách của Chính phủ Nhật Bản; và kết luận rằng rủi ro của việc xả nước từ EGCS ra môi trường biển và sinh vật biển là trong phạm vi chấp nhận được hoặc không đáng kể từ cả hai khía cạnh ngắn hạn và dài hạn, cùng với đánh giá sơ bộ của Chủ tịch về đề xuất (MEPC 74/WP.3, phụ lục 2).

14.9 
Trong cuộc thảo luận tiếp theo, các ý kiến ​​sau đây đã được đưa ra:

1.  điều quan trọng là phải xây dựng một bộ quy tắc và hướng dẫn hài hòa liên quan đến việc xả nước thải lỏng từ EGCS;

2. xu hướng của các quốc gia đưa ra các biện pháp hạn chế hoặc cấm địa phương hoặc khu vực là một sự phát triển đáng lo ngại, đặc biệt là nếu không có thông tin cơ sở khoa học hoặc biện minh nào được cung cấp;

3. Các quốc gia đang xem xét đưa ra các quy tắc địa phương nên tự mình tiến hành đánh giá tác động và IMO nên tư vấn hoặc hỗ trợ các hoạt động đó bằng cách xây dựng các hướng dẫn;

4. theo quy định 34 của MARPOL Phụ lục I và quy định 13 của MARPOL Phụ lục II, trong khi việc xả chất ô nhiễm đã được pha loãng dưới giới hạn ngưỡng được cho phép, điều này thường là trong các điều kiện quy định, như khi tàu ở một khoảng cách nhất định vùng đất gần nhất và / hoặc con tàu đang tiến hành ở một tốc độ nhất định;

5. cần có các nghiên cứu khoa học bổ sung để cung cấp rõ ràng hơn và hỗ trợ trong việc tìm hiểu các tác động đến môi trường biển của nước rửa do EGCS thải ra;

6. một nghiên cứu tiềm năng nên chọn tất cả các khu vực đại diện, sử dụng các mô hình được quốc tế chấp nhận để dự đoán nồng độ môi trường, như MAMPEC, và đánh giá tải lượng chất ô nhiễm không chỉ trong nước mà cả trong trầm tích;

7. mọi biện pháp điều tiết trong tương lai để kiểm soát việc xả nước rửa từ EGCS phải dựa trên các nghiên cứu khoa học và dữ liệu dựa trên bằng chứng;

8. nên xem xét thích hợp cho những người di chuyển sớm, những người đã trang bị cho tàu của họ với EGCS để tránh bị phạt; và

9. ý định và phạm vi của đầu ra mới cần được tinh chỉnh để cung cấp làm rõ thêm; đầu ra mới sẽ giải quyết vấn đề của các quy tắc địa phương khác nhau nhưng không phải là sự phát triển của một tiêu chuẩn toàn cầu vì nó đã là một quá trình đang diễn ra tại Văn bản PPR.

14.10 
Theo yêu cầu, tuyên bố của phái đoàn Panama được nêu trong phụ lục 27.

14.11 
Đã lưu ý hỗ trợ chung cho một sản lượng mới liên quan đến tác động môi trường của nước thải lỏng EGCS, về nguyên tắc, Ủy ban đã phê duyệt một sản phẩm mới về "Đánh giá và hài hòa các quy tắc và hướng dẫn về việc xả nước thải lỏng từ EGCS vào nước, bao gồm các điều kiện và khu vực "trong chương trình nghị sự hai năm 2020-2021 của Văn bản PPR và chương trình nghị sự tạm thời cho PPR 7, với năm hoàn thành mục tiêu là 2021, và giới thiệu các tài liệu MEPC 74/14/1, MEPC 74/14/7 , MEPC 74/14/8, MEPC 74/14/9, MEPC 74/INF.10, MEPC 74/INF.24 và MEPC 74/INF.27 đến PPR 7 để xem xét thêm, với mục đích tinh chỉnh tiêu đề và phạm vi của đầu ra và tư vấn cho MEPC 75 tương ứng.

14.12 
Liên quan đến các ý kiến ​​liên quan đến nhu cầu nghiên cứu khoa học hơn, Ủy ban:

1. nhắc lại rằng MEPC 73 đã chỉ thị cho PPR 6, kết hợp với lời khuyên thêm từ GESAMP, để xem xét quan điểm rằng lợi ích môi trường của việc giảm ô nhiễm đối với không khí không bị giảm đi trong trường hợp nước rửa xả EGCS có rủi ro bổ sung; và

2. lưu ý rằng PPR 6 đã yêu cầu Ban thư ký khám phá khả năng GESAMP tiến hành đánh giá tài liệu khoa học và giám sát một nghiên cứu mô hình về tác động môi trường của việc xả nước rửa từ EGCS và cập nhật PPR 7.

14.13 
Trong bối cảnh này, Ủy ban đã được Ban thư ký thông báo về kết quả thảo luận của mình với Chủ tịch GESAMP, đặc biệt, theo yêu cầu của MEPC, GESAMP có thể thành lập một nhóm đặc nhiệm để đánh giá bằng chứng liên quan đến tác động môi trường thải ra nước thải EGCS, bao gồm các nghiên cứu và phân tích được gửi tới MEPC 73, PPR 6 và MEPC 74 (ví dụ tài liệu MEPC 73/INF.5, PPR 6/INF.20, MEPC 74/INF.10, MEPC 74/INF. 24 và MEPC 74/INF.27), các phân tích và kết quả khác từ các dự án nghiên cứu mà nhóm nghiên cứu có thể truy cập được, cũng như kết quả mô phỏng có sẵn để dự đoán nồng độ môi trường của các chất mục tiêu. Ủy ban cũng lưu ý rằng, để thành lập một nhóm nhiệm vụ, các chuyên gia thích hợp sẽ phải được xác định và phải có đủ kinh phí bên ngoài.

14.14 
Sau khi xem xét các thông tin trên, Ủy ban đã yêu cầu Ban thư ký, chịu sự tài trợ từ bên ngoài được cung cấp bởi các quốc gia thành viên và các bên liên quan khác, để liên lạc với GESAMP và chuyển yêu cầu của Ủy ban cho một nhóm đặc nhiệm GESAMP được thành lập để thực hiện các hoạt động được mô tả trong đoạn 14.13 và để nhóm đặc nhiệm báo cáo kết quả của mình cho PPR 7.

14.15 
Trong mối liên hệ này, Ủy ban khuyến khích các quốc gia thành viên quan tâm và các bên liên quan khác cung cấp kinh phí cho Tổ chức nhằm mục đích thành lập nhóm nhiệm vụ GESAMP càng sớm càng tốt.

Đề xuất một đầu ra mới để sửa đổi MARPOL để cho phép thiết lập các thỏa thuận khu vực ở Bắc Cực

14.16 
Ủy ban đã xem xét tài liệu MEPC 74/14/2 (Canada và đồng minh), đề xuất một đầu ra mới để sửa đổi các yêu cầu liên quan trong MARPOL Phụ lục I, II, IV, V và VI để cho phép các quốc gia có cảng ở khu vực Bắc Cực đi vào sắp xếp khu vực cho các cơ sở tiếp nhận cảng, cùng với đánh giá sơ bộ của Chủ tịch về đề xuất (MEPC 74/WP.3, phụ lục 2).

14.17 
Trong cuộc thảo luận tiếp theo, Ủy ban đã lưu ý sự hỗ trợ của một số phái đoàn trong việc thực hiện các biện pháp thiết thực để đảm bảo rằng các yêu cầu đối với các cơ sở tiếp nhận cảng ở Bắc Cực được thực hiện nhằm bảo vệ môi trường đặc biệt dễ bị tổn thương đó. Một số phái đoàn khác cảnh báo rằng vì các thỏa thuận khu vực hiện chỉ áp dụng cho các quốc gia đang phát triển trên đảo nhỏ, nên cần có đánh giá toàn diện về các thỏa thuận khu vực ở Bắc Cực, bao gồm cả các cơ sở tiếp nhận cảng này sẽ được sử dụng ở đâu và sử dụng chúng như thế nào loại chất thải họ sẽ có khả năng xử lý.

14.18 
Lưu ý hỗ trợ chung cho đề xuất này, Ủy ban đã đồng ý đưa ra một đầu ra mới về "Phát triển các sửa đổi cần thiết cho các Phụ lục I, II, IV, V và VI của MARPOL để cho phép các quốc gia có cảng ở khu vực Bắc Cực tham gia vào các thỏa thuận khu vực các cơ sở tiếp nhận cảng "trong chương trình nghị sự hai năm một lần của MEPC, giao cho Văn bản PPR làm cơ quan liên kết, với hai phiên cần thiết để hoàn thành công việc.

Đề xuất một đầu ra mới về việc xây dựng một hướng dẫn vận hành về ứng phó với sự cố tràn các chất độc hại và nguy hiểm

14.19 
Ủy ban đã xem xét tài liệu MEPC 74/14/3 (Thổ Nhĩ Kỳ), đề xuất một đầu ra mới để phát triển một hướng dẫn vận hành biên soạn các thực hành tốt về sự chuẩn bị và ứng phó với sự cố tràn các chất độc hại và độc hại (HNS), rút ​​ra từ nhiều năm kinh nghiệm trong lĩnh vực này từ các quốc gia thành viên và các tổ chức, bao gồm các công nghệ mới nhất, cùng với đánh giá sơ bộ của Chủ tịch về đề xuất (MEPC 74 / WP.3, phụ lục 2).

14.20 
Đã lưu ý hỗ trợ cho đề xuất này, Ủy ban đã đồng ý đưa một đầu ra mới về "Phát triển hướng dẫn vận hành về ứng phó với sự cố tràn HNS" trong chương trình nghị sự hai năm một lần của Ủy ban, giao cho Văn bản PPR làm liên kết organ, với hai phiên cần thiết để hoàn thành công việc.

Đề xuất một đầu ra mới về sửa đổi quy định 13.2.2 của MARPOL Phụ lục VI

14.21 
Ủy ban đã xem xét tài liệu MEPC 74/14/4 (Na Uy), đề xuất một đầu ra mới để sửa đổi quy định 13.2.2 của MARPOL Phụ lục VI để làm rõ rằng việc lắp đặt động cơ diesel thay thế nồi hơi sẽ được coi là một động cơ thay thế, cùng nhau với đánh giá sơ bộ của Chủ tịch về đề xuất (MEPC 74/WP.3, phụ lục 2).

14.22 
Lưu ý rằng cần phải xem xét kỹ thuật sâu sắc về đề xuất, bao gồm cả khả năng sửa đổi Hướng dẫn 2013 theo yêu cầu của quy định 13.2.2 đối với các động cơ thay thế không giống nhau không bắt buộc phải đáp ứng giới hạn Cấp III (nghị quyết MEPC.230 (65)), Ủy ban đã đồng ý giới thiệu tài liệu MEPC 74/14/3 đến PPR 7 để xem xét chi tiết hơn, nhằm tư vấn cho MEPC 76 phù hợp.

Xem xét các yêu cầu bắt buộc liên quan đến cửa kín nước trên tàu chở hàng

14.23 
Ủy ban đã xem xét tài liệu MEPC 74/14/5 (Liberia và đồng minh), lưu ý rằng các nhà đồng tài trợ đã nộp cho MSC 101 một tài liệu tương tự (MSC 101/21/16) về đề xuất đầu ra mới về an toàn vấn đề liên quan đến hài hòa các yêu cầu bắt buộc liên quan đến cửa kín nước trên tàu chở hàng trong một số công cụ bắt buộc của IMO. Ủy ban lưu ý thêm rằng, trong khi tìm kiếm sự chấp thuận đầu ra mới từ MSC, các nhà đồng tài trợ đã đề nghị rằng, nếu MSC đồng tình với đề xuất về đầu ra mới trong tài liệu MSC 101/21/16 (và đánh giá các công cụ liên quan bao gồm MARPOL và Bộ luật IBC nên được bắt đầu tại SDC 7), sau đó MEPC nên được hiển thị như một cơ quan điều phối trong chương trình nghị sự hai năm 2020-2021.

14.24 
Sau khi thảo luận, về nguyên tắc, Ủy ban đã đồng ý rằng, nếu MSC chấp thuận đầu ra mới được đề xuất để đưa vào chương trình nghị sự hai năm một lần, thì MEPC nên được tham gia như một cơ quan liên quan.

Ban phòng chống ô nhiễm và ứng phó (PPR)

Chương trình nghị sự hai năm một lần của Ban PPR và chương trình nghị sự tạm thời cho PPR 7

14.25 
Đã xem xét báo cáo tình trạng hai năm một lần của Ban hiện tại và chương trình nghị sự tạm thời cho PPR 7 (PPR 6/20, phụ lục 19 và 21) và đã tính đến các quyết định liên quan được đưa ra tại phiên họp này, Ủy ban đã phê duyệt chương trình nghị sự hai năm một lần của Văn bản PPR và chương trình nghị sự tạm thời cho PPR 7, như được nêu trong các phụ lục 22 và 23, tương ứng. Trong kết nối này, Ủy ban đã nhắc lại rằng các vấn đề sau phát sinh từ PPR 7 sẽ được MEPC 75 coi là vấn đề cấp bách, phần còn lại được MEPC 76 xem xét:

1. thay đổi thành BWM.2/Circ70 theo dự thảo sửa đổi quy định E-1 của Công ước BWM (xem đoạn 4.57);

2. dự thảo sửa đổi Công ước AFS để bao gồm các biện pháp kiểm soát đối với cybutrynes (xem đoạn 10.19); và

3. xem xét kết quả của các tác động môi trường của nước thải EGCS (xem đoạn 14.11).

Ban vận chuyển hàng hóa và container (CCC)

Chương trình nghị sự hai năm một lần của Ban CCC và chương trình nghị sự tạm thời cho CCC 6
14.26 
Sau khi nhắc lại rằng MEPC 73 và MSC 100 đã phê duyệt chương trình nghị sự hai năm một lần của Ban CCC và chương trình nghị sự tạm thời cho CCC 6 (MSC 100/20, phụ lục 11 và 12), Ủy ban đã xác nhận cả hai.

Ban thực hiện các công cụ IMO (III)

Chương trình nghị sự hai năm một lần của Ban III và chương trình nghị sự tạm thời cho III 6

14.27 
Sau khi nhắc lại rằng MEPC 73 và MSC 100 đã phê duyệt chương trình nghị sự hai năm một lần của Ban III và chương trình nghị sự tạm thời cho III 6 (MSC 100/20, phụ lục 11 và 12), Ủy ban đã xác nhận cả hai. 

Tình trạng đầu ra của Ủy ban 2018-2019

14.28 
Theo thông lệ thông thường, trạng thái đầu ra sẽ chỉ được tạo ra sau phiên họp như một phụ lục cho báo cáo của Ủy ban, theo đoạn 9.1 của Áp dụng Kế hoạch chiến lược của Tổ chức (nghị quyết A.1111 (Nghị quyết A.1111 ( 30)), để tránh mọi sự trùng lặp công việc không cần thiết, Ủy ban đã mời Hội đồng lưu ý báo cáo tình trạng đầu ra của MEPC cho biennium 2018-2019, như quy định trong phụ lục 24.

Đầu ra dự kiến ​​của MEPC cho giai đoạn 2020-2021

14.29 
Ủy ban, đã xem xét tài liệu MEPC 74/WP.4 (Ban thư ký), đã phê duyệt các kết quả đầu ra của MEPC cho giai đoạn 2020-2021 và các kết quả đầu ra trong chương trình nghị sự hai năm một lần của Ủy ban, như được nêu trong phụ lục 25; và yêu cầu Ban thư ký xem xét các kết quả đầu ra, có tính đến kết quả của phiên này, đặc biệt là liên quan đến các đề xuất cho đầu ra mới và thực hiện bất kỳ sửa đổi cần thiết nào khi thích hợp, để nộp cho C 122 để chứng thực.

Các mục được đưa vào chương trình nghị sự của MEPC 75 và MEPC 76

14.30 
Ủy ban, đã xem xét tài liệu MEPC 74 / WP.5 và đã tính đến các quyết định được đưa ra tại phiên họp này, đã phê chuẩn các mục được đưa vào chương trình nghị sự của MEPC 75 và MEPC 76, như được nêu trong phụ lục 26.

Ngày dự kiến ​​cho MEPC 75 và MEPC 76

14.31 
Ủy ban lưu ý rằng MEPC 75 và MEPC 76 đã được lên kế hoạch dự kiến ​​diễn ra từ ngày 30 tháng 3 đến ngày 3 tháng 4 năm 2020 và từ ngày 19 đến 23 tháng 10 năm 2020.

Các nhóm dự kiến ​​sẽ được thành lập tại MEPC 75

14.32 
Ủy ban, có tính đến các quyết định được đưa ra theo các mục chương trình nghị sự tương ứng, dự đoán rằng các nhóm sau có thể được thành lập tại MEPC 75:

1. Nhóm công tác về ô nhiễm không khí và hiệu quả năng lượng;

2. Nhóm công tác về giảm phát thải GHG từ tàu;

3. Nhóm công tác về xả rác nhựa biển;

4. Nhóm soạn thảo về sửa đổi các văn bản bắt buộc; và 

5. Nhóm đánh giá nước dằn.

Các nhóm trao đổi

14.33 
Ủy ban nhắc lại rằng họ đã quyết định theo các mục chương trình nghị sự tương ứng để thành lập các nhóm trao đổi sau đây:

1. Nhóm Trao đổi về Tăng cường Mô-đun MARPOL Phụ lục VI trong GISIS;

2. Nhóm Trao đổi về Giới thiệu có thể có của EEDI Giai đoạn 4; và

3. Nhóm Trao đổi về phát triển chiến lược xử lý rác nhựa biển từ tàu.

Các cuộc họp liên ngành 

14.34 
Ủy ban đã phê chuẩn, theo sự chứng thực của Hội đồng, việc tổ chức:

1. một cuộc họp giao thoa của Nhóm làm việc ESPH vào năm 2020; và

2. cuộc họp thứ sáu và thứ bảy của Nhóm công tác liên ngành về giảm phát thải GHG từ các tàu từ ngày 11 đến 15 tháng 11 năm 2019 và từ ngày 23 đến 27 tháng 3 năm 2020, tương ứng.

15 
ỨNG DỤNG PHƯƠNG PHÁP LÀM VIỆC CỦA ỦY BAN

15.1 
Ủy ban nhắc lại rằng MEPC 72 đã xem xét các yêu cầu của A 30 để xem xét và sửa đổi, trong năm biennium 2018-2019, phương pháp làm việc của họ, có tính đến nghị quyết A.1110 (30) về Kế hoạch chiến lược cho Tổ chức cho sáu giai đoạn 2018 đến 2023.

15.2 
Ủy ban nhắc thêm rằng MSC-MEPC.1/Circ.5/Rev.1 về Tổ chức và phương thức làm việc của Ủy ban An toàn Hàng hải và Ủy ban Bảo vệ Môi trường Biển và các cơ quan phụ trợ của họ đã được ban hành.

16 
BẦU CHỦ TỊCH VÀ PHÓ CHỦ TỊCH

Ủy ban, theo Quy tắc 18 của Quy tắc tố tụng, đã nhất trí bầu lại ông H. Saito (Nhật Bản) làm Chủ tịch và ông H. Conway (Liberia) làm Phó chủ tịch, cho cả năm 2020.

17 
CÁC CÔNG VIỆC KHÁC

17.1 
Do hạn chế về thời gian, Ủy ban đã đồng ý trì hoãn việc xem xét các tài liệu MEPC 74/17 (Ban thư ký), MEPC 74/17/Add.1 (Ban thư ký), MEPC 74/17/2 (Canada và đồng minh), MEPC 74/17/3 (FOEI và đồng minh), MEPC 74/1NF.14 (CMS), MEPC 74/INF.15 (Ban thư ký), MEPC 74/INF.16 (Ban thư ký), MEPC 74/INF.28 (Canada) , MEPC 74/INF.29 (Úc và đồng minh) và MEPC 74/INF.36 (Canada) đến MEPC 75.

17.2 
Theo yêu cầu, các tuyên bố của các phái đoàn Nhật Bản, Malta và ICS liên quan đến việc gia nhập và tầm quan trọng của Công ước Hồng Kông được nêu trong phụ lục 27.

17.3 
Phái đoàn Canada đã đưa ra tuyên bố về cuộc họp chính sách sắp tới do Canada tổ chức vào mùa thu 2019 để thúc đẩy các cuộc thảo luận về tiếng ồn dưới nước và mời các phái đoàn quan tâm yêu cầu thêm thông tin nếu muốn.

18 
HÀNH ĐỘNG YÊU CẦU CỦA CÁC TỔ CHỨC IMO KHÁC

18.1 
Hội đồng, tại phiên họp thứ 122, được mời:

1. xem xét báo cáo của phiên họp thứ bảy mươi bốn của MEPC và, theo Điều 21 (b) của Công ước IMO, truyền nó, với bất kỳ ý kiến ​​và khuyến nghị nào, cho phiên họp thứ ba mươi mốt của Hội đồng;

2. lưu ý Ủy ban đã chỉ thị cho Văn bản III xem xét báo cáo tóm tắt kiểm toán hợp nhất thứ hai và tư vấn cho MSC và MEPC phù hợp, theo quyết định đồng thời của MSC 101 (đoạn 2.4);

3. lưu ý rằng Ủy ban đã thông qua các sửa đổi đối với MARPOL Phụ lục I, II, V và VI, Mã kỹ thuật NOx 2008, Mã IBC và Mã BCH (phần 3 và phụ lục 1 đến 8);

4. lưu ý hành động của Ủy ban về các vấn đề liên quan đến quản lý nước dằn, đặc biệt là phê duyệt dự thảo sửa đổi Công ước BWM liên quan đến thử nghiệm hệ thống quản lý nước dằn và hình thức Giấy chứng nhận quản lý nước dằn quốc tế (phần 4 và phụ lục 9 và 10);

5. lưu ý hành động của Ủy ban về các vấn đề liên quan đến ô nhiễm không khí và hiệu quả năng lượng của tàu, đặc biệt là hoàn thành công việc về việc thực hiện nhất quán giới hạn lưu huỳnh 0,5% theo MARPOL Phụ lục VI và phê duyệt dự thảo sửa đổi quy định 20 và 21 của MARPOL Phụ lục VI để tăng cường đáng kể các yêu cầu của Chỉ số Thiết kế Hiệu quả Năng lượng (EEDI) giai đoạn 3 (phần 5 và phụ lục 11 đến 16);

6. lưu ý hành động của Ủy ban về các vấn đề liên quan đến việc giảm phát thải GHG từ tàu, đặc biệt là phê duyệt các điều khoản tham chiếu cho Nghiên cứu GHG IMO lần thứ tư; thành lập Quỹ rỉ sét GHG TC-T; việc thông qua nghị quyết MEPC về Lời mời đến các quốc gia thành viên để khuyến khích hợp tác tự nguyện giữa cảng và các ngành vận chuyển để góp phần giảm phát thải GHG từ tàu; và phê chuẩn một thông tư MEPC về Thủ tục đánh giá tác động đối với các biện pháp ứng cử viên (phần 7 và phụ lục 17 đến 19);

7. lưu ý hành động của Ủy ban về các vấn đề liên quan đến xử lý rác nhựa biển từ tàu, đặc biệt là phê duyệt các điều khoản tham chiếu cho Nghiên cứu IMO về rác nhựa biển từ tàu; và phạm vi công việc để các Văn bản PPR, III và HTW tiến hành công việc (phần 8 và phụ lục 20 và 21);

8. lưu ý hành động của Ủy ban về kết quả của PPR 6 (phần 10);

9. lưu ý hành động của Ủy ban về hợp tác kỹ thuật các hoạt động bảo vệ môi trường biển, đặc biệt là phê duyệt các ưu tiên theo chủ đề liên quan đến môi trường cho giai đoạn 2020-2021 (phần 12);

10. tán thành quyết định của Ủy ban về việc đưa ra ba kết quả mới trong chương trình nghị sự hai năm một lần cho giai đoạn 2020-2021 hoặc chương trình nghị sự sau hai năm một lần (đoạn 14.11, 14,18 và 14,20);

11. lưu ý báo cáo trạng thái của các kết quả đầu ra của MEPC cho biennium 2018-2019 (đoạn 14.28 và phụ lục 24);

12. lưu ý các đầu ra được đề xuất của MEPC cho giai đoạn 2020-2021 (đoạn 14,29 và phụ lục 25);

13. lưu ý rằng Ủy ban đã phê duyệt các mục được đưa vào chương trình nghị sự của MEPC 75 và MEPC 76 (đoạn 14.30 và phụ lục 26); và

14. ​​tán thành việc tổ chức các cuộc họp thứ sáu và thứ bảy của Nhóm công tác liên ngành về giảm phát thải GHG từ tàu, từ ngày 11 đến 15 tháng 11 năm 2019 và từ ngày 23 đến 27 tháng 3 năm 2020 2020 (đoạn 14,34).

18.2 
Ủy ban An toàn Hàng hải, tại phiên họp thứ 101, được mời:

1. đưa ra quyết định đồng thời để hướng dẫn Văn bản III xem xét báo cáo tóm tắt kiểm toán hợp nhất thứ hai và tư vấn cho MSC và MEPC phù hợp (đoạn 2.4);

2. lưu ý rằng Ủy ban đã thông qua, theo các nghị quyết MEPC.314 (74), MEPC.316 (74) và MEPC.317 (74), sửa đổi các Phụ lục MARPOL I, II, V, MARPOL Phụ lục VI và Mã kỹ thuật NOx 2008 , tương ứng, để cho phép sử dụng sổ sách điện tử; và nghị quyết MEPC.312 (74) về Hướng dẫn sử dụng sổ ghi chép điện tử theo MARPOL (đoạn 3.39, 3.45, 3.49 và 3.51 và phụ lục 1, 3, 5 và 6);

3. lưu ý rằng Ủy ban đã thông qua nghị quyết MEPC.318 (74) thông qua sửa đổi Bộ luật IBC; và bằng nghị quyết MEPC.319 (74) sửa đổi Bộ luật BCH (đoạn 3.53 và 3.57, và phụ lục 7 và 8);

4. đối với việc thực hiện nhất quán giới hạn lưu huỳnh 0,5% theo MARPOL Phụ lục VI:

.1
lưu ý rằng hướng dẫn chung của ngành về các vấn đề an toàn và vận hành tiềm năng liên quan đến việc cung cấp và sử dụng dầu nhiên liệu có hàm lượng lưu huỳnh tối đa 0,5% m / m dự kiến ​​sẽ được phát hành vào tháng 8 năm 2019 và khóa học điện tử sẽ được phát triển và cung cấp vào cuối năm nay (đoạn 5.13);

.2 
lưu ý thông tin được cung cấp bởi người quan sát từ ISO về việc chuẩn bị Thông số kỹ thuật công khai (PAS) 23263 cung cấp hướng dẫn về việc áp dụng tiêu chuẩn nhiên liệu hàng hải ISO 8217 hiện hành cho dầu nhiên liệu tuân thủ 0,5%, dự kiến ​​sẽ được công bố cuối năm nay (đoạn 5.14);

.3 
lưu ý rằng Ủy ban đã phê duyệt MEPC.1/Circ.864/Rev.1 vào năm 2019 Hướng dẫn lấy mẫu trên tàu để xác minh hàm lượng lưu huỳnh của dầu nhiên liệu được sử dụng trên tàu (đoạn 5.29);

.4 
đồng thời phê duyệt dự thảo thông tư MSC-MEPC về việc cung cấp dầu nhiên liệu tuân thủ của các nhà cung cấp, như được nêu trong phụ lục 14 để ghi lại PPR 6/20/Add.1, theo phê duyệt đồng thời của MSC 101 (đoạn 5.31 và phụ lục 11);

.5 
lưu ý rằng Ủy ban đã phê duyệt, về nguyên tắc, dự thảo sửa đổi năm 2010 Hướng dẫn giám sát hàm lượng lưu huỳnh trung bình trên toàn thế giới của dầu nhiên liệu được cung cấp để sử dụng trên tàu (đoạn 5.56);

.6 
lưu ý rằng Ủy ban đã phê duyệt dự thảo sửa đổi quy định 1,2, 14 và 18, phụ lục I và phụ lục VI của MARPOL Phụ lục VI nhằm hỗ trợ hơn nữa việc thực hiện nhất quán giới hạn lưu huỳnh 0,5% (đoạn 5.116 và phụ lục 13);

.7 
lưu ý rằng Ủy ban đã thông qua nghị quyết MEPC.320 (74) về Hướng dẫn năm 2019 để thực hiện nhất quán giới hạn lưu huỳnh 0,5% theo MARPOL Phụ lục VI (đoạn 5.117 và phụ lục 14);

.8 
lưu ý rằng Ủy ban đã thông qua nghị quyết MEPC.321 (74) về Hướng dẫn năm 2019 về kiểm soát Nhà nước cảng theo MARPOL Phụ lục VI Chương 3 (đoạn 5.118 và phụ lục 15);

.9 
lưu ý rằng Ủy ban đã phê duyệt MEPC.1/Circ.881 về Hướng dẫn kiểm soát Nhà nước cảng về các biện pháp dự phòng để giải quyết dầu nhiên liệu không tuân thủ (đoạn 5.120);

.10 
lưu ý rằng Ủy ban đã phê duyệt MEPC.1/Circ.882 về việc áp dụng sớm các sửa đổi đã được phê duyệt cho các quy trình xác minh đối với mẫu dầu nhiên liệu MARPOL Phụ lục VI (đoạn 5.121);

.11 
lưu ý rằng Ủy ban đã phê duyệt MEPC.1/Circ.883 về Hướng dẫn về việc tuân thủ liên tục trong trường hợp không có công cụ giám sát duy nhất và nên thực hiện các hành động nếu EGCS không đáp ứng quy định của Hướng dẫn (đoạn 5.123); và

.12 
lưu ý rằng Ủy ban đã phê duyệt MEPC.1/Circ.884 về Hướng dẫn thực hành tốt nhất cho Quốc gia thành viên / Quốc gia ven biển (đoạn 5.125);

5. đối với việc tăng cường thực hiện quy định 18 của MARPOL Phụ lục VI:

.1
 lưu ý rằng Ủy ban đã phê duyệt MEPC.1/Circ.887 về Báo cáo dữ liệu liên quan đến tính sẵn có và chất lượng dầu trong GISIS để thúc đẩy sự hiểu biết nhiều hơn về việc thực hiện nhất quán giới hạn lưu huỳnh 0,5% m/m theo MARPOL Phụ lục VI (đoạn 5,47);

.2 
lưu ý rằng Ủy ban đã chỉ thị cho Ban thư ký cập nhật các tab hiện có cho các quy định 18.1, 18.2.5 và 18.9.6 trong mô-đun MARISOL Phụ lục VI của MARPOL để có chức năng tốt hơn (đoạn 5.49);

.3
lưu ý rằng Ủy ban đã thành lập Nhóm Trao đổi về thu thập và phân tích dữ liệu theo Quy định 18 của MARPOL Phụ lục VI, do Ban thư ký điều phối, để điều tra báo cáo về các mục bổ sung trên GISIS và cải thiện khả năng sử dụng hơn nữa, nếu khả thi và phù hợp ( đoạn 5.50); và

.4 
lưu ý rằng Ủy ban đã chỉ đạo Ban thư ký báo cáo cho MEPC 75 một tổng quan sơ bộ về dữ liệu về chất lượng và tính sẵn có của dầu nhiên liệu hiện có trong GISIS cũng như tổng quan về việc sử dụng GISIS hiện tại có liên quan đến nghĩa vụ theo quy định 18 và 14; và để tư vấn cho MSC 101 về tiến trình thực hiện trên mô-đun GISIS mới về các vấn đề an toàn dầu nhiên liệu (đoạn 5.51);

6. lưu ý rằng Ủy ban đã phê duyệt phạm vi công việc cho các Văn bản PPR, III và HTW để tiến hành công việc của các hành động ngắn hạn có liên quan theo Kế hoạch hành động để giải quyết rác nhựa biển từ tàu (đoạn 8,37);

7. lưu ý rằng Ủy ban đã mời các đề xuất về đầu ra mới cho phiên họp tương lai của MSC về tiến trình báo cáo bắt buộc về các container bị mất trên biển và cách truyền đạt vị trí của chúng, và Ủy ban yêu cầu các Văn bản CCC và NCSR lưu ý về tầm quan trọng của vấn đề container bị mất trên biển để giải quyết rác nhựa biển từ tàu, vì chuyên môn của họ có thể được tìm kiếm trong tương lai (đoạn 8,38 và 8,39);

8. đồng thời phê duyệt dự thảo thông tư MSC-MEPC.2 vào năm 2019 Hướng dẫn vận chuyển hỗn hợp nhiên liệu sinh học và MARPOL Phụ lục I hàng hóa (đoạn 10.7);

9. đồng thời xác nhận thông tư PPR 1 cập nhật về các Quyết định liên quan đến phân loại và phân loại sản phẩm, được ban hành như PPR.1/Circ.7 (đoạn 10.11);

10. lưu ý rằng do hạn chế về thời gian, Ủy ban đã trì hoãn việc xem xét kết quả của III 5 đến MEPC 75 và chỉ thị cho Văn bản III thực hiện các hành động cần thiết theo hướng dẫn của MSC 101 (đoạn 11.3);

11. lưu ý rằng Ủy ban đã đồng ý ngừng đánh giá của mình về các khía cạnh năng lực xây dựng các kết quả đầu ra mới liên quan đến sửa đổi công cụ bắt buộc, do những khó khăn trong việc đánh giá đầy đủ các tác động của một đầu ra mới trước khi bất kỳ sửa đổi hoặc văn kiện bắt buộc khác liên quan đã được hoàn thiện để xem xét (đoạn 13.6); và

12. lưu ý rằng về nguyên tắc, Ủy ban đã đồng ý rằng, nếu MSC 101 chấp thuận sản lượng mới được đề xuất như được mô tả trong tài liệu MSC 101/21/16 (Liberia và đồng minh) về vấn đề an toàn liên quan đến các yêu cầu bắt buộc liên quan đến kín nước cửa trên tàu chở hàng trong một số công cụ bắt buộc của IMO, sau đó MEPC nên được tham gia như một cơ quan liên quan (đoạn 14,23 và 14,24).

18.3 
Ủy ban Hợp tác Kỹ thuật, tại phiên họp thứ sáu mươi chín, được mời đến:

1. lưu ý rằng Ủy ban đã phê duyệt các điều khoản tham chiếu cho việc thành lập Quỹ GHG TC-Trust - một quỹ ủy thác đa tài trợ tự nguyện để duy trì các hoạt động hợp tác kỹ thuật và xây dựng năng lực của Tổ chức để hỗ trợ thực hiện Chiến lược ban đầu và được yêu cầu Tổng thư ký thành lập Quỹ ủy thác và báo cáo với Hội đồng phù hợp (đoạn 7.9 và phụ lục 17);

2. lưu ý rằng Ủy ban đã phê duyệt các ưu tiên theo chủ đề liên quan đến môi trường cho biennium 2020-2021, để xem xét bởi TCC 69, với mục đích phê duyệt như một phần của ITCP cho 2020-2021 (đoạn 12.2 và 12.3); và

3. lưu ý rằng Ủy ban lưu ý thông tin được cung cấp về các hoạt động hợp tác kỹ thuật của Tổ chức liên quan đến bảo vệ môi trường biển được thực hiện vào năm 2018 theo ITCP và theo các dự án lớn được tài trợ thông qua các nguồn bên ngoài (đoạn 12.4).

18.4 
Ủy ban tạo điều kiện, tại phiên họp thứ bốn mươi tư, được mời:

1. lưu ý rằng Ủy ban đã thông qua, theo các nghị quyết MEPC.314(74), MEPC.316(74) và MEPC.317(74), sửa đổi các Phụ lục MARPOL I, II, V, MARPOL Phụ lục VI và Mã kỹ thuật NOx 2008 , tương ứng, để cho phép sử dụng sổ sách điện tử; và nghị quyết MEPC.312(74) về Hướng dẫn sử dụng sổ ghi chép điện tử theo MARPOL (đoạn 3.39, 3.45, 3.49 và 3.51 và phụ lục 1, 3, 5 và 6); và

2. lưu ý rằng Ủy ban đã thông qua nghị quyết MEPC.323(74) về Lời mời tới các quốc gia thành viên để khuyến khích sự hợp tác tự nguyện giữa cảng và các ngành vận chuyển để góp phần giảm phát thải GHG từ tàu (đoạn 7.28 và phụ lục 19).

(Các phụ lục của báo cáo này đã được ban hành dưới dạng văn bản MEPC 74/18/Add.1 (phụ lục 1 đến 3, 5, 6 và 9 đến 27) và MEPC 74/18/Add.2 (phụ lục 4, 7 và 8) )

____________________________
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